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عقد مرابحة عامة
الفرقاء 	.1

1.1.المصرف

الشركة المغفلة لمصرف المساهمة البركة تورك.

1 .2.العميل

أدنــاه,  المدونــة  المعلومــات  وكافــة  عنوانــه  ونســبته/  1.2.1.إســمه 
والمبيتــة إلتزاماتــه وســؤولباته فــي العقــد, وهــو الشــخص / الِأشــخاص 

الحقيقــي أو الرســمي الــذي وقــع العقــد بصفــة العميــل.

2.2.1.فــي حــال كــون العميــل أكثــر مــن شــخص وحتــى ولــو ذكــر 
بالعقــد علــى أنــه شــخص مفــرد فــإن ذلــك يمثــل أيضــاً العمــاء الأكثــر 

ــل واحــد. مــن عمي

3.1.الكفيل

أدنــاه,  المدونــة  المعلومــات  وكافــة  عنوانــه  ونســبته/  1.2.1.إســمه 
والمبيتــة إلتزاماتــه وســؤولباته فــي العقــد, وهــو الشــخص / الِأشــخاص 

الحقيقــي أو الرســمي الــذي وقــع العقــد بصفــة الكفيــل المتضامــن.

2.3.1.فــي حــال كــون الكفيــل أكثــر مــن شــخص وحتــى ولــو ذكــر 
بالعقــد علــى أنــه شــخص مفــرد فــإن ذلــك يمثــل أيضــاً الكفــاء الأكثــر 

ــل واحــد. مــن كقي

4.1. الفرقاء

فــي حــال ملائمتــه لصفــات المصــرف والعميــل مــن ناحيــة علاقــات 
العقــد ســيذكر الكفيــل علــى أنــه فريــق مــن الفرقــاء.

2.موضوع العقد

إن موضــوع عقــد المرابحــة العــام هــذا )والــذي ســيذكر لاحقــاً بالعقــد( 
وعلــى  المصرفيــة  التطبييقــات  تلائــم  التــي  والأصــول  الأســس  هــو 
رأســها الأنظمــة الأساســية لمصــارف المســاهمة والقــروض الممنوحــة 
إلــى العميــل, والقــروض التــي تمنــح وســقف المرابحــة الممنــوح إلــى 
ــه وتســديده وإعــادة  ــادة الســقف وتخفيضــه ومنحــه ومدت ــل, وزي العمي
تســديد الديــون, والنتائــج الناجمــة خاصــة عــن عــدم تســديد الديــون أو 
فــي حــال ســددت متأخــرة أو إذا لــم يتــم الإلتزام بالمســؤوليات الأخرى 
أو إذا كان هنــاك تأخيــر فــي هــذه الإلتزامــات وموجباتهــا, والعلاقــة بيــن 
المصــرف والعميــل فيمــا يخــص المرابحــة وماتعتبــره الأنظمــه علاقــات 

مرابحــة بيــن المصــرف واالعميــل والكفيــل والموقعيــن الآخريــن.

3.مايشمله العقد 

والعميــل  المصــرف  بيــن  المرابحــة  كافــة  مــن  العقــد  1.3.مايشــمله 
قرضــاً. الأنظمــة  وماتعتبــره 

1.1.3.تعتبــر أحــكام العقــد نافــذة علىــا القــروض التــي ســتكون بيــن 
المصــرف والعميــل ومــا تعتبــره الأنظمــة كقــرض وإجراءاتــه وعلاقاتــه, 
اخ.تصــاراً هــذه  العلاقــات  كافــة  تســمى  ذلــك  تســهيل  اجــل   ومــن 

GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ
1.	 TARAFLAR 
1.1.	 Banka 
 ALBARAKA TÜRK KATILIM BANKASI A.Ş.
1.2.	 Müşteri 
1.2.1.	Adı-soyadı/ unvanı adresi ve sair bilgile-
ri aşağıda yazılı olan, Sözleşme’de yetki ve so-
rumlulukları belirtilen ve Sözleşme’yi Müşteri 
sıfatıyla imzalayan gerçek ve tüzel kişi / kişileri 
ifade eder. 
1.2.2.	Birden fazla Müşteri olması halinde 
Sözleşme’de Müşteri olarak tekil ifade edilmiş 
olsa dahi aynı zamanda çoğul olarak birden faz-
la olan tüm müşterileri de ifade edecektir. 
1.3.	 Kefil 
1.3.1.	Sözleşme’de adı-soyadı, unvanı, adresi 
ve sair bilgileri yazılı olan, Sözleşme’de yetki ve 
sorumlulukları belirtilmiş ve Sözleşme’yi müte-
selsil kefil sıfatı ile imzalayan gerçek ve / veya 
tüzel kişi/kişiler. 
1.3.2.	Birden fazla “Kefil” olması halinde 
Sözleşme’de Kefil olarak tekil ifade edilmiş olsa 
dahi aynı zamanda çoğul olarak birden fazla 
olan tüm kefilleri de ifade edecektir. 
1.4.	 Taraflar 
Sözleşme ilişkileri bakımından Banka ve Müşteri 
ile niteliğine uygun olması halinde kefil 
 birlikte Taraf olarak anılacaktır.
2.	 SÖZLEŞME’NİN KONUSU 
İşbu Genel Kredi Sözleşmesi’nde (bundan böy-
le kısaca Sözleşme olarak ifade edilecektir.) 
Banka’nın bankacılık ve özelikle de katılım ban-
kacılığına ilişkin mevzuat ile katılım bankacılığı 
esas ve uygulamaları başta olmak üzere banka-
cılık uygulamalarına uygun olarak, Banka’nın 
Müşteri’ye kullandırdığı krediler ile kullandıra-
cağı kredinin; limiti, limitin artırım veya azal-
tılması, kullandırılması, süresi, kredi bedeli-
nin ödenmesi ve borçların geri ödenmesi, geri 
ödemelerin yapılmaması veya geç yapılmasının, 
diğer yükümlülüklere uyulmaması veya gereği-
ne uyulmaması veya geç uyulmasının sonuçları 
başta olmak üzere Banka ile Müşteri arasındaki 
kredi ve mevzuatın kredi saydığı ilişkilere dair 
Banka ile Müşteri, Kefil ve diğer imza sahipleri 
arasındaki esas ve usuller Sözleşme’nin konusu-
nu oluşturmaktadır. 
3.	 SÖZLEŞME’NİN KAPSAMI 
3.1.	 Banka ile Müşteri Arasındaki Tüm Kre-
di Ve Mevzuatın Kredi Saydığı İşlemlerin, 
Sözleşme’nin Kapsamına Dâhil Olması 
3.1.1.	Sözleşme hükümleri, Banka ile Müşteri 
arasında gerçekleşecek tüm kredi ve mevzuatın 
kredi saydığı/sayacağı işlemler ile ilişkiler için 
geçerli olup, kolaylık olması bakımından bun-
dan böyle tüm bu ilişkiler kısaca “kredi” olarak 
anılacaktır. 
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»المرابحة«.

2.1.3. تدخــل فــي إطــار العقــد علاقــات المرابحــة الســابقة بيــن الفرقــاء 
والتزامــات الديــن الناتجــة / التــي ســتنتج  والإلتزامــات.

3.1.3. إن تعــداد المرابحــة والتأمينــات والحســاب وأنــواع المعامــات 
فقــط فــي مــواد العقــد, وتنطيــم العقــد بمــواد أو ب عناويــن مــواد هــي 
بهــدف ســهولة القــراءة والفهــم. وإن التطبيقــات والتفســيرات ســتجرى 
مثــل  أشــكال  علــى  العقــد  تســمية  وإن  العقــد.  كامــل  أســاس  علــى 
المرابحــة, التمويــل, والامــوال وســائر التســميات الأخــرى وتوصــف 
العلاقــات بأشــكال مختلفــة أو تنظيمهــا علــى مــواد مختلفــة لايعنــي 
ــاً أن الحكــم ســيطبق بالتحديــد فقــط علــى تلــك المــادة  ولايفســر قطعب
أو تلــك العلاقــة, وأنــه لــن يطبــق علــى المــواد والعلاقــات / المعامــات 

الأخــرى.

ــواع  ــة ان 4.1.3. إن كل مايوقــع أو ســيوقع إســتناداًعلى العقــد مــن كاف
العقــود والبروتوكــول والتعهــدات والكتــب والاســتمارات وكل الوثائــق 
المكونــة مــن ملاحقهــا هــي بكليتهــا ضمــن إطــار العقــد وحنــى لــو لــم 
يكــن يوجــد هنــاك أي عطــف علــى العقــد فــإن كل الوثائــق التــي يفهــم 
أنهــا وقعــت اســتناداً علــى هــذا العقــد بســبب صفتهــا تعتبــر ملحقــاً لهــذا 

العقــد وجــزءاً لايتجــزأ منــه. 

2.3. اتخاذ صفة المصرف كأساس في تقسير وتطبيق العقد.

العقــد  وتنفيــذ  تطبيــق  فــي  أولاً  الإعتيــار  بعيــن  الأخــذ  يجــب 
ليــس  المصــرف  وان  مســاهمة  مصــرف  هــو  المصــرف  أم 
فقــط  يؤمــن  مصــرف  وأنــه  آخــر  شــيء  أي  ولا  ولابائعــاً  منجــاً 
فقــط. الأســاس  هــذا  وعلــى  والتمويــل  والأمــوال   المرابحــة 

ولهذا الســب ونتيجة مبادئ العمل للمصرف وبموجب خصوصوصية 
أي معاملــة فــإن قبــول العميــل أو المصــرف كوكيــل أو كبائــع – شــاري 
فــي العقــد أو الوثائــق الأخــرى ســيعتبر فقــط فيمــا يخــص تلــك المعاملــة 

ولايطبــق ولا ينقــذ علــى أن هــذا التوصيــف يشــمل كل التعامــات.   

3.3. يســتطيع المصــرف اســتخدام حقوقــه وصلاحياتــه عندمــا يريــد 
ذلــك

المصــرف  صالــح  فــي  التــي  والأحــكام  الحقــوق  اعتبــار  لايجــب 
والموجــودة فــي العقــد أنهــا يجــب أن تســتخدم حتمــاُ, وإن المصــرف 
يريــد.  الــذي  الوقــت  فــي  حقوقــه  اســتخدام  بحريــة  دومــاً  يحتفــظ 
ولايفســر عــدم اســتخدام المصــرف حقوقــه وصلاحياتــه فــي وقتهــا أو 
عــدم اســتحدامه لهــا إطلاقــاُ أو اســتخدامه لهــا لمــرة واحــدة أو لعــدة 

مــرات أن المصــرف قــد تخلــى عنهــا.  

3.1.2.	 Taraflar arasındaki daha önceki kredi 
ilişkileri, iş ve işlemler nedeniyle doğmuş ve/
veya 
 doğacak borç ve yükümlülükler de Sözleşme 
kapsamına dâhildir. 
3.1.3.	 Sözleşme’deki maddelerde sadece bir 
kısım krediler, teminatlar, hesap ve işlem çeşit-
lerinin sayılmış olması, Sözleşme’nin madde ve 
madde başlıkları halinde düzenlenmiş olması, 
okuma ve anlamada kolaylık temini amacıyladır. 
Uygulamalar ve yorumlar, Sözleşme’nin bütü-
nü nazara alınarak yapılacaktır. Sözleşme veya 
ilişkilerin kredi, finansman, fon ve sair biçimde 
adlandırılması, ilişkilerin farklı nitelendirilmesi 
veya farklı maddelerde düzenlenmiş olması; ke-
sinlikle bir hükmün sadece o ilişki veya maddey-
le ilgili konularda uygulanacağı, diğer madde ve 
ilişki/işlemlere uygulanamayacağı biçiminde sı-
nırlayıcı olarak yorumlanamaz.
3.1.4.	 Sözleşme’ye istinaden imzalanmış veya 
imzalanacak her türlü sözleşme, protokol, ta-
ahhüt, yazı, form ve sair eklerinden oluşan bel-
gelerin tamamını da sözleşme kapsamındadır ve 
bu belgelerde Sözleşme’ye herhangi bir atıf ya-
pılmamış olsa da, niteliği icabı bu Sözleşme’ye 
istinaden imzalandığı anlaşılan belgelerin tama-
mı bu Sözleşme’nin eki ve ayrılmaz parçası hük-
mündedir. 
3.2.	 Sözleşme’nin Yorum ve Uygulamasında 
Banka’nın Niteliğinin Esas Alınması 
 Sözleşme’nin uygulama ve yorumunda, 
Banka’nın bir “Katılım Bankası” olduğu önce-
likle nazara alınacak; Banka’nın üretici, satıcı, 
sağlayıcı ve sair olmadığı, sadece kredi, fon, 
finansman sağlayan bir banka olduğu esas alı-
nacaktır. Bu nedenle Banka’nın çalışma prensip-
leri nedeniyle, herhangi bir işlemin özelliği ica-
bı; işlemlerde, Sözleşme veya diğer belgelerde 
bazen Müşteri’nin, bazen de Banka’nın vekil, 
alıcı-satıcı olarak kabul edilmesi sadece o işlem 
bakımından nazara alınacak, bu niteleme tüm 
işlemleri kapsar şekilde uygulanamaz ve yorum-
lanamaz. 
3.3.	 Banka’nın Sözleşme’deki Hak ve Yetki-
lerini Dilediği Zaman Kullanabileceği
Sözleşme’de Banka lehine yer alan hükümler ve 
haklar, mutlaka kullanması anlamında Banka’yı 
bağlamamakta olup; Banka’nın hak ve yetki-
lerini kullanıp kullanmamak veya dilediği za-
man kullanmak hakları her zaman için saklıdır. 
Banka’nın bu hak ve yetkilerini zamanında ya 
da hiç kullanmaması, bir veya birkaç kere kul-
lanması veya kullanmaması bunlardan feragat 
ettiği şeklinde yorumlanamaz.
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4.سقف المرابحة

1.4.مقدار السقف

2.4.إن المصــرف ســيمنح العميــل ســقف مرابحــة بالمقــدار المــدون 
ــاه:  أدن

1.2.4. ..................................................... ليرة تركية

)فقــط ...................................................................

.........................................................................

............................................................ ليــرة تركيــة(

......................................................... دولار أمريكي

)فقــط ...................................................................

..........................................................................

........................................................ دولار أمريكــي(

................................................................... يورو

)فقــط ...................................................................

.........................................................................

يــورو(  ..................................................................

2.2.4. إن ســقف المقــدار المقــر بــه, ليــس تعهــداً قطعيــاً يلزم المصرف 
وإنــه ســقف مقــدار أعظمــي يمنح إلــى العميل.

3.4. زيادة أو تخفيض السقف

الســقف الأعظمــي,  1.3.4. إن المصــرف غيــر ملــزم بمنــح بكامــل 
ويمكنــه حســبب أحــكام العقــد أن يلغــي الســقف, ويمكنــه أن يخفــض 
هــذا المقــدار ويمكنــه أن يزيــده إلــى الحــد الــذي يــراه مناســباً, ويمكنــه 
إيقــاف منــح الســقف بشــكل دائــم أو مؤقــت, ويمكنــه تبديــل شــروط 

المنــح والتأمينــات.

 2.3.4.يحــدد الســقف بحســب البنيــة الماليــة والإقتصاديــة الموجــودة 
فــي المعلومــات والوثائــق التــي قدمهــا العميــل فــي تاريــخ التخصيــص 
والتأميتــات  المقــررة بنــاء علــى ذلــك كافــة الحــالات الأخــرى, ويحــق 
للمصرف أن يلغي الســقف جزئياً أو كلياً أو يوقفه أو تخفيضه حســب 
والإقتصــادي  المالــي  الوضــع  علــى  المجــراة  والتقييمــات  التغيــرات 

وينيــة تأمينــات العميــل.

ولكــن  الوضــع.  عــن  العميــل  المصــرف  يخبــر  الحالــة  هــذه  وفــي 
فريمــا  المرابحــة  الناتجــة عــن الأنظمــة كحــدود  الملزمــات  وبســبب 
لاتكفــي تأمينــات العميــل مــع التغيــرات الســلبية لقــدرة العميــل الماليــة 
والإقتصاديــة وفــي حــال وجــود أســباب محقــة ومعقولــة مثــل عــدم 
تقديــم تأمينــات إضافيــة أو عــدم عكــس المعلومــات والوثائــق المقدمــة 

4.	 KREDİ LİMİTİ
4.1.	 Limit Miktarı
4.2.	 Banka, Müşteri’ye aşağıda miktarı yazılı 
limitli bir kredi kullandırabilecektir.

4.2.1.	 .................................................................... TL 

(Yalnız ............................................................................

..........................................................................................

................................................................... Türk Lirası)

.................................................................................USD

(Yalnız ............................................................................

..........................................................................................

.................................................................... ABD Doları)

.............................................................................. EURO

(Yalnız ............................................................................

..........................................................................................

.............................................................................. Euro)

4.2.2.	 Tanınan kredi limit miktarı, Banka’yı 
bağlayan kesin bir limit ve taahhüt olmayıp, 
Müşteri’ye kullandırılabilecek azami limit mik-
tarıdır.
4.3.	 Limitin Azaltılması Veya Artırılması
4.3.1.	 Banka azami limitin tamamını kullan-
dırmak zorunda olmayıp, Sözleşme’de yer alan 
hükümlere göre limiti iptal edebilir, bu miktarı 
azaltabilir veya uygun göreceği miktara kadar 
arttırabilir, limitin kullanımını sürekli veya ge-
çici durdurabilir, kullanım ve teminat şartlarını 
değiştirebilir.
4.3.2.	 Limit, Müşteri’nin tahsis tarihinde Müş-
teri tarafından verilen bilgi ve belgelerde yer 
alan mali ve ekonomik yapısı, buna göre karar 
verilen teminatlara ve sair durumlara göre tah-
sis edilmiş olmakla, Müşteri’nin mali ve ekono-
mik durumu ile teminat yapısı ile diğer koşul-
lardaki değişiklikler ve değerlendirmelere göre 
limiti kısmen veya tamamen iptal etme, durdur-
ma ve azaltmaya Banka yetkilidir. Bu halde Ban-
ka, durumdan Müşteri’yi bilgilendirecektir. An-
cak, kredi sınırları gibi mevzuattan kaynaklanan 
zorunluluklar ile Müşteri’nin mali ve ekonomik 
gücündeki olumsuz değişiklikler, teminatların 
yetersiz kalması, ek teminat verilmemesi, veri-
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الحقيقيــة, فــا يســتوجب ذلــك القيــام بإعــام آخــر مــن قبــل المصــرف 
لإلغــاء المرابحــة.

3.3.4.لايحــق للعميــل أن يعتــرض ولا بأيــي شــكل مــن الأشــكال أو 
أن يدعــي أو يقــدم مطالبــة بســبب إبطــال قــرار التخصيــص أو تخفيضــه 
ــه دخــل فــي  ــه أو أن يدعــي ان ــه لــم يتــم إعلامــه بذلــك فــي وقت علــى أن

عمــل وتعهــدات معتمــداً علــى هــذا الســفف ولا لأســباب مشــابهة.

5. الأحكام العامة لمنح المرابحة

1.5. نوع العملة التي يمنح بها المرابحة وسقف المرابحة

1.1.5. بإمــكان المصــرف أن يمنــح ســقف المرابحــة بــأي نــوع عملــة 
)بالليــرة التركيــة أو بــأي عملــة أجنبيــة كقــرض متعلــق بعملــة أجنبيــة أو 

كقــرض عملــة أجنبيــة(.

كمــا أن  كــون إعــام العميــل عــن نــوع العملــة المخصــص لــه كســقف 
لايعنــي ولا بحــال مــن الأحــوال بــأن المرابحــة ســيمنح أو منــح حتمــاً 
مــن نــوع العملــة التــي تــم إعلامــه عنهــا وبالتالــي فــإن ذلــك لايعنــي أن 

ديــن العميــل هــو مــن نــوع الســقف المبلــغ عنــه.       

2.1.5. إن العقــد ملــزم وناقــذ علــى كل المرابحــة المبينــة كســقف نــوع 
عملــة فــي العقــد أو مــن نــوع عملــة مغايــر أو العملــة المغايــرة التــي 
حولــت إليهــا المرابحــة  وبالأخــص المرابحــة النقدية/والغيــر نقديــة 

والقــروض كافــة والمعامــات الأخــرة التــي نعتيــر قروضــاً.

2.5. أنواع المرابحة

1.2.5. يمنــح المرابحــة بمــا يتناســب مــع أســس ومبــادئ  الأنظمــة 
الموجــودة و التــي ســتوجد ومــع الأنظمــة المصرفيــة وخاصــة أنظمــة 
المرابحــة. بمثابــة  تعتبــر  التــي  الأعمــال  ومــع  المســاهمة   المصــارف 

ومــن هــذا المنطلــق يمكــن أن يمنــج ســقف المرابحــة بالنســية للأعمــال 
المتعلقــة  والمبــادئ  الأســس  مــع  يتناســب  بمــا  و  قرضــاً  المعتبــرة 
بالأنظمــة المصرفيــة وأنظمــة مصــارف المســاهمة إن وجــدت بالعقــد 

أو لــم توجــد.

2.2.5. يمكــن منــح المرابحــة بالليــرة التركيــة أو بالعملــة الأجنبيــة. 
ويمكــن القيــام بأعمــال المديــن مــن نــوع عملــة مغايــر.

3.2.5. ويمنــح المرابحــة لقــاء الرهــن العقــاري للقــرض, والكفالــة 
والرهــن وكافــة التأمينــات الشــخصية والعينيــة أو بــدون التأمينــات .

4.2.5. إن العقــد هــو أولاً الدعــم المالــي للهيئــات, والإيجــار المالــي, 
واســتثمار تشــاركي خاضــع إلــى الربــح والخســارة, وتمويــل الســندات 
مقابــل البضاعــة, وهوتأميــن للعميــل للأمــوال المنقولــة والغيــر المنقولــة 
وللبضاعــة موضــوع التجــارة, ودعــم مالــي فــردي ) عام, مركبة , مســكن 
والإســتيراد  اعتمــاد  بكتــاب  متعلقــة  وقــروض  وماشــايه,  وماشــابه( 
ــة بإســم العميــل  ــر, والإســتيراد بإســم شــخص او أطــراف ثالث والتصدي
أو بتعليماتــه مــن ممثــل وداعــم وشــخص منــدوب ومعتمــد وصفــات 
أخــرى, والقيــام بالتعامــات بالمعــادن الثمينــة وفــي مختلــإ الأســواق, 
كتــب الإئتمــان و والكفــالات المضــادة والكفــالات والقبــول والســندات 

len bilgi ve belgelerin gerçeği yansıtmaması gibi 
haklı ve makul sebeplerin varlığı halinde kredi 
limitinin iptal edilmesi konusunda Banka’nın ay-
rıca bir ihbar ve ihtar göndermesine gerek bu-
lunmamaktadır. 
4.3.3.	 Limitin tahsisi kararının kaldırılmasına 
veya azaltılmasına ilişkin karar dolayısıyla Müş-
teri vaktinde haberdar edilmediğini beyanla 
veya bu limite dayanarak veya güvenerek iş ve 
taahhütlere girdiğini veya buna benzer sebep 
ve gerekçelerle hiçbir e biçimde itiraz, iddia ve 
talepte bulunamaz.	
5.	 KREDİ KULLANIMINA İLİŞKİN GENEL HÜ-
KÜMLER 
5.1.	 Kredi Limiti ile Kullandırılacak Kredinin 
Para Cinsi 
5.1.1.	 Kredi limiti hangi para cinsinden olursa 
olsun, Banka bu limiti, (TL veya herhangi bir ya-
bancı para cinsinden dövize endeksli kredi veya 
döviz kredisi olarak) bir para cinside kullandı-
rabilir. Belli bir para cinsinden tanınan limitin 
Müşteri’ye bildirilmiş olması, hiçbir biçimde 
kredinin mutlaka bildirilen para cinsinden kul-
landırılacağı veya kullandırıldığı anlamına gel-
meyeceği gibi, Müşteri’nin borcunun bildirilen 
limitin para cinsinden olduğu anlamına da gel-
mez. 
5.1.2.	 Sözleşme, Sözleşme’de belirtilen limit 
para cinsinden farklı para cinsinden kullandırı-
lan veya farklı para cinsine dönüştürülen başta 
nakdi/gayrinakdi krediler olmak üzere tüm kre-
diler ile kredi sayılan diğer tüm işlemler hakkın-
da bütün hükümleri ile geçerli ve bağlayıcıdır.
5.2.	 Kredi Türleri 
5.2.1.	 Kredi, gerek mevcut ve gerekse daha 
sonra yürürlüğe girecek mevzuat hükümleri ile 
bankacılık ve özellikle katılım bankacılığı esas 
ve ilkelerine uygun olarak kredi ve kredi sayılan 
tüm işlemler için kullandırılabilecektir. Bu ba-
kımdan kredi limiti, Sözleşme’de yer alsın alma-
sın bankacılık mevzuatı ve katılım bankacılığı ile 
ve esasları ile uygulamalarına uygun olan, kredi 
ve kredi sayılan tüm işlemler için kullandırılabi-
lir. 
5.2.2.	 TL veya yabancı para cinsinden kredi 
kullandırılabilir, borçlanma ise farklı para cin-
sinden yapılabilir. 
5.2.3.	 Kredi ipotek, kefalet, rehin ve sair ayni 
veya şahsi teminatlar karşılığı veya teminatsız 
olarak kullandırılabilir.
5.2.4.	Sözleşme başta kurumsal finansman des-
teği, finansal kiralama, kâr ve zarar ortaklığı 
yatırımı, ortak yatırımlar, mal karşılığı vesaikin 
finansmanı, Müşteri için emtia ve sair taşınır 



5/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

الكفــالات الأخــرى  ثالثــة, والتجييــر وإطــاء كافــة  أطــراف  قبــل  مــن 
واعطــاء بطاقــة مرابحــة ودفتــر شــيكات وإعطــاء إعــارة, وإعطــاء قــروض 
بالمعــادن الثمينــة فيزيائيــاً وقــروض مقديــة وغيــر نقديــة وعينيــة وبكافــة 

الطــرق.  

ومتوســطة  قصيــرة  لمــدة  المرابحــة  منــح  للمصــرف  5.2.5.يمكــن 
وعــدة. وبــدون  وطويلــة 

3.5. صلاحية المصرف في منح المرابحة وبيان شروطه وتغييرها.

1.3.5.إن تخصيــص ســقف للعميــل لايعنــي بــأن هــذا الســقف ســيمنح 
حتمــاً وحتــى ولــو كان العقــد موقعــاً والســندات مودعــة والرهــن مؤسســاً 
والرهــن العقــاري مســجلاً و الكقالــة والتأمينلــت محققــة والكفــالات 
العينيــة والشــخصية وكافــة التأمينــات الأخــرى مقدمــة  قيــق  لمصــرف 
متعلقــة  شــخصية  غيــر  أو  شــخصية  لأســياب  المرابحــة  لايمنــح  أن 
العقــد  أحــكام  بموجــب  جزئيــاً  يمنحــه  أو  بالعميــل  أو  بالمصــرف 
ــه إيقــاف  ــر شــروط منحــه ويمكن ــه أن يغي ــةو ويمكن والأنظمــة المصرفي
منحــه مؤقتــاً أو دائمــاً وفــي هــذه الحالــة وإذا لــم يكــن للعميــل أي ديــن 
تجــاه المصــرف, قِــإن المصــرف ملــزم بإعــادة التأمينــات لقــاء طلــب 

خطــي. 

2.3.5. يتعهــد ويوافــق العميــل مســبقاُ علــى تخليــه ودون أي رجــوع 
عــن أيــة مطالبــة أو اعتــراض أو عــن كافــة الحقــوق الأخــرى في مايخص 

صلاحيــات المصــرف المذكــورة فــي هــه المــادة.

4.5 منح المرابحة لأكثر من شخص

1.4.5 فــي حــال منــح الســقف إلــى أكثــر مــن شــخص فلــكل عميــل 
يمنــح مرابحــة لواحــد منهــم فقــط أو  لعــدد منهــم أو لكلهــم فــي نفــس 

الوقــت او ف ي أوقــات متباينــة جزئيــاً أو كليــاً.

2.4.5 فــي حــال منــح المرابحــة  لأي كان وبموجــب أحــكام  المــادة 
162 مــن قانــون الديــون وأحكامــه المتممــة لإإن كل عميــل يكــون 
مســؤولا عــن كامــل المرابحــةً ومدينــاً بصفــة مديتــن تضامنــي ويخــق 
ــل أ, مــن  ــه مــن كل عمي للمصــرف طلــب كامــل الاقــرض أو قســماً من

كل العمــاء.

5.5. دفع مجموع المرابحة من قبل المصرف 

وبمــا  أو جزئيــاً  كليــاً  المرابحــة  يدفــع  أن  للمصــرف  يمكــن   .1.5.5
يناســب الأنظمــة المصرفيــة وخاصــة أنظمــة مصــارف المســاهمة بشــكل 
نقــدي أو حوالــة أو بتحويــل  إلــى حســاب داخلــي بكامــل المبلــغ أو 
ــل  ــاب اعتمــاد أو مقاب بدفعــة مســبقة بموعــد ثابــت و بالإقتطــاع أو بكت
وثائــق موجــودات لأ, عــن طريــق الســندات أو بكافــة الطــرق الأخــرى 
الملائمــة التــي يبينهــا. وإذا لــم يكــن هنــاك نظــام قانونــي أو تفاهــم خطــي 
متعلــق بدفــع المصــرف فيحــق للمصــرف تحدبــد طريقــة منــح المرابحــة 

ودفعــه.

mal veya taşınmaz temini, bireysel (genel, araç, 
konut vs) finansman desteği vs, akreditif, itha-
lat- ihracat ile ilgili kredi, aval,teyit, temsilci, 
mutemet ve sair sıfatlar ile Müşteri adına veya 
Müşteri talimatı ile başka kişi veya kişiler adına 
ithalat yapılması, kıymetli maden ve sair piyasa-
larda işlem yapılması, teminat mektubu, kont-
rgaranti, kefalet, kabul-aval, ciro ve diğer tüm 
garantiler verilmesi, kredi kartı, çek defteri 
verilmesi, ödünç verilmesi, varlıklarının satışı, 
fiziki kıymetli maden ve sair yöntemlerle nakdi, 
gayrınakdi, ayni kredi kullandırabilecektir.
5.2.5.	Banka, krediyi kısa, orta veya uzun vade-
li, vadesiz olarak kullandırabilir.
5.3.	 Banka’nın Krediyi Kullandırmama, Şartları-
nı Belirleme veya Değiştirme Yetkisi 
5.3.1.	Müşteri’ye limit tahsis edilmiş olması, li-
mitin mutlaka kullandırılacağı anlamında olma-
dığından, Banka, Sözleşme imzalanmış, senetler 
tevdi edilmiş, rehin tesis edilmiş, ipotekler tes-
cil edilmiş, kefalet-garanti gerçekleşmiş, aynı 
veya şahsi sair teminatlar verilmiş olsa dahi, 
yasal hükümler, Sözleşme hükümleri, bankacı-
lık uygulaması gereği Müşteri’ye veya Banka’ya 
ilişkin sübjektif veya objektif sebepler dolayı-
sıyla krediyi kullandırmayabilir veya kısmen 
kullandırabilir, kullanım şartlarını değiştirebilir, 
kullanımı geçici veya sürekli olarak durdurabilir. 
Bu durumda Müşteri’nin Banka’ya hiçbir borcu 
yoksa yazılı talep halinde Banka verilen temi-
natları iade ile yükümlüdür.
5.3.2.	Müşteri, bu maddede zikredilen Banka 
yetkileri ile ilgili olarak, bilcümle talep, itiraz 
ve sair haklarından peşinen ve dönülemez bi-
çimde feragat ettiğini kabul ve taahhüt eder.
5.4.	 Kredinin Birden Çok Kişiye Tanınması 
5.4.1.	Limit birden çok Müşteri’ye tanındığı 
takdirde, her bir Müşteri’den sadece birisine 
veya birkaçına veya tamamına aynı anda veya 
farklı zamanlarda, kısmen veya tamamen kredi 
kullandırılabilir. 
5.4.2.	Krediyi kim kullanırsa kullansın BK.m.162 
ve devamı hükümler gereği borcun tamamından 
her bir Müşteri müteselsil borçlu sıfatı ile borçlu 
ve sorumludur ve Banka borcun tamamını veya 
bir kısmını her bir Müşteri’den veya tümünden 
talep edebilir. 
5.5.	Kredi Tutarının Banka Tarafından Ödenmesi 
5.5.1.	Banka krediyi tamamen veya kısmen, 
bankacılık ve özellikle katılım bankacılığı mev-
zuatı ve uygulamalarına uygun olarak nakit, ha-
vale, virman veya peşin, avans, vadeli, mahsu-
ben veya akreditif, vesaik-mal mukabili, senetle 
veya kendi belirleyeceği sair uygun yöntemler-
le ödeyebilir. Ödemeye ilişkin aksine yasal bir 
düzenleme ve yazılı bir mutabakat olmadıkça, 
Banka ödeme yöntemini belirlemeye yetkilidir. 
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حــول  للمصــرف  معطــى  تخويــل  عــن  عبــارة  العقــد  يعتبــر   .2.5.5
تحديــد طريقــة التســديد وتنفيــذه وهــذا التخويــل لارجــوع عنــه. وإن 
كافــة الإلتزامــات الماليــة المتعلقــة بالتســديد تكــون علــى عاتــق الكفيــل. 

6.5.القيام بالتههد من قبل المصرف من أجل المرابحة 

1.6.5. يعتبــر العميــل مدينــاً فــوراً لــدى قيــام المصــرف بالتســديد أو 
بتبليــغ أو بيــان مــن المصــرف بأنــه ســيقوم بالتســديد بالإســتناد إلــى 
طلــب العميــل إلــى البائــع أو المنتــج أو المصــدر أو المســتورد وطافــة 
الأشــخاص الآخريــن المعلــم عنهــم مــن قبــل العميــل أو إلــى ممثــل 
ــج للبضاعــة أاو  ــع / المنت ــار لتســليم البائ ــه. ودون اعتب ــل أو وكيل العمي
ســائر الأشــخاص لفيامهــم بالخدمــات أو عدمهــا أو تحقيــق أو عــدم 
تحقيــق العمــل موضــوع التعهــد, أو تســليم الحــق مــن عدمــه فيعتيــر 
حســاب  يكــون  الطريقــة  وبهــذه  اســتخدم  قــد  أنــه  المحــدد  الســقف 

العميــل مدينــاً.

بــأي طريقــة كانــت وفــي حــال قيــام  2.6.5. ولــدى منــح المرابحــة 
المصــرف بتســديد مــا أو مواجهتــه لطلــب تســديد مــا, فــإن التســديدات 
المعمولــة تقيــد كديــن فــي حســاب العميــل ويكــوت العميــل ملزمــاص 
بإعــادة تســديد هــذا الديــن علــى المصــرف ضمــن شــروط العقــد دون 

اعتــراض.

7.5. الفرع الذي يمنح العقد

ــن الفــرع الــذي ســيمنح المرابحــة. وفــي  ــاء مجتمعي ــن الفرق 1.7.5.يبي
حــال إغــاق الفــرع أو تغيــر صفتــه فيمكــن منــح المرابحــة لأســباب 
ــك  ــغ المصــرف المســبق لذل ــرع آخــر أيضــاً بشــرط تبلي مختلغــة مــن ف

,يمكــن تغييــر الفــرع المانــح للقــرض.

ــي  ــر ف ــى تغيي ــؤدي إل ــح المرابحــة لاي ــي من ــر الفــرع وف 2.7.5. إن تغيي
الكفــالات المقدمــة أو المرابحــة.

وإغــاق  الإســتحقاق  فبــل  التســديد  المرابحــة,  تســديد  إعــادة   .8.5
مبكــراً المرابحــة 

1.8.5. ســيقوم العميــل بإعــادة تســديد المبلــغ الرئيســي إلــى المصــرف 
ــه ربــح المبلــغ الرئيســي والضرائــب والمصاريــف والرســوم  ــاً إلي مضاف
الناتجــة عنهــا فــي تاريــخ الإســتحقاق  والأمــوال والأجــور والديــون 
العميــل علــى  المصــرف .ويوافــق  فيــود  وحســب مقاديــره وحســيب 
المبلــغ  ربــح  إليــه  مضافــاً  المصــرف  إلــى  الرئيســي  المبلــغ  تســديد 
والأجــور  والأمــوال  والرســوم  والمصاريــف  والضرائــب  الرئيســي 
والديــون والتكاليــف الناتجــة عنهــا وعمولــة المرابحــة وكافــة البنــود 
التــي أساســها المرابحــة وأن يســدد باقــي تتمــة المرابحــة علــى مــدى 
اســتحقاقات مبينــة أو علــى تســديد مقــدار مــن كامــل المرابحــة نقــداً 
وتســديد القســم المتيقــي علــى اســتحقاقات ومقاديــر محــددة. وفــي حال 
عــدم وجــود كتــاب تعليمــات خطــي بالموافقــة  مــن قبــل المصــرف 
الأخــرى  والأمــور  والإســتحقاقات  الديــن  بتســديد  يتعلــق  نظــام  أو 
التســديد /  إعــادة  التســديد ) جــدول  ســتطبق الإســتحقاقات وإعــادة 
لائحــة التقســيط( الموجــودة فــي قيــود المصــرف وحســب اســتجقاقاتها 

ومقاديرهــا.

5.5.2.	Sözleşme aynı zamanda ödeme yöntemi-
nin belirlenip icrası için Banka’ya verilmiş dönü-
lemez bir yetki ve talimat hükmündedir. Öde-
meye ilişkin tüm mali yükümlülükler Müşteri’ye 
aittir.
5.6.	 Kredi İçin Banka’nın Taahhütte Bulunması 
5.6.1.	Müşteri’nin başvurusuna ve talebine is-
tinaden Banka tarafından Müşteri tarafından 
bildirilen satıcı, imalatçı, ihracatçı, ithalatçı ve 
sair kişilere veya Müşteri’ye, temsilcisine, ve-
kiline ödeme yapılması veya Banka’nın ödeme 
yapacağına dair beyan, bildirim veya taahhütte 
bulunması ile birlikte Müşteri derhal borçlandı-
rılmış olur. Bu bakımdan satıcı/imalatçı ve sair 
kişilerin malı teslim veya hizmeti ifa edip etme-
mesine veya taahhüt konusu işlemin, gerçek-
leşip gerçekleşmemesine, hakkın teslim edilip 
edilmemesine bakılmaksızın tahsis edilen limit 
kullanılmış ve bu suretle Müşteri hesabı borç-
landırılmış olacaktır. 
5.6.2.	 Kredi hangi yöntemle kullandırılırsa 
kullandırılsın, Banka’nın bir ödemede bulunma-
sı veya ödeme talebiyle karşılaşması halinde, 
yapılan ödemeler derhal Müşteri hesaplarına 
borç kaydedilecek ve Müşteri bu borçları, Söz-
leşme şartları dâhilinde Banka’ya itirazsız öde-
mekle yükümlü olacaktır. 
5.7.	 Kredinin Kullandırılacağı Şube 
5.7.1.	 Kredinin kullandırılacağı şubeyi Taraflar 
birlikte belirleyeceklerdir. Banka şubesinin ka-
panması, niteliğinin değişmesi ve sair nedenler-
le Banka’nın önceden bilgi vermesi kaydı ile bir 
başka şubeden de kredi kullandırılabilir ve kredi 
kullanılan şube değiştirilebilir. 
5.7.2.	 Şube değişikliği, kredi kullanımında, 
verilen teminatlarda ve borçlarda bir değişiklik 
oluşturmayacaktır. 
5.8.	 Kredinin Geri Ödenmesi, Vadeden Önce 
Ödeme ve Kredinin Erken Kapatılması
5.8.1.	 Müşteri anapara ile anaparaya kâr payı, 
vergi, harç, resim, fon, masraf ve sair maliyet-
lerin eklenmesi sureti ile doğacak tüm borçla-
rını belirlenecek vade ve miktarlara ve Banka 
kayıtlarına göre geri ödeyecektir. Müşteri ana-
para ile buna kâr payı, vergi, harç, resim, fon, 
masraf ve sair maliyetlerin eklenmesi sureti ile 
doğacak tüm borçlarının; kredi komisyonu ve 
sair bazı borç kalemlerinin peşin ödenmesi ve 
bakiye borcun tamamının ise belirli vadeler ha-
linde ödenmesi veya tüm borcun bir miktarının 
peşin ödenmesi ve diğer kısmının ise yine be-
lirlenecek vade ve miktarlara göre olmak üze-
re geri ödeneceğini kabul etmektedir. Borcun 
ödeme vade ve miktarları ve sair hususlarda 
Müşteri’nin, Banka tarafından yazılı olarak ka-
bul edilen bir talimatı veya özel bir düzenleme 
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2.8.5. إن تســديد أي قســط لايعنــي تســديد الأقســاط التــي ســبقته أو 
ــة/ مواســم أنهــا قــد  ــة متعاقب توزيــع نســبة الربــح العقــدي للاشــهر التالي
تمــت, وأن التحصيــل المتوجــب العائــد إلــى ذلــك الشــهر / الموســم 

للمبلــغ الدائــن للمصــرف أنــه قــد تــم.    

3.8.5. إن كل قســط يتضمــن المبــاغ الرئيســي و نســبة الريــح والضريبــة 
والعمولــة والمصاريــف وكافــة التفرعــات الأخــرى وإن عــدم دفــع قســم 
مــن هــؤلاء أو عــدم تســديدها بالحملــة يعتبــر الوقــوع  فــي الانقطــاع عــن 

التسديد.

والضرائــب  العقديــة,  الربــح  نســبة  تكــون  عــدم  حــال  فــي   .4.8.5
العميــل  أن  حــال  وفــي  الأخــرى,  المصاريــف  وكافــة  والعمــولات 
لايوجــد لديــه أي تأخيــر فــي التســديد وفــي حــال طلــب العميــل خطيــاً 

مــن المصــرف مــع التســديد الجزئــي الــذي قــام بــه أن 

أن يحســم ذلــك مــن المبلــغ الرئيســي , فــإن المصــرف ملــزم بالقيــام 
ــل طلــب  ــم يوجــد للعمي ــل. وإذا ل ــي إطــار طلــب العمي بالإجــراءات ف
قبــل  مــن  المجــرى  الإقتطــاع  علــى  الإعتــراض  لــه  يحــق  فــا  كهــذا 
المصــرف فيمــا يخــص التســديد الجزئــي المســدد مــن قبــل العميــل.

5.8.5 لكــون المرابحــة وكعــرف أنــه منــح علــى موعــد ثابــت محــدد 
وعلــى نســبة ربــح محــددة, فــا يحــق للعميــل فــي حــال تســديد المرابحة 
قبــل موعــد اســتحقاقه أن يطلــب مــن المصــرف تخفبــض أو حســم مــن 
نســبة الربــح والعمولــة والضريبــة وكافــة التســديدات الأخــرى بســبب 
التســديد المبكــر بــدون وجــود إذن ومصادقــة وموافقــة مــن المصــرف.

6.8.5. فــي جــال طــاب العميــل التســديد المبكــر/ الإغــاق المبكــر  
للقــرض بنــاء علــى أســباب هامــة تعــود إليــه, يســتطيع المصــرف ان 
يقبــل طلــب التســديد المبكــر/ الإغــاق دون أن يكــون ذلــك إلزامــاً. 
ويمكــن إثبــات موافقــة المصــرف فقــط حســب وثيقــة مكتوبــة مــا يخــص 
ــي هــذه  ــك. وف ــن بذل ــع الأشــخاص المخولي ــا تواقي الاموضــوع وعليه
الحالــة ولــدى قبــول المصــرف للتســديد المبكــر فــإن المصــرف يطلــب 
ــة  ــة التســديد المبكــر إضافــة إلــى التزامــات مالي مــن العميــل 5% عمول
مثــل وال )م م م أ( و ال ) ض م م ت( وضريبــة القيمــة المضافــة, 

ــك. ــق علىذل ــى المصــرف ويواف ــك إل ويتعهــد العمــل بتســديد ذل

6. نسب الأرباح

1.6 . تعريف
1.1.6. نسبة الربح العقدية )نسبة الربح(

فــي التعامــل الــذي تعتبــره الأنظمــة قرضــاً, فــإن نســبة الربــح تعنــي ربــح 
المصــرف مــن التعامــل وذلــك بنســبة محــددة يتفاهــم عليهــا الفرقــاء أو 
بنســبة تبيــن فــي العقــد و / أو فــي اســتمارة طلــب العقــد وكافــة ملحقاتــه 
ويتــم احتســاب مجموعهــا علــى أســاس هــذه النســبة وإضافتهــا إلــى 
المبلــغ الرئيســي.وإن عبــارة »نســبة الربــح« دون إضافــة كلمــة »عقــدي« 

فــي العقــد وملحقاتــه تعنــي عبــارة » نســبة الربــح العقديــة«.

olmaması halinde Banka kayıtlarında (geri öde-
me tablosunda/taksit listesinde ) yer alan vade 
ve miktarlarda geri ödemeler yapılacaktır. 
5.8.2.	 Herhangi bir taksitin ödenmesi ondan 
evvelki taksitlerin ödendiği veya da akdi kâr 
payının müteakip aylara/dönemleri dağıtılması, 
o ay/dönem için tahsil edilmesi gereken Banka 
alacağının tamamen tahsil edildiği anlamına gel-
mez.
5.8.3.	 Her bir taksit, anapara, kâr payı, ver-
gi, komisyon, masraf ve sair ferileri içermekte 
olup; bunlardan birinin kısmen veya tamamen 
ödenmemesi temerrüt sebebidir. 
5.8.4.	 Akdi kâr payı, vergi, komisyon ve sair 
giderler, henüz doğmamış ve Müşteri’nin öde-
mede herhangi bir gecikmesi yoksa Müşteri’nin 
yaptığı ödemeyle birlikte yazılı başvurusu ile 
yaptığı kısmi ödemenin anaparadan düşülmesi-
ni Banka’dan istemesi halinde; Banka, Müşteri 
talebi çerçevesinde işlem yapmak zorundadır. 
Müşteri’nin böyle bir başvurusu yoksa Müşteri, 
yapılan kısmi ödemenin Banka tarafından yapı-
lan mahsubuna itirazda bulunamaz.
5.8.5.	 Kredi, kural olarak belirli bir vade ve 
belirli bir kâr payı üzerinden kullanılmış oldu-
ğundan, Müşteri, Banka’nın muvafakat, izin ve 
onayı olmaksızın sözkonusu krediyi vadeden 
önce ödeyerek erken ödeme gerekçesi ile kâr 
payı, komisyon, vergi ve sair ödemelerde bir in-
dirim ve iskonto talebinde bulunamaz. 
5.8.6.	 Müşteri kendince önemli sebeplere bi-
naen krediyi erken ödeme/kapatma talebinde 
bulunduğu takdirde, bir zorunluluk anlamında 
olmamak kaydıyla Banka erken ödeme/kapama 
talebini kabul edebilir. Banka’nın kabulü ancak 
yazılı ve Banka’nın konuyla ilgili yetkililerinin 
imzalarını taşıyan belge ile ispat olunabilir. Bu 
durumda Müşteri, Banka’nın erken ödemeyi ka-
bul etmesi halinde banka Müşteri’den %5 erken 
ödeme komisyonu ile buna ilişkin doğacak BSMV, 
KKDF, KDV gibi mali yükümlülükleri talep edebi-
lir Banka’ya ödemeyi kabul ve taahhüt eder. 
6.	 KÂR PAYLARI 
6.1.	 Tanım
6.1.1.	 Akdi Kâr Payı (Kâr Payı): Her bir kredi 
veya mevzuatın kredi saydığı işlemde, Banka’nın 
işlem kârı olarak, Taraflar’ın mutabakatı ile be-
lirlenen oran veya Sözleşme ve/veya Kredi Talep 
Formu ve sair eklerine istinaden belirlenecek 
oran esas alınarak hesaplanıp anaparaya ilavesi 
gereken tutarı ifade eder. Sözleşme ve eklerin-
de “akdi” kelimesi ilave edilmeksizin kullanı-
lan/kullanılacak “kâr payı” ifadesi de, akdi kâr 
payını ifade eder.
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2.1.6. غرامة التأخير

وتعنــي غرامــة التأخيــر المجمــوع الواجــب إضافتــه إلــى المبلــغ الرئيســي 
بعــد حســابه بالنســبة المحــددة فــي العقــد والأســس والأصــول المبينــة 
فــي العقــد وذلــك للمــدة اعتبــاراً مــن تاريــخ اســتحقاق المســتحقات 
إلــى تاريــخ تســديد الــدي، مــن قبــل العميــل  وذلــك فــي حــال ســدد 
العميــل المرابحــة جزئيــاً ) فــي المرابحــة المقســطة عــدم تســدبد ولــو 
ــى  ــخ التســديد / الإســتحقاق و / أو حت ــي تاري ــا ف أحــد الأقســاط جزئي
ولــو التعويــض الجزئــي أحــد المرابحــة الغيــر نقديــة و عــدم تســديد جــزء 
ــة الإســتحقاق  ــى حال ــن إل ــوراً ( أو فــي حــال وصــول الدي ــه ف مــن قيمت

نتيجــة الأســباب المحــددة فــي العقــد والأنظمــة.

ومــن جهــة أخــرى, يحــق للمصــرف طلــب مســتحقاته وحقوقــه مــن 
ا لعميــل حســب نتائــج الإنقطــاع الموجــودة فــي القوانيــن وتحصيلهــا 

ومتابعتهــا قانونيــاً.

2.6. نسب الربح 

1.2.6 بحســب الأنظمــة التــي يتبــع إليهــا المصــرف ومبــائ عملــه فــإن 
المرابحــة وكعــرف ) ماعــدا الحــالات الخاصــة( تحــدد نســب الربــح 
العقديــة مــن طــرف الفرقــاء وبالطــرق المبينــة فــي الأنظمــة ولــكل مرابحة 
علــى حــدة شــهرياً او بحســب شــرائح محــددة مــن قبــل المصــرف لأ 
نهــا تمنــح علــى شــكل اســتحقاقات فــإن نســب الربــح العقديــة وكعــرف 
تحــدد مــن قبــل الفرقــاء  لــكل عمليــة بحريــة وعلــى شــكل اســتحقاقات  
)مثــل فتــرات 6.3 أشــهر وســنوية أو أطــول. وتطبــق نســبة ربــح تــم 
التفاهــم عليهــا مــع العميــل لــدى منــح أي مرابحــة علــى أســاس أنهــا 
ــة  ــي المرابحــة المرتبطــة مــع خطــة تســديد معين ــة. وف ــح عقدي نســبة رب
فــإن نســبة الربــح تكــون كالتــي موجــودة فــي خطــة التســديد / لائحــة 

التســديد.

وإذا تــم التفاهــم مــع العميــل مــن ناحيــة نســبة الربــح علــى شــكل منفــرد, 
فتطبــق نســبة الربــح المحــددة الجاريــة مــن فبــل المصــرف علــى أن 
لاتتجــاوز أعلــى النســب الجاريــة  للقــروض الممنوحــة / المعمــول بهــا 

فعليــاً فــي هــذا التاريــخ للقــروض مــن نفــس النــوع.

غرامــة  مــن    %50 أعلــى  فتكــون  التأخيــر  غرامــات  أمــا   .2.2.6
نــوع  التأخيرالعقديــة الغيــر المســددة المطبقــة علــى مرابحــة مــن أي 
ــة المطبقــة  ــة العقدي عملــة كانــت. وفــي حــال كــون نســبة الربــح الجاري
ــوع  ــل مــن المرابحــة ومــن نفــس ن ــوع مماث ــى ن ــل المصــرف عل مــن قب

عملــة المرابحــة المســدد فــي  تاريــخ تســديده الفعلــي أقــل مــن 

ــخ التســديد الفعلــي ففــي هــذه  ــي تاري ــة ف ــة العقدي ــح الجاري  نســبة الرب
ــح  ــى نســبة رب ــى 50%  مــن أعل ــر أعل ــة تأخي ــق نســبة غرام ــة تطب الحال

ــي.  ــخ التســديد الفعل ــي تاري ــة ســنوية  ف ــة جاري عفدي

أمــا فــي المرابحــة الغيــر تقديــة, فــإن المصــرف يطبــق 50% أعلــى مــن 
أعلــى نســبة ربــح عفديــة جاريــة المطبقــة علــى المرابحــة مــن نفــس النــوع 

فــي التاريــخ الــذي تــم فيــه تســديد/تعويض المرابحــة الغيــر النقــدي.

ولكــن فــي حــال كــون أعلــى نســبة ربــح عفديــة جاريــة مرتفعــة أكثــر 

6.1.2.	 Gecikme Kâr Payı: Müşteri›nin kredi 
borcunu kısmen dahi olsun (taksitlendirilmiş 
kredilerde taksitlerden herhangi birinin dahi 
olsun ödeme tarihinde/vadesinde kısmen öden-
memesi ve/veya gayrınakdi kredilerin birisinin 
kısmen dahi tazmin olması ve bedelinin kısmen 
dahi olsun derhal ödenmemesi ) veya da borcun 
Sözleşme ile mevzuatta belirtilen nedenlerle 
muaccel hale gelmesi halinde; alacağın muaccel 
hale geldiği tarihten borcun Müşteri tarafından 
ödenmesine kadar geçen süre için Sözleşme’de 
belirtilen oran, esas ve usullere göre hesaplana-
rak anaparaya ilavesi gereken tutarı ifade eder. 
Banka, ayrıca borçlunun temerrüdü ile ilgili 
olarak yasalarda yer alan temerrüt sonuçlarına 
ilişkin hak ve alacaklarını talep, tahsil ve takip 
hakkı bulunmaktadır. 
6.2.	 Kâr Payı Oranları 
6.2.1.	 Banka’nın tâbi olduğu mevzuat ve çalış-
ma prensipleri gereği krediler, kural olarak (özel 
durumlar hariç olmak üzere) mevzuatın belirle-
diği yöntemlere ve her bir kredi için aylık veya 
Banka tarafından belirlenen vade dilimlerine 
göre kullandırıldığından, akdi kâr payı oranları 
da kural olarak her bir işlemde Taraflar arasında 
vadelere göre serbestçe ( 3,6 aylık,yıllık veya 
daha uzun gibi ) belirlenebilecektir Her bir kre-
di kullanımında Müşteri ile mutabık kalınan kâr 
payı oranları akdi kâr payı oranı olarak uygula-
nacaktır. Bir ödeme planına bağlanın kredilerde 
kâr payı oranı ödeme planında/taksit listesinde 
yer aldığı şekildedir. Kâr payı oranı bakımından 
Müşteri ile ayrıca mutabakata varılmamış ise, 
kâr payı oranı Banka’nın fiili kredi kullandırımı/
işlem tarihinde aynı tür krediler için cari olan 
en yüksek oranları geçmemek kaydıyla uygula-
nan cari kâr payı olarak Banka tarafından belir-
lenerek uygulanır. 
6.2.2.	 Gecikme kâr payı oranları ise, para cinsi 
ne olursa olsun ödenmeyen kredi için uygulanan 
akdi kâr payı oranının %50 fazlasıdır. Borcun fiili 
ödeme tarihinde aynı tür krediler ve aynı para 
cinsi krediler için Banka tarafında uygulanan 
cari akdi kâr payı oranının fiili ödeme tarihinde-
ki akdi kâr payı oranından düşük olması halin-
de bu kere gecikme kâr payı oranı, fiili ödeme 
tarihindeki cari en yüksek akdi kâr payının yıl-
lık %50 fazlası olarak uygulanacaktır. Gayrınak-
di kredilerde ise gayrınakdi kredinin ödendiği/
tazmin olduğu tarihte Banka’nın aynı para cin-
sindeki kredilere uyguladığı en yüksek cari akdi 
kâr payı oranının %50 fazlası, ancak gayrınakdi 
kredi borcunun fiilen Banka’ya ödendiği tarihte 
uygulanan en yüksek cari akdi kâr payı oranının 
daha yüksek olması halinde ise gecikme kâr payı 
oranı, Banka’nın gayrınakdi kredinin Müşteri ta-
rafından ödendiği tarihteki aynı para cinsi kre-
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والمطبقــة فــي تاريــخ التســديد الفعلــي لديــن المرابحــة الغيــر النقــدي 
إلــى المصــرف, تطبــق غرامــة التأخيــر 50% أكثــر مــن أعلــى نســبة ربــح 
عفديــة جاريــة المطبقــة علــى المرابحــة مــن تفــس نــوع العملــة فــي نفــس 
تاريــخ تســديد العميــل للقــرض الغيــر النقــدي للمصــرف. وإن هــذه 
الأحــكام تســري كمــا هــي علــى كل المرابحــة مهمــا كانــت نــوع عملتهــا, 

وصفاتهــا, وتاريــخ اســتحقاقاتها وكافــة خصائصهــا الأخــرى. 

3.2.6. وفــي حــال كونهــا أعلــى, ففــي نســبة التأخيــر تطبــق غرامــة 
التأخيــر 50% أكثــر مــن أعلــى نســبة ربــح عفديــة جاريــة المطبقــة علــى 
العميــل  تاريــخ تســديد  نفــس  فــي  العملــة  نــوع  تفــس  المرابحــة مــن 
كمــا  تســري  الأحــكام  هــذه  وإن  للمصــرف  النقــدي  الغيــر  للقــرض 
هــي علــى كل المرابحــة مهمــا كانــت نــوع عملتهــا, وصفاتهــا, وتاريــخ 

الأخــرى.  وكافــة خصائصهــا  اســتحقاقاتها 

3.6.تحقيق نسبة الربح

)ماعــدا  وكعــرف  المرابحــة  عــن  الناتجــة  الديــون  تســجل   .1.3.6
الحــالات الخاصــة( مــع إضافــة نســب الربــح العقديــة لــكل مرابحــة 
والتــي تحــدد شــهرياً وســنوياً وبكافــة الأشــكال الأخــرى والضرائــب 
ــادات والتفرعــات  والأمــوال ,المصاريــف والعمــولات والأجــور والزي
الأخــرى مــع منــح المرابحــة وبتحقيــق كل التفرعــات المذكــورة أعــاه 
وعمــولات  وأمــوال  ورســوم  ومصاريــف  )ضريبــة  ربــح  نســبة  مــن 
فــي  العقديــة  الربــح  العميــل. وتتحقــق نســب  فــي حســاب  وغيرهــا( 
لحظــة منــح المرابحــة بســبب صفــة المصــرف وأنظمتهولذلــك لايمكــن 
الإدعــاء بــأن نســب الربــح ستتشــكل مســتفبلاً. وبنفــس الأســباب أيضــاً, 
وعندمــا يكــون الإســنحقاق موضــوع البحــث, يصبــح المبلــغ الرئيســي 
أن  للعميــل  مســتحقة. ولايحــق  وتفرعاتهــا  الربــح  نســب  كامــل  مــع 
يطلــب تخفيــض نســب الأربــاح مــع الإحتفــاظ بلملزمــات القانونيــة. 

2.3.6.تضــاف غرامــات التأخيرأيضــاً بأســس ذات صلــة بنســب الربــح 
العقديــة إلــى الديــن.

نــوع  المتعلقــة مــن كل  الربــح  العميــل مجمــوع نســبة  3.3.6.يســدد 
بالعملــة الأجنبيــة )الســندات بالعملــة الأجنبية/والداخلــة ضمــن لائحــة 
العمــات الأجنبيــة( بالنســبة للقــروض الممنوحــة بــه وحســب الأحــكام 

الموجــودة فــي العقــد.

وفــي حــال عــدم تســديد ديــن العملــة الجنبيــة ســيتم تســديده مــع فرامــة 
ــة عــن ذلــك. ويحــق للمصــرف  ــج الأخــرى المترتب ــر ومــع النتائ التأخي
فــي  تســدد  تــم  ال.ي  الأجنبيــة  العملــة  مــن  مســتحقاته  إلــى  بالنســبة 
المحســوب  التركيــة  بالليــرة  المعــادل  اســتحقاقها أن يطلــب  تواريــخ 
بســعر الصــرف فــي يــوم المتابعــة القانونيــة والدعــوى وتطبــق فــي هــذه 
الحالــة غرامــة تأخيــر نافــذة علــى نســبة ربــح غقــدي جــاري لنفــس 

الأنــواع مــن المرابحــة وبزيــادة مقدارهــا %50.

7. المرابحــة المتعلقــة بنــوع عملــة أجنبيــة ) ســندات ماليــة أجنبيــة / 
عملــة أجنبيــة حســب ســندات ماليــة(

1.7.منــح المرابحــة مــن جنــس عملــة أجنبيــة ) بالليــرة التركيــة بحســب 
العملــة الأجنبيــة(

dilere uyguladığı en yüksek cari akdi kâr payı 
oranının %50 fazlası olarak uygulanacaktır. Bu 
hükümler para cinsi,niteliği,vadesi ve sair özel-
likleri ne olursa olsun tüm krediler için aynen 
geçerlidir. 
6.2.3.	 daha yüksek olması halinde ise gecikme 
kâr payı oranı, Banka’nın gayrınakdi kredinin 
Müşteri tarafından ödendiği tarihteki aynı para 
cinsi kredilere uyguladığı en yüksek cari akdi 
kâr payı oranının %50 fazlası olarak uygulana-
caktır. Bu hükümler para cinsi,niteliği,vadesi ve 
sair özellikleri ne olursa olsun tüm krediler için 
aynen geçerlidir. 
6.3.	 Kâr Payı Tahakkuku
6.3.1.	 Krediden kaynaklanan borçlar, kural 
olarak (özel durumlar hariç) her bir kredi için 
aylık, yıllık ve sair biçimde belirlenen akdi 
kâr payları ile vergi, fon, masraf, komisyon, 
ücret, prim ve sair fer’ilerin eklenmesi sure-
tiyle belirlenmiş olduğundan, kredi kullanı-
mı ile birlikte kâr payı ve yukarıdaki fer’iler ( 
vergi,harç,resim,fon,komisyon ve sair ) tahak-
kuk ettirilerek Müşteri hesabına borç kaydedi-
lir. Banka’nın niteliği ve mevzuatı gereği akdi 
kâr payları kredinin kullandırılması anında ta-
hakkuk eder; bu nedenle kâr paylarının ileri-
de tahakkuk edeceği iddiasında bulunulamaz. 
Yine aynı nedenle, muacceliyet sözkonusu ol-
duğunda anapara ile birlikte kâr paylarının ve 
fer”ilerinin tamamı da muaccel hale gelir; yasal 
zorunluluklar saklı kalmak kaydıyla Müşteri kâr 
paylarının indirilmesi talebinde bulunamaz. 
6.3.2.	 Gecikme kâr payları da akdi kâr payına 
ilişkin esaslar ile borca ilave edilir. 
6.3.3.	 Müşteri, yabancı para cinsi (döviz/dövi-
ze endeksli) üzerinden açılan kredilerle ilgili her 
türlü kâr payı tutarını aynı cins döviz tutarı ola-
rak Sözleşme’de yer alan hükümlere göre öde-
yecektir. Yabancı para borcunun ödenmemesi 
halinde de gecikme kâr payı ve diğer sonuçları 
ile birlikte ödenecektir. Banka vadesinde öden-
meyen yabancı para cinsinden kaynaklanan ala-
cağını, dilerse takip ve dava tarihindeki Banka 
satış kuru üzerinden hesaplanmış Türk Lirası 
karşılığını talebe yetkilidir ve bu takdirde aynı 
tür krediler için geçerli en yüksek cari akdi kâr 
payı oranının %50 fazlası oranında gecikme kâr 
payı uygulanacaktır.
7.	 YABANCI PARA CİNSİNDEN (DÖVİZ/DÖVİ-
ZE ENDEKSLİ) KREDİLER 
7.1.	 Kredinin Yabancı Para Ölçüsü (Dövize 
Endeksli Türk Lirası) Olarak Kullandırılması 
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MÜŞTERİ / العميل BANKA / المصرف

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

1.1.7.يمنــح المرابحــة بالليــرة التركيــة علــى أن يكــون الديــن محســوباً 
بالعملــة الأجنبيــة, ويؤخــذ الأســاس  فــي التســديد بالليــرة التركيــة إلــى 

العميــل ســعر الصــرف للشــراء فــي تاريــخ التســديد إلــى العميــل.

الربــح  نســب  فــإن  الأجنبيــة,  العملــة  بحســب  المرابحــة  2.1.7.فــي 
العقديــة و الضرائــب والعمــولات والمصاريــف مــع وغرامــات التأخيــر 
الناتجــة عــن عــدم تســديد الديــون فــي تواريــخ اســنحقاقها والضرائــب 
الناتجــة عــن غرامــة التاخيــر وفــرق ســعر الصــرف والناتجــة عــن أســباب 
ــة بعــد أن تحقــق علــى  ــة الأخــرى والعقدي أخــرى, والتفرعــات القانوني
نــوع العملــة الأجنبيــة الممنوحــة كقــرض تســجل كديــن فــي الحســاب.  

3.1.7.يتــم تســديد كافــة الديــون المتعلقــة بالقــروض بالعملــة الأجنبيــة 
وكعــرف بحســب ســعر الصــرف لبيــع المصــرف للعملــة الأجنبيــة بتاريخ 

التســديد الفعلــي وبالليــرة التركيــةز

وفــي حــال عــدم تســديد العميــل للمبلــغ الرئيســي  ونســبة الربــح العقديــة  
وال )م م م أ( و ال ) ض م م ت(  وكافــة الضرائــب والمصاريــف 
والأمــوال والعمــولات وألأجــور وكافــة الديــون الأخــرى فــي تاريــخ 
اســتحقاق الديــون فــإن التفرعــات العقديــة الواجــب تســدبدها بموجــب 
العقــد كغرامــة التأخيــر وفيمــا يخــص انقطــاع المديــن عــن التســديد 
والتفرعــات الواجــب دفعهــا بموجــب أحــكام القانــون مــع الضرائــب 
التســديدات  وكافــة  وألأجــور  والعمــولات  والأمــوال  والمصاريــف 

7.1.1.	 Kredi, döviz olarak borçlanmak sure-
tiyle TL olarak kullandırılacak olup, Müşteri için 
yapılacak TL ödemelerde Banka’nın ödeme tari-
hindeki döviz alış kuru esas alınacaktır.
7.1.2.	 Dövize endeksli kredilerde anapara, 
akdi kâr payları, vergi, komisyon, masraflar 
ile borçların vadesinde ödenmemesi nedeni ile 
ödenmesi gerekecek gecikme kâr payı ile gecik-
me kâr payı ve kur farkı sair nedenlerle doğacak 
vergiler, akdi ve yasal diğer fer’iler borçlanılan 
döviz cinsi üzerinden tahakkuk ettirilerek hesa-
ba borç kaydedilecektir. 
7.1.3.	 Dövize endeksli kredilere ilişkin tüm 
borçların ödenmesi; kural olarak fiili ödeme ta-
rihindeki Banka döviz satış kuru üzerinden TL 
olarak yapılacaktır. Buna göre; Müşteri’nin ana-
para, akdi kar payı, BSMV, KKDF ve sair vergi, 
harç, resim, fon, komisyon, masraf ve sair tüm 
borçlar ile borçların vadesinde ödenmemesi ha-
linde Sözleşme gereği ödenmesi gerekecek ge-
cikme kâr payı gibi akdi fer’ileri ve borçlunun 
temerrüdü ile ilgili olarak yasa hükümleri gereği 
ödenmesi gerekecek feri ile vergi, harç, resim, 
fon, masraf, komisyon ve sair fer’ilere ilişkin 
tüm ödemeler, fiili ödeme tarihindeki Banka dö-



11/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

مكتب اسطنبول للتسجيل التجاري :206671 
  رقم مرسس:0047000870200019

حي صراي شارع د. عدنان بويوكدنيز رقم:6 عمرانية إسطنبول

İstanbul Ticaret Sicil Memurluğu No: 206671 / Mersis No: 0047000870200019
Saray Mh. Dr. Adnan Büyükdeniz Cd. No:6 / 34768 Ümraniye/İSTANBUL
www.albarakaturk.com.tr / albarakaturk@hs03.kep.tr 

Albaraka Türk Katılım Bankası A.Ş. الشركة المغفلة لمصرف المساهمة البركة تورك

تســديد  يتــم  التفرعــات  بكافــة  المتعلقــة  التســديد  الواجبــة  الأخــرى 
مجموعهــا بالليــرة التركيــة علــى أســاس ســعر الصــرف لبيــع المصــرف 

فــي تاريــخ التســديد الفعلــي.

ــي أو  ــي إعــادة التســديد الجزئ ــق ف 4.1.7.ولكــن ســعر الصــرف المطب
الكلــي  للقــرض الممنــوح بالعملــة الأجنبيــة لــن يكــون أخفــض مــن 
أخفــض مــن ســعر الصــرف الواجــب تطبيقــه مــن قبــل المصــرف فــي 
تواريــخ توجــب تســديد الديــون وأيضــاً ليــس أخفــض مــن ســعر الصــرف 
فــي تواريــخ تســديد مبلــغ المرابحــة . وبحســب ذلــك  حتــى ولــو كان 
ــد انخفضــت فلــن يكــون بحــال مــن  ــة ق ــة الأجنبي ســعر الصــرف للعمل
الأحــوال أخفــض مــن ســعر الصــرف وتفرعاتــه التــي سيســددها العميــل 
ــون وأيضــاً مــن ســعر الصــرف فــي  ــخ اســتحقاق تســديد الدي قــي تواري
تاريــخ منــح المرابحــة, وإن المعــادل بالليــرة التركيــة فــي تاريــخ التســديد 
الفعلــي لــن يكــون فــي حــال مــن الأحــوال أخفــض مــن المعــادل بالليــرة 
التركيــة المحســوب بســعر الصــرف  إن كان بتاريــخ المرابحــة أو كان 

بتاريــخ الإســتحقاق.

بحســب  التســديد  المســتحقة  الديــون  فــي  الإســتحقاق  تاريــخ  وإن 
الأحــكام المعنيــة لمــواد اســتحقاق التســديد والانقطــاع عــن التســديد 
حتــى ولــو لــم تســتحق التســديد فــإن تاريــخ الاســتحقاق يصبــح تاريــخ 
ــة لــن يكــون  ــرة التركي التســديد وإن معــادل ســعر الصــرف ومقابلــه بالي
أقــل مــن ســعر الصــرف ومعادلــه بالليــرة التركيــة فــي تاريــخ اســتحقاق 

التســديد.   

5.1.7. فــي مرحلــة إعــادة تســديد المرابحــة, وبحســب صفــة المرابحــة 
الممنــوح بيــن  ســعر الصــرف المتخــذ كأســاس لشــراء العملــة الأحنبيــة 
المعتمــد فــي تاريــخ منــح المرابحــة وســعر الصــرف لبيع العملــة الأجنبية 
فــي تاريــخ التســديد فــإن النتائــج الناجمــة عــن رق ســعر الصــرف مثــل 
قيمــة الضريبــة المضافــة وال )م م م أ( و ال ) ض م م ت( لفــروق 
والأمــوال  والرســوم  والمصاريــف  الضرائــب  وكافــة  الصــرف  ســعر 

والعمــولات تســدد مــن قبــل العميــل علــى حــدة.

6.1.7.يحــق  للمصــرف أن يغيــر اتجــاه ســقف المرابحــة مــن عملــة 
أجنبيــة إلــى أخــرى أو يحولــه إلــى الليــرة التركيــة حســب رغبتــه. أو 
أن يحــول مرابحــة الليــرة التركيــة ) )بشــرط أن يبقــى ضمــن الســقف( 
لأن يوكــن متعلقــاً بعملــة أجنبية.وتكــون كافــة الضرائــب والمصاريــف 
والرســوم والأمــوال والعمــولات والإلتزامــات الأخــرى علــى عاتــق 
العميــل. وإن  تســديد الديــون العائــد إلــى  المرابحــة بالليــرة التركيــة  
وكل  الربــح  ونســبة  الرئيســي  )المبلــغ  الأجنبيــة  بالعملــة  المتعلقــة 
ســعر  بحســب  التركيــة  بالليــرة  تســدد  الأخــرى( وكعــرف  التفرعــات 
الصــرف للمصــرف لبيــع العملــة الأجنبيــة بتاريــخ التســديد الفعلــي. 

2.7  منح المرابحة بالعملة الأجنبية
1.2.7. يمكــن منــح المرابحــة إلــى العميــل بالعملــة ألجنبيــة بحســب 

الأنظمــة الحاليــة أو الأنظمــة التــي ســتقبل مســتقبلاً.

2.2.7. ويمكــن منــح المرابحــة بالعملــة الأجنبيــة بتوســط المصــرف 
لــدى المصــادر الداخليــة والخارجيــة لمنــح هــذا المرابحــة, وفــي هــذه 

ــة أيضــاً. ــة خــارج الدول ــد بشــروط الأنطمــة الخارجي ــم التقي ــة يت الحال

viz satış kuru esas alınarak hesaplanacak tutar 
üzerinden TL olarak yapılacaktır. 
7.1.4.	 Ancak dövize endeksli kredinin kısmen 
veya tamamen geri ödenmesinde uygulanacak 
kur, borçların ödenmesi gerekecek vade ta-
rihlerinde Banka’nın uygulaması gereken kur-
dan ve yine kredi bedelinin ödendiği tarihteki 
kurdan daha düşük olmayacaktır. Buna göre; 
döviz kurları düşmüş olsa dahi Müşteri tarafın-
dan hiçbir zaman borçların ödenmesi gereke-
cek vade tarihlerindeki kurdan ve ferilerinden 
ve yine kredi kullanım tarihinden daha düşük 
olarak uygulanmayacak ve fiili ödeme tarihin-
deki TL karşılığı da hiçbir şekilde gerek kredi 
tarihindeki gerekse vade tarihindeki kura göre 
hesaplanacak TL karşılığından daha düşük olma-
yacaktır. Vadesi gelmemiş olmakla birlikte başta 
Sözleşme’nin muacceliyet ve temerrüd madde 
hükümleri olmak üzere ilgili hükümler gereği 
muaccel olan borçlarda vade tarihi, muacceli-
yet tarihi olup, uygulanacak kur ve TL karşılığı 
muacceliyet tarihindeki kur ve TL karşılığından 
az olmayacaktır.	
7.1.5.	 Kredi borcunun geri ödenmesi aşama-
sında, kredinin kullandırıldığı tarihte esas alı-
nan döviz alış kuru ile ödeme tarihindeki döviz 
satış kuru arasında kullandırılan kredinin niteli-
ğine göre; kur farkından doğacak, kur farkı KDV.
si, BSMV.si, KKDF.si ve sair vergi, harç, resim, 
fon, komisyonlar da ayrıca Müşteri tarafından 
ödenecektir. 
7.1.6.	 Banka dilediği zaman dövize endeksli 
kredi limitini dilediği bir başka döviz cinsine en-
deksleyebilecek veya TL’sına dönüştürebilecek-
tir veya Türk Lirası krediyi (limit içinde kalmak 
koşuluyla) dövize endeksli krediye dönüştüre-
bilecektir. Bu değişikliklerden dolayı doğacak 
bilcümle vergi, harç, resim, masraf, fon ve sair 
yükümlülükler Müşteri’ye aittir. Dövize endeks-
li TL kredilere ilişkin tüm borçların (ana para, 
kâr payı ve sair ferilerin tamamının) ödenmesi; 
kural olarak fiili ödeme tarihindeki Banka döviz 
satış kuru üzerinden TL olarak yapılacaktır. 
7.2.	 Kredinin Yabancı Para (Döviz) Üzerin-
den Kullandırılması 
7.2.1.	 Müşteri’ye tanın kredi, mevcut veya 
ileride kabul edilecek mevzuat hükümleri kap-
samında olmak üzere, döviz kredisi olarak kul-
landırabilir. 
7.2.2.	 Döviz kredisi, Banka’nın yurtiçindeki 
veya yurtdışındaki kaynaklardan kullandırılma-
sına aracılık edilmesi şeklinde de kullandırılabi-
lir. Bu takdirde yurt dışı mevzuat hükümlerine 
de uyulacaktır. 
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ماترتئيــه  بحســب  الأجنبيــة  بالعملــة  المرابحــة  منــح  3.2.7.ويمكــن 
الأنظمــة فــي هــذا الموضــوع. وغــي حــال منــح مرابحــة عملــة أجنبيــة ب 
الليــرة التركيــة تؤخــذ أســعار صــرف المصــرف للعملــة الأجنبيــة كاســاس 

وبموجــب الأســس الموجــودة فــي العقــد.
مــن  أخــذه  ولــدى  مســبقاً  ويصــرح  ويتعهــد  العميــل  4.2.7.يوافــق 
المصــرف مرابحــة العملــة الأجنبيــة , بأنــه ســيتقيد تمامــاً أولاً بالقانــون 
رقــم 1567  الخــاص بحمايــة قيمــة العملــة التركيــة وبالأنظمــة وكل 
ــي ســتطبق مســتقبلاً  ــة والت ــة بالموضــوع اامطبق ــن المتعلق ــواع القواني أن
والنشــرات  والتعاميــم  والتباليــغ  القــرارات  تتضمــن  التــي  والأنظمــة 
الدوريــة والتعليمــات  وأنــه ســيكون مســؤولاً عــن كل النتائــج الناجمــة 

عــن مخالفتــه ذلــك.

5.2.7.تســدد كل الديــون الناجمــة عــن المرابحــة بالعملــة الأجنبيــة 
)المبلــغ الرئيســي ونســبة الربــح العقديــة وال م م م أ و ال  ض م م 
ت وغرامــة التأخيــر وكافــة الضرائــب والمصاريــف والرســوم والأمــوال 
هنــاك  تكــن  مــام  الأجنبيــة  بالعملــة  الأخــرى(  والديــون  والعمــولات 

موافقــة مصرفيــة أو نظــام قانونــي عكــس ذلــك.
6.2.7.فــي حــال نتــج التــزام بإعــادة تســديد مرابحــة بالعملــة الأجنبيــة 
بالليــرة التركيــةاو غــي حــال موافقــة المصــرف علــى ذلــك, فــإن ديــن 
العملــة الأجنبيــة عــدا عــن كافــة تطبيــق العقوبــات بحســب الأنظمــة 
المعنبيــة علــى العمبــل, وفــي كل الأحــوال يتــم تحصيلــه بســعر صــرف 
ــخ  ــي تاري ــة ف ــرة التركي ــه باللي ــة وبمعادل ــة الأجنبي ــع العمل المصــرف لبي
التحصيــل الفعلــي. ولكــن لــن يتــم تطبيــق ســعر الصــرف الــذي يقــوم بــه 
العميــل فــي تواريــخ التســديد, ولا بــأي شــكل مــن الأشــكال علــى شــكل 
أخفــض مــن ســعر الصــرف فــي تاريــخ الاســتحقاق الواجــب التســديد 
و / أو فــي تاريــخ منــح المرابحــة أيضــاً ولــن يحســب معــادل التســديد 
بالليــرة التركيــة فــي أي حــال مــن الأحــوال أخفــض مــن ســعر الصــرف 
للمعــادل بالليــرة التركيــة فــي تاريــخ الاســتحقاق  أو تفرعاتــه و / أو مــن 

المعــادل بالليــرة التركيــة فــي تاريــخ المنــح.
ومــع كــون لــم يحــن موعــد اســتحقاقه. وإن تاريــخ الإســتحقاق فــي 
الديــون المســتحقة التســديد بحســب الأحــكام المعنيــة لمــواد اســتحقاق 
التســديد والانقطــاع عــن التســديد حتــى ولــو لــم تســتحق التســديد فــإن 
ــخ التســديد وإن معــادل ســعر الصــرف  تاريــخ الاســتحقاق يصبــح تاري
ومقابلــه باليــرة التركيــة لــن يكــون أقــل مــن ســعر الصــرف ومعادلــه 

ــخ اســتحقاق التســديد.        ــي تاري ــة ف ــرة التركي باللي

بعملــة صعبــة  عملــة صعبــة  جنــس  ديــن  تســديد  حــال  7.2.7.وفــي 
أخــرى مــن جنــس آخــر فيتــم تحصيــل ذلــك بحســب ســعر الصــرف 
فــي تاريــخ التســديد الفعلــي للمصــرف الدائــن, وتكــون المصاريــف 
التاجــة عــن تغييــر جنــس العملــة مثــل فــرق نســب العمــات الأجنبيــة مــع 
بعضهــا والموازنــة وال )م م م أ( و ال ) ض م م ت( وكافــة الضرائــب 
والمصاريــف الأخــرى علــى عــا.ق العميــل. وإن الزيــادة فــي  فــرق 
ــن وســعر الصــرف المحصــل  ــن ســعر الصــرف المدي ســعر الصــرف بي
تكــون عائــدة إلــى المصــرف ولــن يقــوم العميــل بأبــة مطالبــة نتيجــة هــذه 

الأســباب.

7.2.3.	 Döviz kredisi bu konudaki mevzuatın 
öngördüğü şekilde veya döviz olarak kullandırı-
labilir. Döviz kredisinin TL olarak kullandırılması 
halinde Sözleşme’deki esaslar çerçevesinde ol-
mak üzere Banka kurları esas alınacaktır. 
7.2.4.	 Müşteri, Banka’dan alacağı döviz kredi-
sini; 1567 Sayılı Türk Parası Kıymetini Koruma 
Hakkındaki Kanun başta olmak üzere konuya 
ilişkin yayımlanmış ve ileride yayımlanacak bu 
konudaki her türlü kanun, kararname, tebliğ, 
genelge, sirküler ve talimatları içeren mevzuata 
uygun olarak kullanacağını, bunlara aykırılıktan 
kaynaklanan tüm sonuçlardan sorumlu olacağını 
peşinen kabul, beyan ve taahhüt eder. 
7.2.5.	 Aksine yasal bir düzenleme ve Banka’nın 
kabulü olmadıkça, döviz kredilerinden dolayı 
doğacak borçlar (ana borç, akdi kâr payı, BSMV, 
KKDF, gecikme kâr payı, komisyon, masraf, ve 
sair her türlü vergi, harç, resim, fon ve sair 
borçlar) vadelerinde aynı döviz cinsinden öde-
necektir. 
7.2.6.	 Döviz kredisinin geri ödenmesinin TL 
olarak yapılması zorunluluğunun doğması veya 
Banka’nın kabul etmesi halinde ilgili mevzuatın 
öngördüğü tüm yaptırımların Müşteri hakkında 
uygulanması dışında döviz borcu, her halükar-
da Banka’nın fiilen tahsil tarihindeki döviz satış 
kuru üzerinden TL karşılığı olarak tahsil edilir. 
Ancak Müşteri tarafından yapılacak ödeme tarih-
lerindeki kur, hiçbir zaman borçların ödenmesi 
gerekecek vade tarihlerindeki kurdan ve/veya 
yine kredinin kullanım tarihindeki kurdan daha 
düşük olarak uygulanmayacak ve ödeme tari-
hindeki TL karşılığı da hiçbir şekilde vade tari-
hindeki kura göre hesaplanacak TL karşılığından 
ve ferilerinden ve/veya kredi kullanım tarihin-
deki TL karşılığından daha düşük olmayacaktır. 
Vadesi gelmemiş olmakla birlikte Sözleşme’nin 
muacceliyet ve temerrüd maddesi başta olmak 
üzere ilgili hükümler gereği muaccel olan borç-
larda vade tarihi, muacceliyet tarihi olup, uygu-
lanacak kur ve TL karşılığı muacceliyet tarihin-
deki kur ve TL karşılığından az olmayacaktır. 
7.2.7.	 Bir döviz borcunun başka bir cins dö-
vizle ödenmesi halinde ise alacak Banka’nın fiili 
ödeme tarihindeki kurları üzerinden hesap ve 
tahsil edilir. Para cinsinin değiştirilmesinden 
doğacak arbitraj parite farkı, BSMV, KKDF ve 
sair vergi ve masraflar Müşteri’ye aittir. Borçlu 
olunan döviz kuru ile tahsil edilen döviz kuru 
arasındaki kur farkı fazlalığı Banka’ya ait olup, 
Müşteri bu nedenlerden dolayı hiçbir talepte 
bulunmayacaktır. 
7.2.8.	 Sözleşme’nin tüm hükümleri (kredinin 
miktarı, limiti, akdi kâr payı oranları, gecikme 
kâr payı, hesap katı gibi) döviz kredileri içinde 
geçerlidir. 
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8.2.7.إن كل أحــكام العقــد )مثــل مقــدار المرابحــة و وســقفه نســب 
الربــح العقديــة و غرامــة التأخيــر ومضاعفــة الحســاب( تكونــن نافــذة 

علــى المرابحــة بالعملــة الأجنبيــة.

ــل  ــده مــن قب ــم تخدي ــة, يت ــة الأجنبي 9.2.7.اســتحقاق المرابحــة بالعمل
بالموضــوع  الصلــة  للنظمــة ذات  يكــون مخالفــاً  أن  علــى  المصــرف 
وللأذونــات المأخــوذة. ويتعهــد العميــل ويصــرح  ويوافــق مســبقاً بــأن 
كل المســؤولبات الناجمــة عــن نجــاوز فتــرات مرابحــة العملــة الأجنبيــة 

تكــون عائــدة عليــه.

10.2.7.  فيمــا يتعلــق بفــرق ســعر الصــرف بيــن ســعر شــراء العملــة 
الأجنبيــة فــي تاريــخ منــح المرابحــة وبيــن ســعر بيــع العملــة الأجنبيــة 
فــي تاريــخ إعــادة التســديد فــإن ســعر الصــرف الناتــج حســب طبيعــة 
المرابحــة وضريبتــه للقيمــة المضافــة وال )م م م أ( و ال ) ض م م 
ت(  العائــدة لــه وكافــة الضرائــب والمصاريــف والرســوم والأمــوال 
والعمــولات بحســب الأنظمــة المقبولــة مســتقبلاً تكــون علــى عاتــق 
العميــل وكلمــا تمــت التســديدات فــإن هــذه التفرعــات الناتجــة أيضــاً 

تســدد مــن قبــل العميــل. 

مــع  يتناســب  بمــا  الأجنبييــة  العملــة  مرابحــة  اســتخدام  إن   .11.2.7
ــة وتســديد نغييــرات الأنظمــة التــي  الأنظمــة, وتحقيــق الشــروط الواجب
الخاتــم  وضريبــة  الواجبــة  الحــالات  فــي  مســتقبلاً  تنتــج  ان  ممكــن 
المستوجبة المضافة وال )م م م أ( و ال ) ض م م ت( وكافة الضرائب 
المســؤوليات  وكل  والعمــولات  والأمــوال  والرســوم  والمصاريــف 
ــه يجــب تســديد  المتعلقــة بهــا تكــون علــى عاتــق العميــل, بالإضافــة أن
مجمــوع غرامــة التأخيــر والربــح علــى التأخيــر ورســم التأخيــر وكل 

تفرعاتهــا معــاً.

12.2.7. فــي حــال كــون المصــرف كقيــاً او طرفــاً متعهــداً للعميــل 
بالنســبة إلــى العملــة الأجنبيــة, وفــي حــال الدخــول فــي تعهــد عملــة 
أجنبيــة بحســب  الأنظمــة و / أو تقديــم كفالــة مضــادة وتعهــدات مختلفــة 
أو خطــاب تأمينــات وفــي حــال قبــول المرابحــة علــى أســاس الليــرة 
المكفولــة   العميــل  التزامــات  كل  فتكــون  العقــد  طريــق  عــن  التركيــة 
مــن جنــس العملــة الأجنبيــة وأن التســديدات ســتتم مــن نفــس نــوع 
العملــة الأجنبيــة, ولكــن وفــي حــال قبــول المصــرف لذلــك فــإن التــزام 
التســديد يكــون بســعر الصــرف لبيــع العملــة الأجنبيــة فــي يــوم التســديد) 
وفــي حــال تحديــد ســعر الصــرف مــن قبــل المصــرف المركــزي فــي 
الجمهوريــة التركيــة بحســب الأنظمــة فــإن ســعر الصــرف للمصــرف 
المركــزي( هــذا يســتخدم لتحويــل التســديدات إلــى الليــرة التركيــة يوافــق 

ــك.  ــل ويتعهــد بذل العمي

والقــروض   / الأجنبيــة  بالعملــة  للقــروض  المشــتركة  3.7.الأحــكام 
الأجنبيــة  العملــة  بحســب مؤشــر 

1.3.7. يمكــن أن يمنــح ســقف المرابحــة مــن جنــس العملــة الأجنبيــة 
مــن أي نــوع عملــة أجنبيــة إن كانــت قابلــة للتبديــل مــع غيرهــا أو غيــر 

قابلــة. 

7.2.9.	 Döviz kredisinin vadesi; konuya ilişkin 
mevzuat hükümlerine ve alınan izinlere aykırı 
olmamak üzere Banka tarafından belirlenecek-
tir. Döviz kredisi sürelerinin aşılmasına ait tüm 
sorumlulukların kendisine ait olduğunu peşinen 
kabul, beyan ve taahhüt eder. 
7.2.10.	Kredinin kullandırılma tarihindeki dö-
viz alış kuru ile geri ödeme tarihindeki döviz 
satış kuru arasındaki kur farkına ilişkin olarak 
kredinin niteliğine göre doğacak kur farkı KDV.
si, KKDF, BSMV ve ileride kabul edilecek mevzu-
at hükümlerine göre ödenmesi gerekecek diğer 
her türlü vergi, harç, resim, fon ve masraflar da 
Müşteri’ye ait olup, ödemeler yapıldıkça doğa-
cak bu feriler de ayrıca Müşteri tarafından öde-
necektir. 
7.2.11.	Döviz kredisinin; mevzuata uygun ola-
rak kullanılmaması, gerekli şartların yerine 
getirilmemesi, ileride meydana gelebilecek 
mevzuat değişikliğinin gerekli kıldığı hallerde 
tahakkuk ettirilerek ödenmesi gerekecek Dam-
ga Vergisi, BSMV, KKDF ve sair vergi, harç, re-
sim, fon, masraflara ilişkin tüm sorumluluklar 
Müşteri’ye ait olup, bu mali yükümlülüklere ait 
sorumluluklar ile gecikme zammı, gecikme fa-
izi, gecikme cezası ve sair ferileri ile birlikte 
ödenecektir.	
7.2.12.	Banka tarafından Müşteri lehine döviz 
üzerinden kefil veya aval olunması, teminat 
mektubu veya kontrgaranti verilmesi ve sair 
bir yöntem ile taahhütler ve/veya mevzuat hü-
kümleri gereği döviz taahhüdü altına girilmesi 
halinde, Sözleşme ile limitin TL olarak tanın-
ması halinde dahi Müşteri’nin tüm yükümlülük-
lerinin garanti edilen döviz cinsinden olacağı, 
ödemelerin aynı döviz cinsinden yapılacağı, an-
cak Banka’nın kabul etmesi halinde ödeme yü-
kümlülüğünün ödeme gününde Banka satış kuru 
(mevzuat gereği kurun TC. Merkez Bankası’nca 
belirlenmesi halinde bu Merkez Bankası kuru-
nun) kuru üzerinden TL’sına dönüşeceğini Müş-
teri kabul ve taahhüt eder.
7.3.	 Döviz/Dövize Endeksli Kredilere İlişkin 
Ortak Hükümler
7.3.1.	 Yabancı para cinsinden tanınan kredi li-
miti, konvertibl olan veya olmayan herhangi bir 
yabancı para cinsinden kullandırabilir.	
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2.3.7. عندمــا يعلــن نــوع الســقف عملــة الســقف الممنــوح  مــن قبــل 
المصــرف فــإن هــذا لايعنــي ولا بــأي الشــكل أن المرابحــة ســيمنح  أو 
منــح مــن نفــس نــوع العملــة المعلــن عنهــا أو أن ديــن العميــل ســيكون 
مــن نفــس نــوع العملــة هــذه,  يمكــن منــح ســقف المرابحــة مــن نفــس 

النــوع أو منــى أي نــوع عملــة آخــر شــرط ألا يتجــاوز الحــد,

أو حتى يمكن منحه بالليرة التركية.

3.3.7. فــي المرابحــة التــي تعتمــد علــى العملــة الأجنبيــة فعندمــا يمنــح 
المرابحــة علــى أســاس عملــة أجنبيــة أو علــى أســاس مؤشــر العملــة 
الأجنبيــة فــإن التســديدات التــي تتــم مــن قبــل المصــرف إلــى العميــل 
أو مــن أجــل العميــل إلــى البائــع أو المنتــج المســتورد والمصــدر وإلــى 
ــل يكــون  ــزام العمي ــإن الت ــة, ف ــرة التركي ــى باللي ــة الأشــخاص أو حت كاف
ــة  التــي كفلهــا المصــرف أو  ــوع العملــة الأجنبي ســيكون مــن جنــس ون

منــح بهــا قرضــاً  للعميــل.  

4.3.7. في المرابحة التي تعتمد على العملة الأجنبية فإن التسديدات 
التــي تتــم مــن قبــل المصــرف مــن أجــل العميــل إلــى البائــع أو المنتــج 
والمصــدر علــى المخاطــب وإلــى كافــة الأشــخاص ســتتم علــى أســاس 
ســعر الصــرف لشــراء العمــات مــن قبــل المصــرف طيلــة عــدم وجــود 
قانونــي عكــس ذلــك. وفــي حــال القيــام بالتســديدات من نــوع عملة آخر 
وبموافقــة المصــرف ســتتخذ أســاس أســعار صــرف العمــات للمصــرف 
أيضــاً. وإن المصــرف فيمــا يخــص المرابحــة الممنوحــة بــأي نــوع عملــة 
أجنبيــة )متضمنــة تعهــدات التأمينــات والقــروض الغيــر نقديــة( يســتطيع 
أن يحولهــا إلــى أي نــوع أجنبيــة آخرعندمــا يريــد ذلــك وأن يطلــب 
ويحصــل بموجــب هــذه العملــة. وإن الفروقــات التــي تنتــج عــن كافــة 
هــذه الأوضــاع والمصاريــف والضرائــب والإلتزانامــات المتعلقــة بكافــة 

الأمــور الأخــرى تكــون علــى عاتــق العميــل .

5.3.7. تطبــق أســعار صــرف العمــات الأجنبيــة للمصــرف إن كان 
فــي قــروض العمــات الأجنبيــة أو كان بالعمــات الأجنبــي الجنبيــة 
بموجــب عقــد طالمــا لايوجــد مانــع قانونــي عكــس ذلــك. ولكــن هــذا 
ــق أســعار عمــات المصــرف المركــزي أو  الحكــم لايبلغــي حــق تطبي

المرجــع الرســمي المخــول.  

6.3.7. يوافــق العميــل ويتعهــد علــى أن يتقيــد بالتالــي: فــي قــروض 
التمويــل بالليــرة التركيــة أو بالعملــة الأجنبيــة الممنوحة لهدف تشــجيعي 
خــاص مثــل الاســتيراد والتصديــر علــى أن يســتخدم هــذا المرابحــة بمــا 
يتناســب  مــع أهــداف المرابحــة ومــع قانــون حمايــة قيمــة العملــة التركيــة 
وأنظمتــه المعنيــة,  ومــع كافــة أحــكام الأنظمــة التــي ســتصدر مــن الآن 
تســديد  وعلــى   , والتصديــر  الإســتيراد  بتشــجيع  الخاصــة  فصاعــداً  
تمويــل العملــة الأجنبيــة وقروضهــا بمــا يتناســب مــع دخــول العملــة 
الأجنبيــة وفتراتهــا, وأن يتقيــد فــي إنجــاز الأعمــال المتعلقــة بتعهــدات 
تشــجيع العملــة الأجنبيــة ولبســتدات الماليــة مــع التعهــدات الأخــرى 
فيمــا يخــص كافــة إجراءاتهــا ومددهــا القانونيــة وأصولهــا. وإلا ســيقوم 
المصــرف بالتبليغــات المعنيــة وفــي حــال اضطــر المصــرف إلــى القيــام 
بالتســديد أو وجــد نفســه أمــام طلــب تســديد بســبب هــذه المعامــات 

7.3.2.	 Tanınan limitin Banka tarafından her-
hangi bir yabancı para cinsi olarak bildirilmiş ol-
ması, hiçbir biçimde kredinin mutlaka bildirilen 
para cinsinden kullandırılacağı, kullandırıldığı, 
Müşteri’nin borcunun bildirilen kredi limiti para 
cinsinde olduğu anlamına gelmez. Limit aşılma-
mak kaydı ile; herhangi bir yabancı para cinsin-
de belirlenen limit aynı para cinsinden kullandı-
rılabileceği gibi diğer bir yabancı para cinsinden 
hatta TL olarak da kullandırılabilir.
7.3.3.	 Yabancı para esasına dayalı krediler-
de, kredi yabancı para (döviz) üzerinden veya 
yabancı para ölçüsü ile (döviz endeksli) kullan-
dırılırken, Banka tarafından Müşteri’ye veya 
Müşteri için satıcı, imalatçı, ithalatçı, ihracatçı 
ve sair kişilere yapılacak ödemeler TL olsa dahi 
Müşteri’nin yükümlülüğü Banka’nın Müşteri için 
garanti ettiği veya kullandırdığı yabancı para 
cinsinden olacaktır. 
7.3.4.	 Yabancı para esasına dayalı kredi kulla-
nımlarında aksine yasal bir engel bulunmadıkça 
Banka tarafından Müşteri için satıcı, imalatçı, 
ihracatçı, muhatap ve sair kişilere yapılacak 
ödemeler Banka döviz alış kuru üzerinden ya-
pılacaktır. Banka’nın kabulü şartı ile ödemele-
rin başka bir yabancı para cinsinde yapılması 
halinde de yine Banka kurları esas alınacaktır. 
Banka, herhangi bir yabancı para cinsinden 
kullandıracağı her türlü kredileri (garanti taah-
hütleri ve gayrinakdi krediler dahil) dilediği bir 
başka yabancı paraya çevirerek bu yabancı para 
üzerinden talep ve tahsile yetkilidir. Tüm bu 
durumlarda doğacak arbitraj ve sair hususlara 
ilişkin masrafları vergiler ve sair yükümlülükler 
Müşteri’ye aittir.
7.3.5.	 Gerek döviz esasına dayalı kredi kulla-
nımlarında ve gerekse Sözleşme gereği yapıla-
cak yabancı para (döviz) işlemlerinde aksine ya-
sal bir engel bulunmadıkça Banka döviz kurları 
uygulanır. Ancak bu hüküm Banka’nın Merkez 
Bankası’nın veya bu hususta görevli ve yetkili 
olacak resmi merciinin kurlarının uygulanması 
hakkını ortadan kaldırmaz.
7.3.6.	 Müşteri, ithalat, ihracat, yatırım, teşvik 
gibi özel amaçlı olarak tanınan TL ve döviz fi-
nansmanı kredilerini amaçlarına ve Türk Parası-
nın Kıymetini Korumu Kanunu ve ilgili düzenle-
meler, ihracat-ithalat, yatırım ve teşvik ve ilgili 
diğer mevzuat hükümleri ile bundan sonra çıka-
cak her türlü ilgili mevzuat hükümlerine uygun 
olarak kullanmayı, döviz finansman ve kredileri-
nin yine döviz girdileri ile süresinde ve usulüne 
uygun ödenmeyi, döviz, teşvik ve kambiyo ta-
ahhütleri ile diğer taahhütlere ilişkin tüm yasal 
prosedürlerin süresinde ve usulünü uygun bir 
biçimde yerine getirmeyi taahhüt etmektedir. 
Aksi durumda Banka’nın ilgili bildirimlerde bu-
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ــد ذلــك فــي حســابات العميــل كديــن وإن  ســيقوم المصــرف علــى تقيي
العميــل سيســددها علــى المصــرف.    

ــة  7.3.7. إن كل المصاريــف التاتجــة فــي المرابحــة الممنوحــة بالعمل
الأجنبيــة أو المســتندة علــى مؤشــر العملــة الأجنبيــة وفــي تخصيــص 
تبديــل  وفــروق  الحــوالات  مــن  خارجــه  أو  البلــد  ضمــن  المرابحــة 
نوعيــن مــن عملــة أجنبيــة أو الناتجــة عــن بيــع العمــات الأجنبيــة وكافــة 
الأســباب المتعلقــة بذللــك  والأضــرأر الناتجــة عنهــا ومخاطــر فــرق 
ــا تكــون  ــة به ــف المتغلق ــوال والمصاري ــب والأم ــة الضرائ ــة وكاف العمل
عائــدة علــى العميــل, وللمصــرف صلاحيــة ان يقيــد ذلــك كديــن فــي 

حســاب العميــل.

8. منح المرابحة كدعم تمويل للهيئات

1.8. منح المرابحة

1.1.8. تســدد قيــم  كل أنــواع الاحتياجــات التــي يحتاجهــا العميــل 
مــن بضاعــة تجاريــة وبضاعــة والمــال الغيــر المنقــول والمــال المنقــول 
وأي حــق أو خدمــة )البضاعــة, أو الخدمــة أو الحقــوق التــي يمكــن أن 
تكــون موضــوع مرابحــة وكافــة الموجــودات الأخــرى ومجموعهــا معــاً 
أو متفرقــة وتذكــر اختصــاراً “البضاعــة” .(  إلــى البائعيــن ضمــن البلــد 
وخارجــه )إن تعبيــر البائــع: هــو الشــخص الحقيقــي أو الرســمي الــذي  
يؤمــن أو يبيــع أو يفــرغ أو يجعلــه مســتثمراً أو الــذي يعطــي فيــه وعــداً 
والمصــدر والمســتورد والمنتــج أو الــذي يشــكل طرفــاً بالعلاقةالقانونيــةً 
بكافــة الصفــات الأخــرى ويدخــل ضمــن التــزام أو تعهــد ضمــن البلــد 
أو خارجــه للبضاعــة   والبضاعــة التجاريــة والأمــوال الغيــر المنقولــة 
والأمــوال المنقولــة  والحقــوق والخدمــات , ويعنــي تعبيــر “ البيــع 
فــي  وتســتعمل  البضاعــة  تاميــن  فــي  القانونيــة  العلاقــة   “ الشــراء   –
العقــد بهــذا المعنــى. ( مباشــرة )أو فــي الحــالات الاســتثنائية والخاصــة  
التحويــل إلــى حســاب العميــل بشــرط أن يتــم تســديدها مــن قبــل العميــل 

ــاً.     إلــى البائــع.( وبهــذه الطريقــة تســجل علــى العميــل قرضــاً ثابت

2.1.8. يســتطيع المصــرف فيمــا يخــص المرابحــة الممنوحــة بهــذه 
الطريقــة ودون أن يقــوم بتســديده أن يطلــب الفاتــورة المســبفة المتعلقــة 
بالبيــع – الشــراء و العقــد الوعــدي التمهيــدي المبــرم مــع البائــع وعقــد 
البيــع وكافــة نســخ أوأصــل الوثائــق وتقريــر الخبيــر المتعلــق بتقييــم 
البضاعــة موضــوع المرابحــة و شــهادة المنشــأ وكافــة الوثائــق الأخــرى 
ــع  والمعلومــات المتعلقــة بتســديد ثمــن البضاعــة ومعلومــات مــن البائ
واســتمارة الطلبيــة واســتمارة طلــب المرابحــة و والوثائــق المتوجبــة 
منــح  عــدم  بحــق  ويحتفــظ  الداخليــة  والأنظمــة  القانــون  بموجــب 

المرابحــة طيلــة عــدم إبــراز هــذه الوثائــق إليــه.    

2.8. قيام المصرف بالتسديد وجعل العميل مديناً

1.2.8 فــي حــال المواففــة علــى طلــب العميــل مــن قبــل المصــرف, 
يتــم التســديد بعــد تدقيــق كافــة الوثائــق مــن اســتمارة طلــب المصــرف و 
اســتمارة الطلبيــة والإســتمارات الأخــرى تحــت كافــة التســميات أوالتــي 
ستســمى مســتقبلاُ و والفاتــورة المســبقة / الفاتــورة المتعلقــة بالبضاعــة 

lunabileceğini, bu işlemler nedeni ile Banka’nın 
bir ödemede bulunması veya ödeme talebi ile 
karşılaşması halinde Banka’nın bunları hesap-
larına borç kaydedeceğini ve bunları Banka’ya 
ödeyeceğini kabul, beyan ve taahhüt etmekte-
dir. 
7.3.7.	 Döviz kredileri ile dövize endeksli kre-
dilere ilişkin kullanımlarda, kredi tahsisi, yurt 
içi veya yurt dışı havale, dövizlerin satışı ve sair 
nedenlerle dövizlerin kur değişikliklerinden iki 
yabancı paranın değiştirilmesinden (arbitraj-
dan) dolayı oluşacak farklar, zararlar, kur riskle-
ri ve bunlara ilişkin tüm vergi, fon ve masraflar 
Müşteri’ye ait olup, Banka bunları Müşteri hesa-
bına borç yazmaya yetkilidir. 
8.	 KREDİNİN KURUMSAL FİNANSMAN DES-
TEĞİ ŞEKLİNDE KULLANDIRILMASI 
8.1.	 Kredinin Kullandırılması 
8.1.1.	 Müşteri’nin ihtiyaç duyduğu her türlü 
emtia, taşınır-taşınmaz mal, menkul kıymet, 
hak ve hizmet (Kredi konusu olabilecek mal, 
hizmet, hak ve sair varlıkların tümü birlikte 
veya ayrı kısaca ‘mal’ olarak ifade edilecektir.) 
bedelinin Banka tarafından yurt içinden veya 
yurt dışından satıcılara (Satıcı tabiri; mal, em-
tia, gayrimenkul, menkul kıymet, hak, hizme-
ti; satan, sağlayan, devreden, kullandıran veya 
vaat eden, ihracatçı, imalatçı veya sair biçim ve 
sıfatla hukuki ilişkinin bir tarafını oluşturarak, 
taahhüt ve yükümlülük altına giren yurt içinde-
ki veya yurt dışındaki gerçek veya tüzel kişileri 
ifade ederken ‘alım-satım’ da malın sağlanma-
sına ilişkin hukuki ilişkiyi ifade etmekte olup, 
Sözleşme’de bu anlamda kullanılmaktadır.) 
doğrudan ödenmesi (veya istisnai ve özel du-
rumlarda Müşteri tarafından satıcıya ödenmek 
koşuluyla Müşteri’nin hesabına aktarılması) su-
retiyle Müşteri’nin vadeli olarak borçlandırılma-
sı şeklinde kullandırılır. 
8.1.2.	 Banka, bu yöntemle kullandırılacak 
kredilerin ödemesini yapmadan, alım-satıma 
ilişkin proforma fatura, satıcı ile yapılan satış 
vaadi-ön sözleşme, satım sözleşmesi ve sair 
belgelerin suret veya asıllarını; kredi konusu 
malın değerlemesine ilişkin ekspertiz raporu ve 
menşe şahadetnamesi ve sair belgeleri; satıcı 
ile mal bedelinin ödenmesine ilişkin bilgileri, si-
pariş formu, kredi talep formu, mevzuat veya iç 
düzenlemelerinin gerektirdiği sair belgeleri ta-
lep etme ve bunlar kendisine ibraz edilmedikçe 
krediyi kullandırmama hakkını saklı tutar.
8.2.	 Banka’nın Ödemede Bulunması ve 
Müşteri’nin Borçlandırılması 
8.2.1.	 Müşteri başvurusunun Banka tarafından 
kabul edilmesi halinde, Banka talep formu, sipa-
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العقــد التمهيــدي / العقــد.

2.2.8. يقــوم المصــرف بالتســديد علــى شــكل التحويــل إلــى حســاب 
ــه  ــه / وكيل ــع أو ممثل ــى البائ ــل إل ــل بشــرط أن يســدد هــذا التحوي العمي
أو علــى رقــم الحســاب المصرفــي للبائــع أو عنــد الوجــوب إلــى البائــع. 

3.2.8. ومــع التســديد إلــى البائــع ) أو عنــد الحاجــة وبشــرط ان يســدد 
إلــى البائــع التحويــل إلــى حســاب العميــل  ( ســيكون العميــل فــي وضــع 
مديــن بالنســبة للمصــرف. ويثبــت مقــدار الديــن بإضافــة نســبة الربــح 
إلــى المبلــغ الرئيســي والضرائــب والمصاريــف والرســوم والعمــولات 

والأجــور وافــة الكلــف الأخــرى.

المرابحــة  الجديــدة والإضافيــة علــى  الديــون الأخــرى  ويتــم إضافــة 
منــح  بعــد  التســديد   عــن  الانقطــاع  بســبب  أو  الأنظمــة  تغيــر  نتيجــة 
المرابحــة مــن ضــراب ومصاريــف ورســوم وأمــوال. وتبقــى الأحــكام 
الخاصــة المتعلقــة بالضرائــب والأمــوال والمصاريــف الموجــودة فــي 

العقــد محفوظــة.

4.2.8. ســيكون العميــل مدينــاً تجــاه المصــرف لــدى القيــام بالتســديد 
ــع الدفعــة المقدمــة مــن أجــل البضاعــة موضــوع المرابحــة أو  إلــى البائ
لــدى اعطــاء تعهــداً بالتســديد إلــى البائــع. وفــي حــال كــون التســديد أو 
ــر أي شــيء مــن وضــع  ــة الحــالات الأخــرى لاتغي ــاً وكاف التعهــد جزئي

دبــن العميــل ومســؤولياته.

5.2.8 وإن مســؤوليات المصــرف,  هــو عبــارة عــن تســديد مجمــوع 
المرابحــة كمــا هــو مذكــور بالعقــد, ولاتوجــد للمصــرف أيــة مســؤوليات 
لأســبابا تتعلــق بالبضاعــة مثــل عــدم تســليم البضاعــة او عــدم كونهــا 
بالنــوع والمقــدار المحدديــن أو عــدم تســليمها ضمــن موعــد تســليمها 
. وفــي حــال قيــام المصــرف بالتســديد فــإن العميــل  يقــوم فــي كافــة 
الأحــوال بإعــادة تســديد دبونــه إلــى المصــرف بالمقادير والاســتحقاقات 

ــة  حســب العقــد )وخطــة إعــادة التســديد(. المبين

وإن المصــرف, وبشــرط أن لايكــون ذلــك بمــآل الالتــزام والمســؤولية 
الــذي  الوقــت  فــي  لــه  أبــداً وبوجــب مبــادئ تعاملاتــه حصــراً يحــق 
يريــد أن يقــوم بتدقيــق ومراقبــة فــع ليةعناصــر مثــل المقاديــر والنــوع 
والمواصفــات والأســعار المتعلقــة بالبضاعــة تدقيــق أمــور مثــل فيمــا إذا 
ســلمت البضاعــة أم لــم تســلم, وإن العميــل ملــزم غــي هــذه الحــالات 
أن يقــدم المعلومــات والوثائــق التــي يطلبهــا المصــرف وأن يؤمــن البيئــة 
متابعــة  فــي  المصــرف  إلــى  والمراقبــة  التدقيــق  إمكانيــة  تعطــي  التــي 

الإجــراءات قيــد البحــث.

إلــى  بالبضاعــة  المتعلقــة  الوثائــق  لتســليم  العميــل  ملزمــات   .3.8
لمصــرف  ا

1.3.8. يقــوم العميــل بتســليم نســخة عــن الوثائــق المعنيــة بالبضاعــة 
قــوراً إلــى المصــرف. وإلا فيحــق للمصــرف  بموجــب الأنظمــة أن يعــود 
عــن منــح المرابحــة وإذا كان المرابحــة ممنوحــاً أن يحصــل اســنحقاقاته 

مــع إغــاق الحســاب .

riş formu ve sair adlarla adlandırılan veya adlan-
dırılacak formları, mala ilişkin proforma fatura/
fatura, ön/sözleşme ve sair belgeleri inceledik-
ten sonra ödeme yapabilecektir. 
8.2.2.	 Banka kredi ödemesini, satıcıya veya 
satıcı vekiline/temsilcisine veya satıcının banka 
hesap numarasına ya da gerektiğinde satıcıya 
ödenmek koşuluyla Müşteri hesabına aktarmak 
suretiyle yapacaktır. 
8.2.3.	 Satıcıya ödeme yapılması (veya gerek-
tiğinde satıcıya ödenmek koşuluyla, Müşteri’nin 
hesabına aktarılması) ile birlikte Müşteri 
Banka’ya borçlanmış olacaktır. Borç miktarı; 
anaparaya kâr payı, vergi, harç, resim, masraf, 
komisyon, ücret ve sair maliyetler de eklenmek 
sureti ile tespit edilir. Kredi kullanımından son-
ra doğacak, mevzuat değişikliği nedeni ile do-
ğacak ve temerrüt nedeni ile doğacak yeni/ek 
vergi, harç, resim, fon, masraf ve sair fer’iler 
de borca ilave edilecektir. Vergi, fon, masrafa 
ilişkin Sözleşme’de yer alan özel hükümler sak-
lıdır. 
8.2.4.	 Kredi konusu mal için satıcıya avans 
olarak bir ödemede bulunulması veya ödeme-
ye dair satıcıya taahhüt verilmesi halinde dahi 
avans ödemesinin yapılması veya bu taahhüt ve-
rilmesi ile birlikte Müşteri Banka’ya karşı borç-
lanmış olacaktır. Ödemenin veya taahhüdün 
kısmen olması ve sair özel durumlar Müşteri’nin 
borç ve sorumluluklarında hiç bir değişiklik 
oluşturmaz. 
8.2.5.	 Banka’nın sorumluluğu, kredi tutarının 
sözleşme de belirtilen şekilde ödenmesinden 
ibaret olup, malın teslim edilmemesi veya be-
lirtilen miktar, cins ve nitelikte olmaması, sü-
resinde teslim edilmemesi gibi mala ilişkin so-
runlarda Banka’nın hiç bir sorumluluğu yoktur. 
Müşteri, Banka’nın ödeme yapması halinde, her 
halde bu Sözleşme’ye (ve geri ödeme planına) 
göre belirlenecek vade ve miktarlardaki borç-
larını ödeyecektir. Ancak asla bir yükümlülük 
ve sorumluluk anlamına gelmemek kaydıyla ve 
tamamen kendi çalışma prensipleri icabı Banka, 
istediği zaman mala ilişkin miktar, cins, nitelik, 
fiyat gibi unsurlar ile malın teslim edilip edil-
mediği gibi hususları araştırma, gerekirse satım 
işlemlerini fiilen kontrol yetkisine sahip olup, 
bu gibi durumlarda Müşteri Banka’nın istediği 
bilgi ve belgeleri vermek, Banka’nın söz konusu 
işlemleri takip ve kontrolüne imkân verecek or-
tamı sağlamak zorundadır. 
8.3.	 Müşteri’nin Mala İlişkin Belgeleri 
Banka’ya Teslim Zorunluluğu 
8.3.1.	 Müşteri, mala ilişkin belgelerin birer 
suretini derhal Banka’ya teslim edecektir. Aksi 
halde, mevzuatı gereği Banka’nın krediyi kul-
landırmaktan vazgeçme, kredi kullandırılmışsa 
hesabı kat ile alacaklarını talep ve tahsil hakkı 
bulunmaktadır.
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شــراءها  تــم  التــي  البضاعــة  يعيــد  لــن  بأنــه  العميــل  يتعهــد   .2.3.8
إلىالبائــع, وفــي حــال الإعــادة القســرية يقــوم العميــل بإبــاغ المصــرف 

. المتعلقــة بذلــك  بالمعلومــات  فــوراً 

3.3.8. فــي البيــع والشــراء المتعلــق بالمرابحــة العائــد إلــى هــذه المــادة, 
وفــي حــال اســتلام العميــل أصــل / صــورة وثيقــة البيــع  مــن البائــع بإســم 
المصــرف , يقــوم العميــل بتأميــن نســخة مــن الوثيقــة بإســم المصــرف 
وحســابه ويحفظهــا.وإن تأميــن وحفــظ هكــذا وثائــق إلزاميــة بحســب 
النظمــة التــي يتبــع إليهــا المصــرف وإن هــذا الإلــزام ســينفذه العميــل 
بإســم المصــرف. وإن هــذه الوثائــق موضــوع البحــث ســيتم المحافظــة 
عليهــا أيضــاً بحســب المــدة التــي تراهــا الأنظمــة مناســبة والتــي يتبــع 
إليهــا المصــرف.  وفــي حــال طلــب هــذه الوثائــق موضــوع البحــث مــن 
قبــل أيــة مراجــع ولأيــة أســباب كانــت ســيقوم العميــل فــوراً بإبــراز هــذه 

الوثائــق إلــى المصــرف . 

يعــوض  أنــه  ذلــك  عــن  رجــوع  ودون  ويصــرح  ويقبــل  يتعهــد  وإلا 
الأضــرار التــي يتعــرض إليهــا المصــرف نتيجــة هــذه الأســباب. وإن 
هــذا الحكــم لايعنــي بتاتــاً »شــرط عــدم مســؤولية« كونــه منظــم وموقــع 
بالإعنمــاد علــى ضمانــة تأميــن وحفــظ الوثائــق موضــوع البحــث وبإســم 

المصــرف مــن قبــل العميــل.

ويوافــق العميــل ويتعهــد ويصــرح وبشــكل غيــر قابــل إلــى الرجــوع أنــه 
يتنــازل عــن كافــة حقــوق الإعنــراض والمدافعــة والإدعــاء والدعــوى 
التــي يمكــن أن تنتج/نتجــت لــه فــي إطــار تعامــات وأنظمــة هــذه المــادة 

وانــه لــن يكــون لــه أي مطلــب مــن هــذه الناحيــة. 

4.3.8. يوافــق العميــل ويتعهــد وبشــكل غيــر قابــل للرجــوع بأنــه ســيقدم 
كل القيــود فــي وقتهــا وعلــى الشــكل المطلــول إلــى المصــرف )الميزانيــة 
, ملخــص الحســاب(  وذلــك ليتمكــن المصــرف مــن متابعــة مرحلــة 

البيــع والشــراء عــن طريــق المرابحــة والمتعلقــة فــي إطــار هــذه المــادة.

8..4. إعــادة تســديد المرابحــة, التســديد قبــل الاســتحقاق, وإغــاق 
المرابحــة مبكــراً

فــي حــال إعــادة التســديد و التســديد المبكــر / الإغــاق وفــي حــال 
الاتقطــاع عــن التســديد واســتحقاق التســديد وكــون التســديد لــه الأولوية  
فــإن الأحــكام المتعلقــة بالتســدبد فــي هــذا العقــد للمــو اد المعنيــة بالعقــد 

تنطبــق نفســها علــى هــذه التســديدات. 

5.8. نفاذيــة أحــكام العقــد الأخــرى علــى )منــح العقــد علــى أنــه دعــم 
تمويلــي للهيئــات(

فــي حــال منــج المرابحــة بموجــب العقــد مــن أجــل )منــح العقــد علــى 
أنــه دعــم تمويلــي للهيئــات( جزئيــاً أو كليــاً فيوافــق العميــل علــى نفاذيــة 
الأحــكام الأخــرى نفســها للعقــد بالإضافــة إلــى الأحــكام الموجــودة 
أعــاه  فيمــا يتعلــق ب. )منــح العقــد علــى أنــه دعــم تمويلــي للهيئــات(.

9. منح المرابحة إلى العميل من أجل بيعه بضاعة أو حدمات

8.3.2.	 Müşteri satın alınan malı satıcıya iade 
etmeyeceğini, zorunlu nedenle iade edilmesi 
halinde ise konu ile ilgili olarak derhal Banka’ya 
bilgi vereceğini taahhüt etmektedir. 
8.3.3.	 İşbu madde kapsamındaki krediyle il-
gili alım-satımlarda, belge aslı/sureti satıcıdan 
Banka adına Müşteri tarafından teslim alınmış-
sa; Müşteri belgenin bir nüshasını Banka nam ve 
hesabına temin edip saklayacaktır. İşbu belgele-
rin temin ve muhafazası Banka’nın tâbi olduğu 
mevzuat bakımından zorunlu olup, bu zorunlu-
luğu Banka adına Müşteri yerine getirecek ve 
sözkonusu belgeleri yine Banka”nın tâbi oldu-
ğu mevzuatın öngördüğü müddetle muhafaza 
edecektir. Sözkonusu belgelerin her ne sebeple 
olursa olsun ilgili mercilerce talep edilmesi ha-
linde Müşteri bu belgeleri derhal Banka’ya ibraz 
edecektir. Aksi halde, bu nedenle Banka’nın uğ-
rayabileceği bilcümle zararları telafi edeceğini 
gayrikabili rücu kabul, beyan ve taahhüt etmek-
tedir. Bu hüküm, Müşteri’nin sözkonusu belge-
leri Banka namına temin edip saklama garanti-
sine istinaden tanzim ve imza edilmiş olmakla, 
kesinlikle “sorumsuzluk kaydı” anlamında yo-
rumlanamaz. Müşteri bu yönde herhangi bir ta-
lepte bulunmayacağını, işbu madde kapsamında 
işlem ve düzenlemeler nedeniyle sahip olduğu/
olacağı her türlü iddia, itiraz, defi, dava ve sair 
haklarından şimdiden ve gayrikabili rücu fera-
gat eylediğini dönülemez biçimde kabul, beyan 
ve taahhüt eder.
8.3.4.	 Müşteri, Banka’nın işbu madde kapsa-
mında kullanacağı kredi ile ilgili alım-satımlara 
ilişkin sürece izleyebilmesi için Banka’nın talep 
edeceği (mizan, hesap özeti vs. başta olmak 
üzere) tüm kayıtları da Banka’ya zamanında ve 
gereği gibi sunacağını gayrikabili rücu kabul ve 
taahhüt eder.
8.4.	 Kredinin Geri Ödenmesi, Vadeden Önce 
Ödeme ve Kredinin Erken Kapatılması Geri öde-
me, erken ödeme/kapama, muaccel ve temer-
rüt halinde ödeme başta olmak üzere ödemeye 
ilişkin olarak bu Sözleşme’nin ilgili maddelerin-
deki hükümleri bu ödemeler için de aynen ge-
çerlidir. 
8.5.	 Sözleşme Diğer Hükümlerinin “Kredi-
nin Kurumsal Finansman Desteği Şeklinde Kul-
landırılması” İçin de Geçerli Olması 
Müşteri, Sözleşme ile açılan kredinin kısmen 
veya tamamen “Kredinin Kurumsal Finans-
man Desteği Şeklinde Kullandırılması” halinde, 
“Kredinin Kurumsal Finansman Desteği Şeklinde 
Kullandırılması”na ilişkin yukarıdaki hükümler 
yanında işbu Sözleşme’nin ilgili diğer hükümle-
rinin aynen geçerli olacağını kabul eder.
9.	 KREDİNİN MÜŞTERI’YE MAL VEYA HİZ-
MET SATILMASI SURETİ İLE KULLANDIRILMASI 
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1.9 البضاعة المباعة

يمكــن اســتخدام ســقف المرابحــة المعطــى إلــى العميــل  وضمــن إطــار  
أحــكام القانــون المصرفــي والأنظمــة التــي تنــص علــى تأميــن المصــرف 
للتمويــل الــذي سيشــتري بــه الأمــوال الغيــر المنقولــة والأمــوال المنقولــة 
والتــي ممكــن أن توجــد فــي أحــكام الأنظمــة  التــي بمكــن أن تفبــل 
مســتقبلاً  وفــي إطــار ذلــك يمكــن للمصــرف أن يشــتري الأمــوال الغيــر 
المنقولــة والأمــوال المنقولــة مــن طــرف ثالــث ضمــن البلــد أو خارجــه 
الأمــوال  أو  المنقولــة  الغيــر  الأمــوال  يبيعــه  أو  العميــل  إلــى  ويبيعهــا 
المنقولــة التــي يملكهــا المصــرف والتــي يحتاجهــا إليهــا العميــل أو يمنــح 
هــذا المرابحــة علــى شــكل تقديــم خدمــات مــن المصــرف إلــى العميــل. 

2.9. عائدية كل المسؤوليات المتعلقة بالبضاعة  إلى العميل

1.2.9. تنجــز كل معامــات  وإيــداع  وتوفيرالوثائــق المطلوبــة مثــل 
تشــغيل البضاعــة ووجودهــا والرغبــة لهــا واختيارهــا أخــذ عــرض فيهــا 
واســتخصال الأذون المســتوجبة فــي البضاعــة الخاضعــة إلــى أذونــات و 
وثيقــة مطابقــة الجــودة و ووثيقــة الصيانــة والإصــاح ووثيقــة التشــجيع 
ووثيقــة المراقبــة مــن قبــل الــوزارة المعنيــة والمستشــارية والمراجــع 
الرســمية والخاصــة مــن قبــل العميــل.  ويقــوم العميــل بأعمــال التســليم 
ــب  ــى جان ــل ومعاملاتهــا ويتحمــل كل مصاريفهــا إل ــغ والتحمي والتفري
تنفيــذ كافــة معاملاتهــا الفعليــة والتزاماتهــا وذلــك للبضاعــة موضــوع 
ــع أو المســتورد  ــي معمــل البائ ــا ) ف ــة المصــرف ومــكان وجودهه طلبي
ــج وفــي مخزنــه وفــي صالــة عرضــه وفــي الجمــارك وفــي كل  أو المنت

الأملكــن التــي يمكــن أن تةجــد فيهــا.( 

التــي  بالبضاعــة  المتعلقــة  الوثائــق  كل  بأخــذ  العميــل  2.2.9.يقــوم 
اســتلمها ويعطيهــا فــوراً إلــى المصــرف. ويكفــي تنظيــم وئيقــة مــن قبــل 

المصــرف  بحســب الأنظمــة المعنيــة.

3.2.9. فــي إطــار منــح المرابحــة ضمــن أو خــارج البلد, يقوم المصرف 
بإصــدار فاتــورة بيــع بقيمــة البضاعــة مضافــاً إليــه الربــح المتفــق عليــه 
مــع العميــل وذلــك علــى  الأمــوال الغيــر المنقولــة والأمــوال المنقولــة 
بــدل  مجمــوع  المصــرف  أويثيــت  خارجــه  او  البلــد  المؤمنــة ضمــن 
الإيجــار أو مجمــوع اســتحقاقاته. ولكــن إذا وجــدت فــي نهايــة العمليــة  
وأجورلــم  وأمــوال  ورســوم  ومصاريــف  وضرائــب  جديــدة  عناصــر 

ــى الديــن. تضمــن بالكلفــة يضــاف ذلــك إل

4.2.9.لكــون مســؤولية المصــرف هــو عبــارة عــن تســديد ثمــن البضاعــة 
لتأمينهــا حســب طلــب العميــل فلــن يكــون للمصــرف مســؤولية بعــد 
تســديد ثمــن البضاعــة ولــن يفســر فــي العقــد علــى أن المصــرف هــو 
منتــج البضاعــة و مصنعهــا وأنــه يفــرغ البضاعــة التــي وجهــا العميــل 
والتــي اختارهــا بنــاء علــى طلبــه حســب العقــد بالمرابحــة الممنــوح 
إليــه, ويكــون الأســاس أن  المصــرف هــو الشــركة الممولــة بموجــب 

الإلتزامــات الناتجــة عــن منــح مرابحــة إلــى العميــل .

وبنــاء عليــه تكــون كل المســؤوليات الناجمــة عــن منشــأ البضاعة ونوعها 
وجودتهــا ومواصقاتهــا ومقادريهــا وعــدم تســليمها وتســليمها بشــكل 

9.1.	 Satılacak Mallar
 Müşteri’ye tanınan kredi limiti, Bankacılık 
Kanunu’nda yer alan taşınır ve taşınmaz te-
mini için sağlayacağı finansman ile satın aldığı 
ve alacağı mallar yine mevcut ve ileride kabul 
edilecek mevzuat hükümleri çerçevesinde ol-
mak üzere; Banka’nın herhangi bir surette ma-
liki bulunduğu veya bulunacağa taşınır (men-
kul) veya taşınmaz (gayrımenkul) malların veya 
Müşteri’nin ihtiyaç duyduğu taşınır veya taşın-
maz malların yurt içinden veya yurt dışındaki 
üçüncü kişilerden alınarak Müşteri’ye satılması 
veya Banka tarafından hizmet sunulması sureti 
ile kullandırılabilir. 
9.2.	 Mala İlişkin Tüm Sorumlulukların 
Müşteri’ye Ait Olması
9.2.1.	 Malın araştırılması, bulunması, beğenil-
mesi, seçilmesi, teklif alınması, izne tabi mal-
larda gerekli izinlerin alınması, kalite uygunluk 
belgesi, bakım onarım ve servis yeterlilik belge-
si, teşvik belgesi, kontrol belgesi, ilgili bakanlık, 
müsteşarlık, resmi ve hususi merciler tarafın-
dan istenilen sair belgelerin bulunması ve tevdi 
edilmesi gibi mala ilişkin tüm işlemler Müşteri 
tarafından yapılacaktır. Banka tarafından sipari-
şi verilen mallar, Banka’nın aksi bir talimatı ol-
madıkça bulundukları yerde (satıcı, üretici veya 
ithalatçının fabrikasında, deposunda, mağaza-
sında, gümrüklerde ve bulunabilecekleri sair 
yerlerde) Müşteri tarafından teslim alınacak, 
teslim, tahliye, tahmil ve sair bütün masraflar 
ile teslim işlemlerinin fiilen yürütülmesi yüküm-
lülüğü Müşteri’ye ait olacaktır.
9.2.2.	 Müşteri teslim aldığı mala ilişkin tüm 
belgeleri satıcıdan alacak ve derhal Banka’ya ve-
recektir. Banka tarafından ilgili mevzuat gereği 
belge düzenlemesi yeterlidir. 
9.2.3.	 Yurt içinde veya yurt dışında taşınır veya 
taşınmaz temini sureti ile kredi kullanımında da 
mal bedeline Müşteri ile mutabık kalınan kârı ila-
ve ederek Müşteri’ye satış faturası kesecek veya 
toplam kira bedelini veya toplam alacağını tespit 
edecektir. Ancak maddi hatalar nedeni ile malın 
maliyetine dahil edilmeyen unsurların bilahare 
bulunması veya yeni vergi, harç, resim, fon ve 
masrafların çıkması halinde bunlar da borca ilave 
edilecektir. 
9.2.4.	 Banka’nın sorumluluğu Müşteri’nin talep 
ettiği malın temini için mal bedelinin ödenmesin-
den ibaret olması nedeni ile Banka’nın mal bedeli-
ni ödemesinden sonra malla ilgili bir sorumluluğu 
olmayacaktır ve Sözleşme’nin tatbik ve yorumun-
da Banka’nın malın üreticisi, imalatçısı olmadığı, 
sadece Müşteri’nin bulduğu, beğendiği malları 
yine Müşteri’nin talep ve seçimi ile Sözleşme’ye 
göre devrini Müşteri’ye tanınan kredi nedeni ile 
üstlenilen yükümlülüklerden dolayı temin eden 
finansman şirketi olduğu esas alınacaktır. Buna 
göre; malların menşei, cins, kalite, nitelik ve mik-
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متأخــر وغيــر كامــل وعيوبهــا الماديــة والقانونيــة والأضــرار التــي تســببها 
للبيئــة وإلــى أشــخاص مــن طــرف ثالــث  وكل الالتزامــات الناتجــة عــن 
ذلــك  وكل المســؤوليات القانونيــة والماليــة والجزائيــة  المتعلقــة بــكل 
البضاعــة ومعاملاتهــا لــى عاتــق العميــل ولذلــك لــن يطلــب العميــل 

نتيجــة ذلــك أي مطلــب مــن المصــرف .

وفــي حــال وجــد المصــرف نفســه امــام طلــب نتيجــة ذلــك أو قــام بعمليــة 
تســديد متعلــق بهــذا الموضــوع فيســجل ذلــك كلــه تلقائيــاً كديــن علــى 
ــوراً أو التســديد معــاً  ــل أن يســدد هــذا الطلــب ف ــل ويتعهــد العمي العمي

مــع الأضــرار الناجمــة.

المعامــات  كل  مراقبــة  ذلــك  يريــد  عندمــا  للمصــرف  5.2.9.يحــق 
ــع وخاصــة موضــوع تحقيقهــا, وإن هــذا الخصــوص  ــة بالبضائ المتعلق
ــج / ســينتج مــن  ــزام نات ــن أو يخفــف أي الت لا يمكــن أن يعــدل او يرق

العقــد.

6.2.9.يضمــن العميــل هــذه التســديدات والتعهــدات المنجــزة مــن قبــل 
المصــرف لقــاء البضائــع. ورغــم أن المصــرف سيســدد أو يكــون ملزمــاً 
بالتســديد وبالتعهــد وبالديــن وفــي حــال عــدم تســلم البضاعــة مــن فبــل 
البائــع المنتــج أو المســتورد أو مــن قبــل ممثليهــم أو عــدم اســتلامها 
مــن قبــل العميــل فــإن التســديدات المنجــزة مــن قبــل المصــرف تكــون 
مــن أجــل العميــل وكذلــك ولأن أفعــال البائــع المصنــع والمســتورد 
ــه سيســدد  ــل فإن ــل العمي ــة مــن قب ــن مضمون ــة الأشــخاص الآخري وكاف
ــة  ــن يطلــب مــن المصــرف أي كل التســديدات والأضــرار للمصــرف ول
ــد  ــون وكأن البضاعــة ق ــات أخــرى وتســدد كل الدي ــة طلب بضاعــة أو أي
ســلمت إلــى العميــل بالكليــة وتكــون كل الســندات والتأمينــات المقدمــة 

تكــون نافــذة علــى هــذه الحــالات.

3.9. علاقة أحكام العقد الخاصة المتعلقة بالبيع

1.3.9.فــي حــال إبــرام عقــد خــاص مــع العميــل بخصــوص بيــع بضاعــة 
بتــم تطبيــق أحــكام العقــد الخــاص أولاً وفيمــا يخــص الأحــكام الغيــر 

الــواردة فــي العقــد الخــاص تطبــق أحــكام العقــد كمــا هــي.

2.3.9.إن المفاهيــم مثــل البضاعــة والبائــع وتســديد المصــرف وأن 
ــر  ــة وطالمــا أنهــا غي ــراز وثيق ــل وإب ــاً وطلــب العمي ــل مدين يكــون العمي
مخالفــة لــكل أحــكام  وصفاتهــا “ ومنــح المرابحــة مــن أجــل دعــم 
التمويــل المالــي للهيئــات” فهــي نافــذة علــى المرابحــة التــي “ منــح 

المرابحــة إلــى العميــل مــن اجــل بيعــه بضاعــة أو خدمــات”.  

3.3.9.يوافــق العميــل فــي حــال أن المرابحــة الــذي منــح بموجــب 
العقــد أنــه قســماً أو كليــاً هــو مرابحــة “ منــح المرابحــة إلــى العميــل 
ــإن الأحــكام الموجــودة أعــاه   مــن أجــل بيعــه بضاعــة أو خدمــات” ف
والتــي تخــص “منــح المرابحــة إلــى العميــل مــن أجــل بيعــه بضاعــة أو 
خدمــات” بالإضافــة إلــى كافــة أحــكام العقــد المعنيــة تكــون نافــذة كمــا 

هــي.

tarları, hiç teslim edilmemesi, geç veya eksik tes-
lim edilmesi, maddi ve hukuki ayıpları, malların 
çevreye ve üçüncü şahıslara verdiği zararlara iliş-
kin yükümlülükler, ezcümle mala ve mala ilişkin 
işlemlerle ilgili tüm hukuki, cezai ve mali sorumlu-
luklar Müşteri’ye ait olup, Müşteri bu sebeplerden 
dolayı Banka’dan hiçbir talepte bulunmayacaktır. 
Banka’nın bu sebeplerden dolayı bir taleple karşı-
laşması veya bir ödemede bulunması halinde bun-
lar Müşteri hesabına resen borç kaydedilecek ve 
Müşteri bu talebi veya ödemeyi uğranılan zararlar 
ile birlikte derhal ödemeyi taahhüt eder. 
9.2.5.	Banka dilediği takdirde her zaman mallara 
ilişkin tüm işlemleri kontrol ve bizzat gerçekleştir-
me hak ve yetkisine sahiptir. Bu husus Müşteri’nin 
Sözleşme ve yasalardan doğmuş ve doğacak hiçbir 
yükümlülüğünü tadil veya terkin edemez, hafifle-
temez.
9.2.6.	Müşteri, Banka’nın mallar için yapacağı bu 
ödemeleri ve vereceği taahhütlerin bedellerini 
Banka’ya karşı garanti etmekte olup, Banka’nın 
ödeme yapmasına veya ödeme yapmak zorunda 
kalacak borç ve taahhüt altına girmesine rağmen 
malın ithalatçı, imalatçı, satıcı veya temsilcileri 
tarafından teslim edilmemesi veya Müşteri tara-
fından teslim alınmaması hallerinde Banka ta-
rafından yapılacak ödeme Müşteri için yapılmış 
olacağından keza satıcı, imalatçı, ithalatçı ve sair 
kişilerin fiilleri Müşteri tarafından garanti edildi-
ğinden Banka’nın yapacağı tüm ödemeleri zarar-
ları ile birlikte ödeyecek, Müşteri, Banka’dan mal 
ve sair hiçbir talepte bulunamayacak, mal tama-
men Müşteri’ye teslim edilmiş gibi tüm borçlarını 
ödeyecek, verilecek tüm senet ve teminatlar bu 
haller için de aynen geçerli olacaktır. 
9.3.	Satıma İlişkin Özel Sözleşme Hükümleri İlişki-
si
9.3.1.	Müşteri’ye mal satımı ile ilgili olarak özel 
sözleşme yapılması halinde öncelikle özel sözleş-
me hükümleri uygulanacak olmakla birlikte, özel 
sözleşmede yer almayan hususlara ilişkin olarak 
Sözleşme hükümleri aynen uygulanacaktır. 
9.3.2.	Mal, satıcı gibi kavramlar, Banka’nın öde-
mede bulunması ve Müşteri’nin borçlandırılması, 
Müşteri talebi, belge ibrazı ve sair diğer tüm hu-
suslarda “Kredinin Kurumsal Finansman Desteği 
Şeklinde Kullandırılması” ile ilgili hükümlerini 
tamamı, niteliğine aykırı olmadıkça “Kredinin 
Müşteri’ye Mal Veya Hizmet Satılması Sureti İle 
Kullandırılması” sureti ile kullandırılacak krediler 
için de geçerlidir. 
9.3.3.	Müşteri, Sözleşme ile açılan kredinin kıs-
men veya tamamen “Kredinin Müşteri’ye Mal Veya 
Hizmet Satılması Sureti İle Kullandırılması Kredi-
si” olarak kullandırılması halinde, Sözleşme’de 
“Kredinin Müşteri’ye Mal Veya Hizmet Satılması 
Sureti İle Kullandırılması Kredisi” hakkında yuka-
rıda yer alan hükümler yanında Sözleşme’nin ilgili 
diğer hükümlerinin de aynen geçerli olacağını ka-
bul eder.
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الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
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الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
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10.منح المرابحة على أساس تمويل للآجار

1.10.أولوية أحكام عقد تمويل الآجار

فــي حــال اســتخدام ســقف المرابحــة المعطــى إلــى العميــل جزئيــاً او 
كليــاً فــي منهــج الأجــار تطبــق أولاُ أحــكام العقــد الخاصــة بعقــد تمويــل 

الأجــار الموقــع بموجــب المرابحــة.

2.10.نفاذية أحكام العقد ضمن مرابحة تمويل الآجار 

1.2.10.  تطبــق فــي العلاقــات التــي تســبق وتلــي توقيــع عقــد تمويــل 
الأجــار )أولاً حكــم مــادة أخــذ البضاعــة موضــوع تمويــل الآجــار مــن 
قبــل المصــرف, وتســليمها والأمــور المتعلقة بكافــة المواضيع الأخرى, 
وأن كافــة المســؤوليات عائــدة إلــى العميــل فيمــا يخص علاقة المصرف 
بالبضاعــة(  وتطبــق نفــس أحــكام العقــد المتعلقــة باســتحقاق التســديد 

والانقطــاع عــن التســديد علــى العلاقــات التمويليــة للأجــار. 

10.	 KREDİNİN FİNANSAL KİRALAMA OLARAK 
KULLANDIRILMASI
10.1.	 Finansal Kiralama Sözleşmesi Hükümle-
rinin Önceliği
Müşteri’ye tanınan limitin, kısmen veya tama-
men finansal kiralama yöntemi ile kullandırılma-
sı halinde öncelikle 
 bu kredi ile ilgili olarak imzalanacak finansal ki-
ralama sözleşmesinin özel sözleşme hükümleri 
uygulanacaktır. 
10.2.	Sözleşme Hükümlerinin Finansal Kiralama 
Kredisi İçinde Geçerli Olması 
10.2.1.	 Finansal Kiralama Sözleşmesi imzalan-
masından önceki ve sonraki ilişkiler (öncelikle 
finansal kiralama konusu malların Banka tara-
fından alımı, teslimi ve sair hususlara ilişkin ve 
Banka’nın “Mala İlişkin Tüm Sorumlulukların 
Müşteri’ye Ait Olması” maddesi hükmü, başta 
olmak üzere) ve Muacceliyet, Temerrüt’e ilişkin 
Sözleşme’nin ilgili hükümleri finansal kiralama 
ilişkiler için de aynen uygulanacaktır.
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ــح بموجــب  ــذي من ــل فــي حــال أن المرابحــة ال 2.2.10. يوافــق العمي
العقــد أنــه قســماً أو كليــاً هــو مرابحــة “مــن أجــل تمويــل الأجــار” فــإن 
ــح  ــع بســبب  من ــل الأجــار الموق ــد   تموي ــي عق الأحــكام الموجــودة ف
المرابحــة مــن أجــل تمويــل الأجــار” بالإضافــة إلــى كافــة الأحــكام 
الأخــرى لهــذا العقــد المعنيــة والتــي لاتكــون مخالفــة لمواصفــات عقــد 

تمويــل الأجــار تكــون نافــذة بعينهــا. 

11.  منــح المرابحــة كخطــاب ضمــان وعلــى شــكل كافــة تعهــدات 
الكفالــة

1.11. توصيــف المجمــل وأن كافــة هــذه المرابحــة هــي تعهــدات كفالــة 
ــاً وبمــا يشــمله  هــذا العقــد  ــاً أو كلي يمنــح المرابحــة إلــى العميــل جزئي
وعلــى أنــه خطــاب إئتمــان وكفالــة وكفالــة مضــادة وكفالــة خارجيــة 
وخطــاب ضمــان وعلــى شــكل قــروض غيــر نقديــة وأولهــا تعهــدات 
الضمــان كافــة ولــو لــم يكــن هنــاك تنظيــم لأي نعهــد ضمانــي فإنــه التــزام 
مربــوط بشــروط ويجــب تحقيقــه مــع عقوبــات جزائيــة  )كإعطــاء دفتــر 
شــيكات(. إن المرابحــة الموجــودة فــي هــذه المــادة ومهمــا كان اســمها 
وصفاتهــا ســتذكر وتوصــف مــن الآن ولاحقــاً علــى أنهــا »تعهــد كفالــة«.

2.11. تنظيم تعهدات الكفالة وإعطاءها وتبديلها

1.2.11. يقــوم العميــل بتوصيــل طلــب كل تعهــد كفالــة خطيــاً كعــرف 
أو فــي الحــالات المســتعجلة والخاصــة شــفهياً إلــى المصــرف مــع وثائق 

المعلومــات  المســتوجبة فيمــا يخــص نــص تعهــد الكفالــة.

التســليم  وثيقــة  مقابــل  الكفالــة  تعهــد  بتســليم  المصــرف  ويقــوم 
إلــى العميــل علــى الشــكل الــذي يرتئيــه مناســباً وبالشــروط وبكافــة 
المضاميــن مؤقتــاً أو كدفعــة مقدمــة قطعيــاً بعــد تجهيــزه فــي اســتمارات 
خاصــة أو رســمبة.  وتبــدأ مســؤوليات العميــل الناتجــة عــن تعهــدات 
الكفالــة اعتبــاراً مــن تاريــخ تقديمــه الطلــب إلــى المصــرف. وإن التــزام 
ومســؤولية تســليم تعهــد الكفالــة إلــى المخاطــب تكــون عائــدة بشــكل 

حصــري علــى العميــل.

ــم تعهــدات الكفالةمباشــرة مــن قبــل المصــرف  2.2.11. ويمكــن تنظي
أو وســطائه أو مــن مصــرف آخــر بحســب تعليمــات المصــرف أو عــن 
طريــق اتحــاد مصــارف مؤلــف مــن المصــرف ومصــرف / مصــارف 

ــات. ــة الهيئ أخــرى وكاف

ــى طــرف  ــل أو إل ــح العمي ــة لصال ــم تعــد الكفال 3.2.11. ويمكــن تنظي
ثالــث بطلــب مــن العميــل وبتعليمــات منــه. ويمكــن إصــداره ككفالــة 
مضــادة أو يمكــن إصــداره مــن المصــرف مباشــرة أو مــن طــرف مصــرف 
ثالــث لصالــح المصــرف وذلــك لكــي يســتخدمه العميــل فــي تمويــل 
الأجــار وفــي استثمارشــركة ربــح وخســارة ومــن أجــل كافــة المرابحــة 

الأخــرى وفيمــا يتعلــق بطلــب ومعامــات العميــل.

10.2.2.	 Müşteri, Sözleşme ile açılan kredinin 
kısmen veya tamamen “Kredinin Finansal Kira-
lama Olarak Kullandırılması” halinde, “Kredinin 
Finansal Kiralama Olarak Kullandırılması” nedeni 
ile imzalanacak finansal kiralama sözleşmesinde 
yer alan hükümler yanında işbu Sözleşme’nin il-
gili diğer hükümlerinden finansal kiralama söz-
leşmesinin niteliklerine aykırı olmayan diğer hü-
kümleri de aynen geçerli olacağını kabul eder.
11.	KREDİNİN; TEMİNAT MEKTUBU VE SAİR GA-
RANTİ TAAHHÜTLERİ ŞEKLİNDE KULLANDIRILMA-
SI
11.1.	 Kapsam ve Bu Kredilerin Tümünün Ga-
ranti Taahhütleri Olarak Nitelendirilmesi 
Kredinin kısmen veya tamamen, teminat mek-
tubu, garanti, kontrgaranti, harici garanti, kefa-
let, garanti mektubu,
sair garanti taahhütleri başta olmak üzere gay-
rınakdi krediler şeklinde kullandırılması ile her-
hangi bir garanti taahhüdü düzenlenmiş olmasa 
da gerçekleşmesi şarta bağlı yükümlülükler ve 
bunlara ait kanuni ve cezai müeyyideleri (çek 
defteri verilmesi gibi) bu Sözleşme kapsamında 
Müşteri’ye açılmış kredidir. İşbu maddede yer
alan krediler, adı ve niteliği ne olursa olsun bun-
dan sonra “garanti taahhüdü” olarak anılacak 
ve nitelendirilecektir.
11.2.	 Garanti Taahhütlerinin Düzenlenmesi, 
Verilmesi, Değiştirilmesi 
11.2.1.	Müşteri, her bir garanti taahhüdü tale-
bini kural olarak yazılı veya acil ve özel durum-
larda sözlü olarak ve garanti taahhüdü metni 
için gerekli bilgi vesaikle birlikte Banka’ya ile-
tecektir. Banka uygun göreceği biçim, şart ve 
sair içerikte olmak üzere geçici, avans, kesin, 
özel veya resmi formlarda hazırlayacağı garanti 
taahhüdünü, teslim belgesi mukabili Müşteri’ye 
teslim edecektir. Müşteri’nin garanti taahhütle-
rinden doğan sorumluluğu Banka’ya olan talep 
tarihinden itibaren başlayacaktır. Garanti taah-
hüdünün muhataba teslim etmenin yüküm ve 
sorumluluğu münhasıran Müşteri’ye ait olacak-
tır.
11.2.2.	Garanti taahhütleri, doğrudan doğruya 
Banka veya muhabirleri veya Banka’nın talima-
tı ile diğer bir banka tarafından veya Banka ve/
veya diğer banka/bankalar ve sair kuruluşlar ile 
birlikte konsorsiyum şeklinde düzenlenebilir. 
11.2.3.	Garanti taahhüdü, Müşteri lehine veya 
Müşteri’nin talep ve talimatı ile üçüncü kişiler 
lehine düzenlenebilir, kontrgaranti olarak ve-
rilebilir veya Müşteri’nin kullanacağı finansal 
kiralama, kâr ve zarar ortaklığı yatırımı ve sair 
krediler için doğrudan doğruya Banka tarafın-
dan veya Müşteri talep veya işlemleri ile ilgili 
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4.2.11. إن المصــرف مخــول ولــه الحريــة فــي تغييــر المــدة والمقــدار 
وكا فــة الشــروط الأخــرى وفــي تجديــد التعهــدات وفــي منــح تعهــد 
مــدة  بــدون  كفــالات  إلــى  المــدة  ذات  الكفــالاات  وبتحويــل  جديــد 
ونفلهــا إلــى مــكان آخــر وفــي التنــازل عــن الكفــالات وفــي قبــول طلبــات 
العميــل فيمــا يخــص كافــة التغييــرات الأخــرى, وحتــى ولــو لــم يكــن هنــا 
ــة  ــة أو إذن فللمصــرف الحري ــة أو مصادق ــل أي مطلــب أو موافق للعمي
بالقيــام بهــذه الإجــراءات وقبــول الطلبــات الأخــرى بعيــداً عــن العميــل. 
وإن حكــم  هــذه المــادة هــي تفويــض معطــى مــن العميــل إلــى المصــرف 

لارجــوع عنــه فيمــا يتعلــق بالمواضيــع المذكــورة .

3.11. العمولات والمصاريف والضرائب والإلتزامات الأخرى

1.3.11. مــن أجــل المرابحــة الممنوحــة إلــى العميــل أو إلــى شــخص 
العميــل  فــإن  المصــرف,  قبــل  مــن  العميــل  طلــب  علــى  بنــاء  ثالــث 
مســؤول عــن تســديد قيــم تعهــدات الكفالــة المقدمــة لصالــح المصــرف 
أو تعهــدات الكفالــة المحليــة والخارجيــة  بموجــب كفالــة مضــادة مــن 
ــب والمصاريــف والأجــور  المصــرف وعــن قيمــة العمــولات والضرائ

ــي حــال تعويضهــا. والأمــوال ف

تنتهــي  أن  وإلــى  العقــد  فــي  الموجــودة  الأحــكام  بحســب   .2.3.11
المصــرف   مســؤولية 

فــإن العميــل يســدد عــأى فتــرات ثــاث أشــهرونقداً نســبة العمــولات 
المقــررة مــن قبــل الفرقــاء ومصاريــف ضرائبهــا والرســوم والمصاريــف 
والأمــوال وكل أنــواع العمــولات والمصاريــف التــي ستســدد مــن قبــل 
المصــرف المحققــة عــن طريــق المصــرغ الوســيط وإذا لــم ينظــم عكســها 
نقديــة  تســديدات  وتتــم  وخــاص.  بشــكل صريــح  الفرقــاء  قبــل  مــن 
بفتــرات شــهرية مــن أجــل نعهــدات الكفــالات التــي لاتنهــي مســؤولية 
المصــرف والتــي لــم تســدد فــي فتراتهــا والعائــدة إلــى التعهــدات المؤقتــة 

والتعهــدات التــي لهــا مــدة.

ــرات  ــه نتيجــة التغيي ــر نســب عمولات 3.3.11.يمكــن للمصــرف أن يغي
الجاريــة علــى الشــروط الاقتصاديــة والماليــة والتجاريــة والتطبيقــات 
المصرفيــة وزيــادة كلــف المصــرف لــدى تخصيــص المصــرف للقروض 
ــل  ــي تطبقهــا المصــارف الوســيطة وفــي مث ــادات الت واســتخدامها والزي
هــذه الحــالات ولــدى نحقــق أيــة حالــة منهــا. ويعلــن المصــرف عــن 
ذلــك علــى العميــل عــن طريــق الإعــان علــى الإنترنــت أو عــن طريــق 
أي تواصــل مــع العميــل) رســالة جــوال او البريــد الألكتروني أو الفاكس 
أو ماشــابه(. وإن نســب العمــولات الجديــدة المغيــرة تكــون نافــذة علــى 
تعهــدات الكفالــة الغيــر معــادة إلــى الآن ابتــداء مــن تاريــخ التبليــغ أو 
الإعــان وســيتم البــدء بتطبيقها.وبحســب الأنظمــة القانونيــة الموجــودة 
فــإن كل انــواع الضرائــب الواجبــة التســديد  والتــي ســتطبق مســتقبلاً 
والمتعلقــة بتعهــدات الكفالــة والمصاريــف والرســوم والأمــوال وكافــة 
الإلتزامــات الماليــة الأخــرى والزيــادات المطبقــة عليهــا والإلتزامــات 

الإضافيــة تكــون عائــدة علــى العميــل.

olmak üzere Banka lehine olmak üzere üçüncü 
bir banka tarafından verilebilir.. 
11.2.4.	Süre, miktar veya sair şartlarının de-
ğiştirilmesi, taahhütlerin yenilenmesi, yeni ta-
ahhüt verilmesi, süreli garanti taahhütlerinin 
süresiz hale getirilmesi, başka yere nakli, ga-
rantilerin devri ve sair tüm değişikliklere ilişkin 
Müşteri taleplerini karşılayıp karşılamamakta 
Banka serbest olup; Müşteri’nin bu yönde bir 
talep, muvafakat, onay ve izninin olmaması ha-
linde dahi Banka bu işlemleri yapmaya, Müşte-
ri dışındaki talepleri karşılamaya yetkilidir. Bu 
madde hükmü mezkûr konulara ilişkin olarak 
Müşteri tarafından Banka’ya verilmiş gayrikabili 
rücu bir yetkidir. 
11.3.	 Komisyonlar, Masraflar, Vergi ve Diğer 
Yükümlülükler 
11.3.1.	Müşteri lehine veya Müşteri talebi ile 
üçüncü şahıs lehine Banka tarafından verilen 
veya da Müşteri’ye kullandırılacak krediler 
için Banka lehine olmak üzere veya da Banka 
kontrgarantisi ile yurt içi veya yurt dışı başka 
bankalar/kuruluşlar tarafından verilen garanti 
taahhütlerinin de komisyon, vergi, harç, resim, 
fon, masrafları ile bunların tazmin edilmiş olma-
sı halinde bedellerinin ödenmesi sorumluluğu 
Müşteri’ye aittir.
11.3.2.	Sözleşme’de yer alan hükümlere göre 
Banka sorumluluğunun sona ermesine kadar, Ta-
raflarca kararlaştırılan oranda komisyon ve bu-
nun gider vergisini ve diğer resim, harç,fon ve 
masraflarını ve yine muhabir tarafından tahak-
kuk ettirilerek Banka’nın ödeyeceği her nev’i 
komisyon, masraf ve bunların gider vergilerini 
Taraflarca aksi açık ve özel olarak ayrıca düzen-
lenmemiş ise üçer aylık dönemler için peşin ola-
rak ödeyecektir. Geçici garanti taahhütleri ile 
süreli garanti taahhütlerinden süresinde iade 
edilmeyen/Banka’nın sorumluluğu sonlandırıl-
mayan garanti taahhütlerinde aylık devreler ha-
linde peşin olarak ödemeler yapılacaktır. 
11.3.3.	Ekonomik,mali, ticari şartlardaki de-
ğişiklikler, bankacılık uygulamaları, Banka’nın 
kredi tahsis ve kullanımındaki maliyetlerin art-
ması, muhabir bankaların artış yapması gibi du-
rumlardan herhangi birisinin gerçekleşmesi ha-
linde, Banka komisyon oranlarını internet ilan 
ederek veya Müşteri’ye herhangi bir iletişim 
aracını ( e-mail, SMS, faks ve sair) kullanarak 
bildirimde bulunarak değiştirebilir. Değiştirilen 
yeni komisyon oranları ilan veya bildirim tari-
hinden itibaren henüz iade edilmemiş garanti 
taahhütleri yönünden de geçerli hale gelecek 
ve uygulanmaya başlanılacaktır. Mevcut veya 
ileride yapılacak yasal düzenlemeler gereği ga-
ranti taahhütleri ile ilgili olarak ödenmesi gere-
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الضرائــب  أمــا  الــدورة  بدايــة  فــي  العمــولات  تســديد  4.3.11.يتــم 
التفرعــات الأخــرى تســدد  والرســوم والمصاريــف والأمــوال وكافــة 

لــدى وجودهــا.  فــوراً 

ــن فــي حســاب  ــة كل دورة والمســجلة كدي ــدورة فــي بداي ــة ال إن عمول
انتهــاء  قبــل  الكقالــة  نعهــد  إعــادة  العميــل و / أو المحصلــة, ولــدى 
الــدورة, وإلغائهــا أو بقاءهــا مــن  دون حكــم لأســباب متعــددة وحتى في 
حــال تعويضهــا جزئيــاً أو كليــاً فــا يطلــب إعــادة أو إبطــال العمــولات 

وتفرعاتهــا  المســجلة فــي الحســاب ولاتلغــى. 

إذا تــم إعــادة تعهــدات الكفالــة فــي أي مرحلــة مــن الــدورة أو تــم الغاءها 
أو تــم تعويضهــا  فــإن كافــة العمــولات المحققــة مــن قبــل المصــرف / 
او وســطائه لتلــك الــدورة والضرائــب والمصاريــف والأمــوال والرســوم 

والأجــور تســدد كمــا هــي.

5.3.11 . يوافــق العميــل ويقبــل ويتعهــد بأنــه مديــن للمصــرف إلــى أن 
يتــم  إعــادة / إلغــاء إلــى أن يتــم إيــداع قــرار قطعــي مــن المحكمــة بــأن 
تعهــد الكفالــة قــد ســقط مــن الإلتــزام بأحكامــه, أو أن تعهــدات ااكفالــة 
حــرة مــن كافــة التزاماتهــا الماليــة والقانونيــة, أو إذا تــم إعادة/إلغــاء تعهــد 

الكفالــة مــن مخاطبــه, أو أن المصــرف بريــئ الذمــة.

6.3.11 .إســتناداً إلــى تعهــدات الكفالــة المعطــاة وفــي حــال نحقــق 
المرابحــة ضمــن البلــد / وخارجهــا وكافــة المعامــات الخاصــة قــإن 
العميــل ســبتحرك بمــا يتناســب مــع الموضــوع وبالدرجــة الأولى حســب 
قانــون حمايــة فيمــة العملــة التركيــة رقــم 1567 وكافــة أنظمتــه المتعلقــة, 
والتباليــغ  بالإخبــار  ويقــوم  الموضوعــو  بهــذا  المتعلقــة  والأحــكام 
المطلوبــة مــن قبــل الأنظمــة ويحصــل علــى الأذونــات المطلوبــة مــن 
المراجــع المعنيــة. وفــي حــال التثبــت مســتقبلاُ التحــرك بعكــس هــذه 
الأحــكام و / أو وقعــت هكــذا تحــركات مســتقبلاً بســبب التغيــرات 
فــي الأنظمــة المعنيــة وملزماتهــا, فــإن العميــل يســدد عندهــا  امــوراً 
مثــل الضرائــب والرســوم والمصاريــف المســتحقة المســتوجبة مــن هــذا 
التغييــر والمســؤوليات الماليــة الناشــئة عــن الأنظمــة مــع كافــة تفرعاتهــا 
المتعلقــة بهــا. ولقــاء تنظيــم تعهــدات الكفالــة بالليــرة التركيــة واســتناداً 
بالعملــة  المصــرف  التــزام  كــون  حــال  وفــي  الكفالــة  تعهــدات  إلــى 
ايضــاً  العميــل  التزامــات  فتكــون  اجنبيــة  عملــة  بأســاس  أو  الأجنبيــة 
ــة  ــود العقــد المتعلقــة بالعملــة الأجنبي ــق بن ــم تطبي ــة ويت بالعملــة الأجنبي

وامؤشــرات العملــة الأجنبيــة.

4.11. قيام المصرف بالتسديد نتيجة تعهدات الكفالة

1.4.11 إن العميــل مســؤول عــن كافــة النتائــج المتعلقــة عــن كامــل 
تعهــدات الكفالــة متضمنــاً كل مــن لــه علاقــة بالشــرط المقــدم مــن قبــل 
المصــرف, وفــي حــال واجــه المصــرف طلــب تعويــض جزئــي أو كلــي 
ــدى مواجهــة  ــإن المصــرف ول ــي منحهــا, ف ــة الت نتيجــة تعهــدات الكفال
أي طلــب تعويــض فــإن المصــرف لــه صلاحيــة التســديد دون اعتبــار 
لموافقــة وإذن العميــل ولا الإحتجــاج أو الإخبــار أو الإخطــار الخطــي 
ودون أن يبحــث عــن قــرار محكمــة وكذلــك لايبحــث عــن صحــة طلــب 

kecek her türlü vergi, harç, resim,f on ve sair 
mali yükümlülükler ile bunlara gelecek ilaveler 
ve ek yükümlülükler Müşteri’ye aittir. 
11.3.4.	Komisyon devre başında peşin olarak; 
vergi, harç, resim, fon ve sair feriler doğdukları 
tarihte derhal ödenecektir. Her devre başında 
Müşteri hesabına borç kaydedilen ve/veya tahsil 
edilen devre komisyonu, garanti taahhüdünün 
devre bitmeden daha önce iadesi, iptali veya 
sair sebeplerle hükümsüz kalması, kısmen veya 
tamamen tazmini halinde dahi; hesaba borç 
kaydedilen komisyonlar ve ferilerin iade veya 
iptalleri istenemez ve bunlar iptal edilemez. 
Garanti taahhütleri devrenin hangi aşamasında 
iade veya iptal veya da tazmin edilirse edilsin 
Banka ve /veya muhabirlerince tahakkuk ettiri-
len o devrenin tüm komisyon, vergi, harç, fon, 
resim ve masrafları aynen ödenecektir. 
11.3.5.	Garanti taahhütlerinin bütün hukuki ve 
mali sonuçlarından, garanti taahhüdünün muha-
tap tarafından iadesi/iptali ve ayrıca Banka’nın 
tam olarak ibra edilmesine veya garanti taahhü-
dünün hükümden düşmüş olduğuna dair kesin-
leşmiş bir mahkeme kararının tevdi edilmiş ol-
masına kadar Banka’ya karşı sorumlu ve borçlu 
olduğunu Müşteri, beyan ve kabul etmektedir. .
11.3.6.	Verilen garanti taahhütlerine istinaden 
yurt içi/dışı döviz kredisi ve sair özel işlemler 
gerçekleştirilmesi halinde Müşteri, öncelikle 
1567 Sayılı Türk Parasının Kıymetini Koruma Ka-
nunu ve sair ilgili mevzuat başta olmak üzere, 
konuyla ilgili mevzuatta yer alan hükümlere uy-
gun hareket edecek, mevzuatın öngördüğü ih-
bar ve bildirimleri yapacak, gerekli izinleri yet-
kili mercilerden alacaktır. Bu hükümlere aykırı 
hareket edildiğinin ileride tespit edilmesi ve/
veya ileride vuku bulabilecek mevzuat değişik-
liğinin gerekli kıldığı hallerde tahakkuk ettirile-
rek ödenmesi gerekecek vergi, resim, harç gibi 
mevzuattan kaynaklanan mali sorumluluklar 
bunlara ilişkin tüm ferileriyle birlikle Müşteri 
tarafından ödenecektir. Garanti taahhütlerinin 
TL olarak düzenlenmiş olmasına karşın, garanti 
taahhütlerine dayalı olarak Banka’nın yükümlü-
lüğünün döviz veya döviz esaslı olması halinde 
Müşteri’nin yükümlülükleri de döviz üzerinden 
olacak; Sözleşme’nin dövize ve endekslemeye 
ilişkin hükümleri uygulanacaktır. 
11.4.	 Garanti Taahhütleri Nedeni ile Banka’nın 
Ödeme Yapması 
11.4.1.	Banka tarafından verilen şarta bağlı 
olanlar dâhil her türlü garanti taahhütlerinin 
bütün sonuçlarından Müşteri sorumlu olup, 
Banka verdiği garanti taahhütlerinden dolayı 
kısmen veya tamamen tazmin talebi ile karşı-
laşması halinde, Müşteri’nin izin ve muvafakati-
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التعوويــض أو عــن تحقــق المخاطــر التــي ضمنــت أو عــدم تحققهــا, أو 
فيمــا إذا تــم فســخ أحــكام العقــد بيــن الدائــن والمخاطــب, أو إذا تــم 
أم لــم يتــم إعــام وإخبــار العميــل مســبقاً, ودون النطــر فــي تحقيــق أو 
ــة أســباب كانــت لتأســيس ســندات تعهــدات الكقــاة  عــدم تحقيــق ولأي
والبــع والإســتيراد والتصديــر والتوزيــع وكافــة الأعمــال الأخــرى, ودون 
انتظــار نتائــج ادعــاءات العميــل فــي هــذه الناحيــة. وإن هــذه الأحــكام لــن 

تكــون عائقــاً أمــام المحكمــة لاتبــاع الطــرق القانونيــة     

يقدمهــا  التــي  التعليمــات  عــن شــكل  العميــل مســؤول  إن   .2.4.11
إلــى المصــرف و التــي تحتــوي مانعــاً عــن تســديد تعهــدات الكفالــة 
آمــرة/ يصفــة  ليســت  التعليمــات  هــذه  كانــت  )ولــو  الأولــى  للحظــة 

ملزمــة تجــاه المصــرف( أو الموانــع بســبب التدابيــر التــي يتخذهــا وعــن 
كافــة النتائــج لعــدم التســديد للمبالــغ المكفولــة مــن قبــل المصــرف فــي 
وقتهــا )غرامــات التأخيــر, تأميــن الربــح, أجــرة وكالــة العقوبــة, والعطــل 
وهــو  الإجــراءات(  مصاريــف  متضمنــاً  للمصــرف  بالنســبة  والضــرر 

مســؤول أمــام المصــرف ووســطائه قاونيــاً وماليــاً وجزائيــاً وإداريــاً.

3.4.11. وفــي الحــالات التــي تــم إعطــاء بــدل المرابحــة فيهــا نقــداً 
حــال وجــوب  وفــي  مخــزن,  نقــد  شــكل  علــى  المرابحــة  أو وجــود 
تســديد بــدل تعهــد الكفالــة يســدد المصــرف المبلــغ النقــدي الموجــود 
لديــه إلــى المخاطــب و حتــى وفــي حــال عــدم وجــود أي مبلــغ نقــدي 
لديــه يســجل ذلــك تلقائيــاً كديــن فــي حســاب العميــل وبقــوم بالتســديد 
ــات  ــه الحــق فــي أخــذ الخطاب ــه كمصــرف ول علــى المخاطــب مــن بنيت

والكفــالات المضــادة والكفــالات والضمانــات التــي أعطاهــا.

ويوافق العميل على هذه الأمور مسبقاً ودون الرجوع عنها.

4.4.11. وأمــام طلــب المخاطــب الإختيــاري مثــل التعويــض وإطالــة 
المــدة أو كلاهمــأ معــاً, يقــوم المصــرف ويحــق لــه ذلــك دون قيــد أو 
شــرط وبــدون إذن العميــل وإعلامــه بنطويــل نعهــد الكفالــة موضــوع 
البحــث أو يحقــق طلــب التعويــض للمخاطــب, وبالنهايــة يكــون لــه حــق 

اســتخدام الخيــار المقــدم لــه فــي هــذا الموضــوع كمــا يريــد.  

5.11.  الســعي إلــى اســتعادة تعهــدات الكفالــة / وبــراءة الدمــة إعطــاء 
التأمينــات  او حجــز مبالغهــا

1.5.11. يوافــق العميــل ويتعهــد ودون الرحــوع عــن ذلــك , العمــل 
ــاء  ــة المعطــاة مــن قبــل المصــرف فــوراً بن علــى  إعــادة تعهــدات الكفال
علــى الإخبــار الخطــي مــن قبــل المصــرف وتأميــن بــراءة ذمــة المصــرف, 
وأيضــاً وفــي حــال أصيحــت الإعــادة وبــراءة االذمــة ممكنــة أن يــودع / 
يخــزن فــي المصــرف فــوراً ونقــداً المبلــغ الــذي تــم ضمانــه مــع مصاريفــه 

وعمولاتــه.

ni almaksızın, protesto, ihbar ve ihtar keşidesi 
ve mahkeme kararı aramaksızın, keza tazmin 
talebinin haklılığını, garanti edilen riskin ger-
çekleşip gerçekleşmediğini, lehdar ile muhatap 
arasındaki sözleşme hükümlerini ve bunların 
feshedilip edilmediğini, Müşteri’ye önceden ih-
bar, tebligat yapılıp yapılmadığını, garanti taah-
hütleri müstenidi inşaat, satım, ithalat, ihracat, 
bayilik ve sair işlemlerin hangi sebep ve suret-
le olursa olsun gerçekleşip gerçekleşmediğini 
araştırmaksızın, Müşteri’nin bu yöndeki iddiala-
rının sonuçlarını beklemeksizin, ilk tazmin tale-
bi üzerine ödeme yapmaya yetkili olacaktır. Bu 
hükümler, Banka’nın yasal yollara başvurmasına 
engel değildir.
11.4.2.	Müşteri, Banka’ya vereceği ve ilk anda 
garanti taahhütlerinin ödenmesini önleyebile-
cek biçim ve içerikte olan talimat (bu talimat 
Banka için emredici/bağlayıcı nitelikte olmasa 
dahi) veya alacağı hukuki tedbirler yüzünden, 
Banka’nın garanti ettiği meblağları vaktinde 
ödeyememesinden dolayı doğacak tüm sonuç-
lardan (gecikme zamları, faiz, tazminat, ceza, 
vekâlet ücreti, dava ve icra masrafı dâhil ve 
yine Banka’nın itibarı nedeni ile uğranılan za-
rar–ziyan) hukuki, mali, cezai, idari, Banka ve 
muhabirlerine karşı sorumludur. 
11.4.3.	Kredinin nakit karşılığı verilmiş olması 
veya kredinin teminatı olarak nakit depo edil-
miş bulunması hallerinde, garanti taahhüdü be-
delinin ödenmesinin gerekmesi halinde Banka 
nezdinde bulunan nakit karşılığı muhataba öde-
yip; nezdinde herhangi bir nakit bulunmasa dahi 
Müşteri hesabına resen borç kaydederek kendi 
bünyesinden muhataba ödemede bulunup, ver-
diği mektupları, kontrgarantileri, garantileri, 
kefaletleri geri almak hakkını haizdir. Müşteri 
bu hususları peşinen ve dönülemez biçimde ka-
bul eder. 
11.4.4.	Banka, muhatabın tazmin, süre uzatım 
veya her ikisini birden ihtiva edebilecek seçim-
lik talepleri karşısında, Müşteri’den izin almaya 
veya Müşteri’ye ihbarda bulunmaya gerek olma-
dan;, ilgili garanti taahhüdünün süresini uzatma 
veya muhatabın tazmin talebini yerine getir-
me, hâsılı bu konuda kendisine tanınan seçim-
lik hakkı dilediği gibi kullanma hak ve yetkisine 
kayıtsız ve şartsız sahiptir.
11.5.	 Garanti Taahhütlerinin İadesinin/İbra-
nın Sağlanması, Teminat Verilmesi, Veya Bedel-
lerinin Bloke Edilmesi 
11.5.1.	Müşteri, Banka tarafından verilen 
her türlü garanti taahhütleri ile ilgili olarak 
Banka’nın yapacağı yazılı ihbar üzerine garan-
ti taahhütlerinin derhal iadesini ve Banka’nın 
ibrasını temin etmeyi; iade veya ibranın müm-



25/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

2.5.11. يحق للمصرف طلب مبلغ نقدي,أو خقوق أو اســتحقاق أو 
إظهــار تأمينــات أمــوال غيــر منقولــة وأمــوال منقولــة أو زيــادة التأمينــات 
ــد طلــب  ــم يكــن ق ــة. وإذا ل ــغ تعهــد الكفال الموجــودة بمــا يســاوي مبل
تأمينــات مــن قبــل أو إذا تــم تقديــم تأمينــات مغايــرة لايشــكل هــذا مانعــاً 

لاســتخدام هــذا الحــق.

3.5.11. فــي حــال وقــوع العميــل فــي حالــة الإنقطــاع عــن التســديد إن 
كان إلــى المصــرف أو لمصــارف أخــرى أو لدائنيــن آخريــن وفــي حــال 
عــدم إيفــاء ولــو لجــزء مــن أي ديــن وفــي حــال تحقــق أي مــن حــالات 
الانقطــاع عــن التســديد الموجــودة فــي العقــد فيســتطيع المصــرف أن 
التــي أعطاهــا أو  الكفــالات  لتعهــدات  المبلــغ  يطلــب تســديد كامــل 

إيقافهــا.

4.5.11.وفــي حــال عــدم  قيــام العميــل بغعــادة وإلعــاء تعهــدات الكفالــة 
وعــدم توفيــر بــراءة ذمــة المصــرف, وعــدم قيامــه فــي توفيــر إعطــاء 
التأمينــات أو الســعي إلــى إيقــاف قيمهــا بحســب طلــب المصــرف وفــي 
حــال فشــله فــي توفيــر أحــد مطالــب المصــرف هــذه , يســتطيع المصــرف 
حتــى ولــو لــم تعــوض تعهــدات الكفالــة ومــن أجــل تخزيــن مبلــغ تعهــد 
الكفالــة بــأن يقــوم بالتقــاص والإقتطــاع والتحويــل الداخلــي واســتخدام 
كافــة حقوقــه الأخــرى ويســتطيع أن يقــوم بكافــة الإجــراءات ويتضمــن 
ذلــك تحوبــل ال.أمينــات إلــى عملــة او يقــوم بفتــح دوى ويســتطيع أن 

يقــوم بالتحصيــل بلجــوءه إلــى كافــة الطــرق القانونيــة.

أجــل  مــن  المصــرف  مــن  طلــب  بــأي  العميــل  بقــوم  لــن   .5.5.11
منــح  مرحلــة  فــي  كان  إن  الكفالــة   تعهــدات  أجــل  مــن  أو  العقــد 
فيمــا  القانونيــة   الإجــراءات  بعــد  أو  بعــد  فيمــا  أو  كفالــة  تعهــد 
المصــرف  عهــدة  فــي  ســتوجد  التــي  النقديــة  المبالــغ  يخــص 
ونســبة  فائــدة  مــن  واســتحقاقاته  حقوقــه  وكافــة  المنقولــة  والأمــوال 
كان. مســمى  أي  وتحــت  الأخــرةى  الطلبــات  وســائر  وأجــار   ربــح 

وفــي حــال تعويــض تعهــدات الكفالــة أو الوقــوع فــي حالــة مديــن لكافــة 
القيــم علــى الديــن بحســب  الأســباب الأخــرى ســيتم حســاب هــذه 
ــراء  ــة أو إلغاءهــا وإب ــي حــال إعــادة تعهــدات الكقال ــد. وف أحــكام العق
ذمــة المصــرف أو إلغاءهــا بقــرار محكمــة قطعــي, وعــد وجــود ديــن 
آخــر للعميــل تتــم غعــادة الموجــودات الموجــود فــي عهــدة المصــرف 

ــل.       ــى العمي إل

ــل  ــة مــن قب ــة المضــادة وتعهــد الكفال ــون تعهــد الكفال 6.11 تســديد دي
العميــل

1.6.11 إن العميــل مســؤول عــن كافــة النتائــج المتولــدة مــن غعطــاء 
المصــرف لتعهــدات الكفالــة, فــإن العقــد وخاصــة أحــكام هــذه المــادة 

ــة المضــادة التــي قدمهــا العميــل إلــى المصــرف.  هــي بحكــم الكفال

kün olmaması halinde ise, garanti edilen meb-
lağı masraf ve komisyonları ile birlikte derhal 
Banka’ya nakden yatırmayı/depo etmeyi dönü-
lemez biçimde kabul ve taahhüt eder. 
11.5.2.	Banka, garanti taahhüdündeki meblağ 
kadar nakit, hak ve alacak, taşınır veya taşın-
maz teminatı gösterilmesini, mevcut teminatla-
rın artırılmasını isteyebilir. Daha evvel teminat 
talep edilmemiş olunması veya başkaca temi-
natlar verilmiş olması bu hakkın kullanılmasına 
engel teşkil etmez.
11.5.3.	Müşteri’nin gerek Banka’ya, gerekse di-
ğer bankalara ve yine gerekse diğer alacaklılara 
karşı borçlarını ödemede temerrüde düşmesi, 
herhangi borç veya taahhüdünü kısmen dahi ol-
sun yerine getirmemesi, Sözleşme’deki temer-
rüt hallerinden herhangi birisinin gerçekleşmesi 
halinde, verdiği garanti taahhütlerindeki meb-
lağın tamamının ödenmesini veya bloke edilme-
sini isteyebilir. 
11.5.4.	Müşteri’nin garanti taahhütlerinin iade-
si ve iptali ile Banka’nın ibrasının sağlanması, 
teminat verilmesi veya bedellerinin bloke edil-
mesi yönündeki Banka taleplerinden herhangi 
birisini karşılamaması halinde Banka, garanti 
taahhütleri tazmin edilmemiş olsa dahi, garan-
ti taahhüt bedelinin depo edilmesi için takas-
mahsup, virman ve sair haklarını kullanabilir, 
teminatların paraya çevrilmesi dâhil her türlü 
icra takibi yapabilir, dava açabilir, bilcümle ya-
sal yollara müracaat ederek tahsilat yapabilir.
11.5.5.	Müşteri, Sözleşme nedeni ile ve özel-
likle garanti taahhütleri için gerek garanti taah-
hüdü verilme aşamasında gerek daha sonra ve 
gerekse yasal yollardan sonra Banka uhdesinde 
bulunacak nakit, taşınır ve sair hak ve alacakla-
rı ile ilgili olarak Banka’dan faiz, kâr payı, kira 
ve sair ad altında hiçbir talepte bulunmayacak, 
garanti taahhütlerinin tazmini halinde veya sair 
sebeple borçlu bulunulması halinde bu değerler 
Sözleşme hükümleri çerçevesinde derhal borca 
mahsup edilecektir. Garanti taahhütlerinin ia-
desi ve Banka’nın ibrası, kesinleşmiş mahkeme 
kararı ile iptali ve Müşteri’nin başka bir borcu-
nun bulunmaması durumunda Banka uhdesinde 
bulunan varlıklar Müşteri’ye iade edilir.
11.6.	 Müşteri’nin Kontrgaranti Taahhüdü Ve 
Garanti Taahhüdü Borçlarının Müşteri Tarafın-
dan Ödenmesi 
11.6.1.	Banka tarafından verilecek garanti ta-
ahhütlerinden doğacak bütün sonuçlardan Müş-
teri sorumlu olup, Sözleşme ve özellikle işbu 
ana madde hükümleri, Müşteri’nin Banka’ya 
karşı verdiği kontrgaranti taahhütnamesi hük-
mündedir.
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2.6.11. يحــق للمصــرف وفيمــا يخــص تعويــض تعهــدات الكفالــة 
والتســديدات التــي يقــوم بهــا لعــدة أســباب بمــا فيهــا التســديدات التــي 
يجريهــا المصــرف إلــى المصــارف المراســلة أن يقيــد فــي حســابات 
والمصاريــف  والضرائــب  العمــولات  كديــن  فــوراً  المعنيــة  العميــل 

والأجــور وكافــة تفرعاتهــا الأخــرى والإلتزامــات الناتجــة عنهــا.

ــه  ــه سيســدد ديون 3.6.11 .  يقبــل ويتعهــد ويصــرح العميــل مســبقاً بأن
فــوراً عندمــا توجــد ) المبالــغ المنظمــة فــي تاريــخ تعويضهــا, العمــولات 
فــي بدايــة الــدورة, التســديدات المســددة إلــى المصــارف والهيئــات 
الأخــرى فــي تاريــخ تســديدها, والضرائــب وكافــة تفرعاتهــا فــي تاريــخ 
اســتحفافها.(. وفــي حــال عــدم  تســديد الديــون علــى الشــكل المحــدد 
فــي العقــد فــإن تمــام الديــن ســيصبح مســتحقاً تلقائيــاً <ون الحاجــة إلــى 
وحــود إخطــار وإعــام وإلــى أيــة معاملــة أخــرى. ويتــم تطبيــق أحــكام 

العقــد فيمــا يخــص الإنقطــاع عــن التســديد.

4.6.11.فــي حــال تعويــض نعهــدات الكفالــة وإذا لــم يســدد الديــن فوراً 
يوافــق العميــل ودون الرجــوع عــن ذلــك علــى أن  كل المبالــغ النقديــة 
وكافــة اســتحقاقاته الموجــودة فــي عهــدة المصــرف مــع القيــم الأخــرى 

المعنيــة ســيتم حســابها علــى الديــن .

لــدى  التطبيــق  يســتوجب  صــرف  ســعر  وجــود  حــال  5.6.11.فــي 
تعويــض تعهــدات الكفالــة الممنوحــة بالعملــة الأجنبيــة, يوافــق العميــل 
علــى أن الأســاس المتبــع ســيكون ســعر الصــرف للمصــرف لبيــع العملــة 

ــل.     ــة الجــاري فــي لحظــة التحوي الأجنبي

وإن هــذا الخصــوص لايلغــي اســتلزام تســديد العميــل لديونــه بالعملــة 
الأجنبيــة تجــاه  تعهــدات الكفالــة بالعملــة الأجنبيــة .

7.11. نفاذيــة أحــكام العقــد مــن أجــل “ اســتخدام المرابحــة علــى 
شــكل خطــاب ائتمــان وعلــى شــكل ســائر تعهــدات الكفالــة الأخــرى”

يوافــق العميــل فــي حــال اســتخدام المرابحــة المفتــوح بموجــب العقــد 
جزئيــاً أو كليــاً  » اســتخدام المرابحــة علــى شــكل خطــاب ائتمــان وعلــى 
شــكل ســائر تعهــدات الكفالــة الأخــرى«  تنطبــق أحــكام هــذا العقــد 
المعنيــة الأخــرى كمــا هــي إلــى جانــب الأحــكام أعــاه والمتعلقــة ب. 
ــاً  » اســتخدام المرابحــة علــى شــكل خطــاب ائتمــان وعلــى شــكل  كلي

ســائر تعهــدات الكفالــة الأخــرى«  .

12. الضمان الوفائي – قروض الموافقة

12..1منح القبول والضمان الوفائي

1.1.12 . يمكــن منــح هــذ المرابحــة لتســديد فيمــة البضاعــة المرســلة 
مــن خــارج البلــد أو فتــح اعتمــاد بموعــد اســتحقاق مــن قبــل المصــرف 
مــن أجــل أعمــال الإســتيراد للعميــل ولإعطــاء ضمــان وفائــي علــى 
الوالــص المفتوحــة والمقبولــة بإســم العميــل مــن قبــل مصدريــن فــي 
خــارج البلــد, وقبــول وإعطــاء ضمــان وفائــي للعميــل لــأوراق الثمينــة 

والمعنونــة بأســباب أخــرى أو قبولهــا.   

11.6.2.	Banka; garanti taahhütlerinin tazmin 
edilmesinden ve sair nedenlerle yapacağı öde-
meler ile Banka tarafından muhabir bankalara 
ödenenler dahil olmak üzere komisyon, vergi, 
harç, resim ve masraflardan ve sair ferilerinden 
doğan tüm borç ve yükümlülükleri Müşteri’nin 
ilgili hesaplarına derhal borç kaydetmeye yetki-
lidir. 
11.6.3.	Müşteri borçlarını, doğduğunda derhal 
( tanzim edilen bedelleri tazmin tarihinde, ko-
misyonları devre başında, diğer banka ve sair 
kuruluşlara ödenen komisyonları da ödeme ta-
rihinde, vergi ve sair ferileri ile tahakkuk tari-
hinde ) ödeyeceğini peşinen kabul ve taahhüt 
eder. Borçların Sözleşme’de belirtilen şekilde 
ödenmemesi halinde, ihtara, ihbara veya başka-
ca bir işleme gerek olmaksızın borcun tamamı 
kendiliğinden muaccel olacak; Sözleşme’nin te-
merrüde ilişkin hükümleri uygulanacaktır. 
11.6.4.	Müşteri, garanti taahhütlerinin tazmini 
halinde, derhal borç ödenmezse; Banka uhde-
sinde bulunacak nakit ve sair hak - alacakları ile 
ilgili değerlerin borca mahsup edileceğini dönü-
lemez biçimde kabul eder.
11.6.5.	Yabancı para üzerinden verilen garanti 
taahhütlerinin tazmini halinde uygulanması ge-
reken bir kur olması halinde Banka’nın transfer 
anındaki cari döviz satış kurunun esas alınaca-
ğını Müşteri kabul eder. Bu husus, Müşteri’nin 
yabancı para garanti taahhüdü borçlarını yaban-
cı yara üzerinde ödeme yükümlülüğünü ortadan 
kaldırmaz. 
11.7.	 Sözleşme Hükümlerinin “Kredinin; Te-
minat Mektubu Ve Sair Garanti Taahhütleri Şek-
linde Kullandırılması” İçin de Geçerli Olması 
Müşteri, Sözleşme ile açılan kredinin kısmen 
veya tamamen “Kredinin; Teminat Mektu-
bu Ve Sair Garanti Taahhütleri Şeklinde Kul-
landırılması”” halinde, “Kredinin; Teminat 
Mektubu Ve Sair Garanti Taahhütleri Şeklinde 
Kullandırılması”na ilişkin yukarıdaki hükümler 
yanında işbu Sözleşme›nin ilgili diğer hükümle-
rinin aynen geçerli olacağını kabul eder.
12.	 AVAL–KABUL KREDİLERİ 
12.1.	 Verilecek Kabul ve Avaller
12.1.1.	Bu kredi, Müşteri’nin yurtdışından gön-
derilen malların bedellerinin ödenmesi/ithalat 
işlemleri için Banka tarafından vadeli akreditif 
açılması, yurt dışı ihracatçılar tarafından Müş-
teri üzerine çekilen ve kabul edilen poliçelere 
aval verilmesi, kabulü veya diğer nedenle ke-
şide edilen kıymetli evraklara Müşteri için aval 
verilmesi veya kabul edilmesi sureti ile kullan-
dırılabilir.
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2.1.12. كمــا أن الضمــان الوفائــي ومعامــات القبــول تكــون مباشــرة 
مــن المصــرف يمكــن أن تجــرى ايضــاص مــن قبــل الوســيط المصــرف 

بنــاء علــى تعليمــات الأخيــر.

2.12. إعطاء معلومات خطية, تسليم الوثائق والإلتزمات الأخرى

1.2.12 .  فــي حــال أراد العميــل اســتخدام المرابحــة كضمــان وفائــي 
أو كقبــول, فإنــه يقــدم إلــى المصــرف وثيقــة خطيــة تتضمــن معلوملــت, 
المتعلقــة  المعامــات  تمديــد   أو   / فتــح و  فيهــا  يريــد  مــرة  فــي كل 
بإعتمــاد لوعــدة, عــن إســم صاحــب البوالــص التــي يريدهــا والتــي يريــد 
قبولهــا وأن يعطــى فيهــا ضمــان وفائــي, نــوع العملــة, وموعدهــا  وكافــة 

خصوصياتهــا.

2.2.12 . إذا كانــت البوالــص لقــاء بضاعــة مســتوردة المــراد ضمــان 
إلــى المصــرف فاتــورة حمركيــة مصدقــة  العميــل  وفائــي لهــا فيقــدم 

متعلقــة بهــا ونســخة أصليــة مــن بوليصــة التأميــن.

المصــرف  إلــى  المصــرف  يســددها  التــي  العمــولات  إن   .  3.1.12
الوســيط والاربــاح ومصاريقهــا, وكافــة العمــولات الناتجــة عــن هــذا 
أخــرى  ومصاريــف  والمصاريــف  والضرائــب  والأمــوال  المرابحــة 
الصــرف لأي  أســعار  عــن  تنتــج  التــي  والأضــرار  والفــروق  مشــابهة 
ســبب كان أو الناجمــة عــن تبديــل عملتيــن مختلفتيــن تكــون علــى عاتــق 

العميلوســيقوم المصــرف بتســجيل ذلــك فــي حســابه.

4.2.12 . يقــوم العميــل بإيــداع  كامــل المقــدار الموجــود فــي بوليصــة 
الشــحن وســائر الأوراق الثمينــة المقببولــة والتــي أعطــي فيهــا ضمــان 
وفائــي فــي الحســاب الموقــف فــي المصــرف بتاريــخ يحــدده المصــرف 
تاريــخ  قبــل  الإعتمــاد  أو  الثمينــة  الأوراق  وســائر  البوالــص  ومعهــا 
اســتحقاقها بعشــرة أيــام. وفــي القبــولات والضمانــت الوقائيــة بالعملــة 
الأجنبيــة فيكــون التســديد بالعملــة الأجنبيــة تمامــاً أو بالليــرة التركيــة 

المعادلــة لســعرالصرف للبيــع الجــاري فــي لخظــة التســديد.

5.2.12 .إن الديــون الناتجــة عــن الضمــان الوفائــي أو قبــول البوالــص 
والأوراق الثمينــة الأخــرى وعــن التغيــرات التــي تحصــل لســعر الصــرف 
لبيــع العملــة الأجنبيــة خــال الفتــرة لحيــن تحويلهــا فعليــاُ و المشــمولة 
ــة  ــرة التركي ــة الاســتحقاق أو الفــروق والأضــرار للي بالإعتمــادات الثابت
الناجمــة مــن تبديــل عملتيــن أجنبيتيــن إن كان بشــكل مباشــر أو غيــر 
والضرائــب  الخاتــم  وضريبــة  الرســمية  المصاريــف  وضريبــة  مباشــر 
كل  فــإن  وبالحاصــل  وغراماتهــا  والمصاريــف  والرســوم  الأخــرى 

ــل.     ــق العمي ــى عات ــة بهــذا المرابحــة تكــون عل ــون المتعلق الدي

3.12. تسديد العمولات

1.3.12. يقــوم العميــل بالتســديد مســبقاً ونقــداُ و اعتبــاراً مــن تاريــخ 
القيــام بهــذه المعامــات وإلــى أن يتــم إعــادة البوالــص وكل الأوراق 
الثمينــة الأخــرى بتســديدها, ومــن اجــل دورات لــكل ثلاثــة أشــهر, 
المحــددة  الأخــرى  الماليــة  التزاماتهــا  وكافــة  وضرائبهــا  العمــولات 
تلقائيــاً مــن قبــل المصــرف والجهــات المخولــة علــى أن لاتتجــاوز أعلــى 

ــي يمكــن تغييرهــا مســتقبلاً مــن طــرف واحــد . نســبة والت

12.1.2.	Aval veya kabul işlemleri doğrudan doğ-
ruya Banka tarafından yapılabileceği gibi, Banka 
talimatı uyarınca, Banka’nın muhabiri tarafın-
dan da yapılabilir. 
12.2.	 Yazılı Bilgi Verilmesi, Belgelerin Teslimi 
ve Diğer Yükümlülükler
12.2.1.	Müşteri, krediyi aval verilmesi veya ka-
bul edilmesi olarak kullanmak istediği takdirde, 
her defasında açılmasını ve/veya temdidini iste-
diği vadeli akreditif işlemleri ile ilgili bilgileri, 
aval verilmesini veya kabul edilmesini istediği 
poliçelerin keşidecisini, para cinsini, vadesini ve 
sair hususları içeren yazılı bir belgeyi Banka’ya 
verecektir.
12.2.2.	Aval verilmesi istenilen poliçeler, itha-
lat mal mukabili ise bunlara ilişkin gümrükçe 
tasdikli fatura, sigorta poliçesinin orijinal nüs-
hası ve gerekli görülebilecek diğer belgeler de 
Müşteri tarafından Banka’ya teslim edilecektir. 
12.2.3.	Banka’nın muhabirine ödeyeceği ko-
misyon, faiz ve masrafları ile bu kredi dolayı-
sıyla tahakkuk edecek her türlü komisyon, fon, 
vergi, harç ve benzeri her çeşit masraflar ve 
herhangi bir nedenle olursa olsun kur değişik-
liklerinden veya iki yabancı paranın değiştiril-
mesinden doğacak fark ve zararlar Müşteri’ye 
ait olup, Banka bunları Müşteri hesabına kayde-
decektir. 
12.2.4.	Kabul edilen veya aval verilen poliçe 
ve sair kıymetli evrakta yer alan miktarın tama-
mı Banka tarafından belirlenecek bir tarihte ve 
her halükarda poliçe ve sair kıymetli evrak veya 
akreditif vadesinden en az on gün önce Banka 
nezdinde ki bloke hesaba Müşteri tarafından 
yatırılacaktır. Döviz üzerine olan kabul ve aval-
lerde, ödeme aynen döviz olarak veya ödeme 
anındaki Banka cari döviz satış kurunun karşılığı 
Türk Lirası olarak yapılacaktır. 
12.2.5.	Banka veya muhabirleri tarafından ka-
bul edilen veya aval verilen poliçe ve sair kıy-
metli evrakın, açılan vadeli akreditiflerin kap-
sadığı dövizlerin fiili transferine kadar geçecek 
zaman zarfında döviz satış kurlarında vaki ola-
bilecek değişiklikler veya iki yabancı paranın 
değiştirilmesinden, doğrudan doğruya veya do-
laylı olarak, doğacak Türk Lirası fark ve zararlar 
ve Gider Vergisi, Damga Vergisi ve diğer vergi, 
resim ve harçlar ile bunların cezaları velhasıl bu 
kredi ile ilgili her türlü masraflar Müşteri’ye ait 
borçlardır.
12.3.	 Komisyon Ödenmesi
12.3.1.	 Bu işlemlerin yapıldığı tarihten itibaren, 
poliçe ve sair kıymetli evrakın ödenerek iadesi-
ne kadar, her üç aylık devreler için, yetkili mer-
cilerce veya Banka tarafından re’sen belirlene-
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ــى العميلمهمــا  ــاً إل ــاً او كلي ــرد العمــولات المحققــة جزئي 2.3.12. لات
كان الســبب. وبنــاء علــى حكــم هــذه الفــرة فــإن العمــولات المحققــة مــن 
الضمــان الوفائــي والقبــول هــي غيــر العمــولات التــي ســيأخها المصــرف 
مــن أحــل هــذه المعامــات فــي حــال كــون المعامــات باعنمــاد أو 

مقابــل بضاعــة.

ــه  ــع المســتوردة وصلاحيات 4.12. حــق الرهــن للمصــرف علــى البضائ
فيهــا

1.4.12. إن للمصــرف صلاحيــة ســحب البضاعــة المســتوردة بموجــب 
ــة اســتحدام  ــل مــن الجمــرك وللمصرفحري هــذا المرابحــة وإســم العمي
أي  للمصــرف  يكــون  ولــن  اســتحدامها.  عــدم  او  الصلاحيــة  هــذه 

مســؤولية تجــاه العميــل بســبب قيامــه بالإجــراءات بالوكالــة.

2.4.12. يكــون للمصــرف حــق الرهــن علــى البضاعــة المخلصــة مــن 
الجمــرك, ولكــن مســؤولية ســحب البضاعــة مــن الجمــرك لــن تكــون 

ــق المصــرف ولا بحــال مــن الأحــوال. علــى عات

5.12. عدم تحقيق الإستيراد وعدم تسديد البدل

وبعــد  البوليصــة  تاريــخ  بعــد  التحويــل  تحقيــق  حــال  1.5.12.فــي 
اســتحقاق الأوراق الثمينــة أو بعــد تاريــخ اســنحقاق الإعتمــاد, تســدد 
قيمــة فائــدة التأخيــر الممكــن طلبهــا مــن قبــل صاحــب هــذه الأوراق 
مــن قبــل العميــل إلــى المصــرف )بالعملــة الأجنبيــة أو بحســب ســعر 
الصــرف الجــاري للمصــرف لبيــع العملــة الأجنبيــة بتاريــخ التحويــل 

بالليــرة التركيــة( .

1.5.12.إذا لــم يتحقــق الإســتيراد أو لــم يؤمــن التحويــل لأي ســبب 
الناتجــة عــن الضمــان الوفائــي أو  كان فكافــة الديــون  والالتزاماتــن 
قبــول البوالــص مــن قبــل المصــرف/ ووســيطه وعــن الإعتمــادات  الثابتــة 

المفتوحــة تكــون علــى عاتــق العميــل.

6.12 الأحكام والأنظمة الأخرى المطبقة
1.6.12.يتعهــد العميــل بالتقيــد بقانــون حمايــة قيمــة العملــة التركيــة 
ــه وبالتبليغــت ومايحــل محلهــا الآن ومســتقبلاً  وبالقــرارات المتعلقــة ب
مــن الحــكام الأخــرى للأنظمــة فــي قــروض الضمــان الوفائــي. القبــول 
الممنوحــة مــن المصــرف إلــى العميــل وفــي معامــات الإعتمــاد الثابــت 
وفــي حــال مخالفــة هــذه الأحــكام تكــون المســؤولبات الناتجــة عــن 

ذلــك علــى عاتــق العميــل. 

2.6.12. ومــن جهــة أخــرى ســيتم تطبيقــق الأحــكام الأخــرى المعنيــة 
فــي العقــد أولاً علــى هــذه المرابحــة وألحــكام الموجــودة فــي أنظمــة 
وكافــة  والنطبيقــات  والتعامــات  والمبــادئ   الدوليــة  التجــارة  غرفــة 

الأحــكام القانونيــة الأخــرى التــي تحــل محلهــا مجتمعــة.

cek ve ileride tek taraflı olarak değiştirilebilecek 
olan en yüksek oranı aşmamak üzere komisyon 
ve bunun her türlü vergi ve sair mali yükümlü-
lüklerini peşinen ve nakden Müşteri ödeyecektir. 
12.3.2.	 Tahakkuk ettirilen komisyonlar, hiçbir 
surette, kısmen veya tamamen Müşteri’ye geri 
verilmez. Bu fıkra hükmünce tahakkuk ettirilen 
aval-kabul komisyonları, işlemin akreditifli veya 
mal mukabili olması hallerinde Banka’nın bu iş-
lemler için ayrıca alacağı komisyonların dışında-
dır.
12.4.	 Banka’nın İthalat Konusu Mallara İlişkin 
Yetkisi ve Rehin Hakkı
12.4.1.	Banka, bu kredi ile ithal edilen malla-
rı, Müşteri namına gümrükten peşinen çekmeye 
yetkili olup, Banka bu yetkiyi kullanıp kullan-
mamakta serbesttir. Banka’nın vekaleten hare-
ket etmesinden dolayı Müşteri’ye karşı hiçbir 
sorumluluğu olmayacaktır.
12.4.2.	Gümrükten çekilen mallar üzerinde 
Banka’nın rehin hakkı olacak, ancak malların 
gümrükten çekilme sorumluluğu hiçbir şekilde 
Banka’ya ait olmayacaktır.
12.5.	 İthalatın Gerçekleşmemesi, Bedellerin 
Ödenmemesi
12.5.1.	Transferin, her ne sebeple olursa olsun, 
poliçe ve sair kıymetli evrakın vadesi tarihinden 
veya akreditifin vadesinden sonra gerçekleşme-
si halinde, keşidecinin isteyebileceği gecikme 
faizini (döviz olarak veya transfer tarihinde cari 
döviz satış kuru üzerinden TL olarak) Müşteri 
tarafından Banka’ya ödenecektir. 
12.5.2.	Herhangi bir nedenle ithalatın gerçek-
leşmemesi veya transferin sağlanamaması hal-
lerinde, Banka/muhabiri tarafından aval verilen 
veya kabul edilen poliçeler ile açılan vadeli ak-
reditiflerden doğabilecek tüm borç ve yükümlü-
lükler Müşteri’ye aittir. 
12.6.	 Uygulanacak Diğer Hüküm ve Düzenle-
meler
12.6.1.	Banka tarafından Müşteri adına açılan 
aval-kabul kredisi ile vadeli akreditif işlemlerin-
de, yürürlükteki Türk Parası Kıymetini Koruma 
Kanunu, bu Kanuna ilişkin Kararlar, Tebliğler 
ve bunlar yerine kaim olan ve/veya olabilecek 
diğer mevzuat hükümlerine uymayı Müşteri ta-
ahhüt etmekte olup, bu hükümlere aykırılık ha-
linde bu yüzden doğabilecek tüm sorumluluklar 
Müşteri’ye ait olacaktır.
12.6.2.	Bu krediler için ayrıca öncelikle işbu 
Sözleşme’nin ilgili diğer hükümleri, Milletle-
rarası Ticaret Odası’nın düzenlemelerinde yer 
alan hükümler ve bunun yerine geçecek ilkeler, 
teamüller ve uygulamalar ile diğer tüm yasal 
hükümler birlikte uygulanacaktır. 
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13. مرابحة الاعتماد
1.13. نفاذيتها على كل كتب الإعتماد

ســيفتح  الــذي  المفتــوح/  المرابحــة  المصــرف  منــح  هــو   .1.1.13
بالإعتمــاد علــى العقــد  إلــى العميــل علــى هيئــة اعتمــاد اســتيراد مــن 
أجــل تســديد ثمــن البضاعــة المرســلة مــن الخــارج وذلــك عــن طريــق 
اعتمــادات وثائقيــة يفتحهــا المصــرف علــى انــه الشــاري لــدى وســطائه 
ضمــن البلــد أو خارجــه بإســم العميــل أو بإســم آخريــن بصفــة معتمــد, 
وتكــون، هــذه الاعتمــادات بالدفــع لــدى ابرازهــا, بالتســديد المؤجــل و 
اعتمــاد غيــر نقــدي و اعتمــاد باســتحقاق ثابــت, مدفــوع ســلفاًُ أو بقــرض 
قبــول – ضمــان وفائــي, أو اعتمــاد مقابــل بضاعــة و بالشــراؤ وبكافــة 

الطــرق الأخــرى. 
علــى  بنــاء  اعتمــاد جديــد  فتــح  فيــي  العقــد  أحــكام  تطبــق   .2.1.13
لــدى  الغائــه  حــال  وفــي  ونقلــه  الاعتمــاد  وتمدبــد  العميــل   عــرض 
ــرات تطــرأ علــى البضاعــة أو الإســتحقاق والشــحن وبســبب كافــة  تغيي
التغييــرات فــي الشــروط , وإن تطبيــق الواجبــات المتعلقــة بهــذا وتســديد 
ــق  ــة المصاريــف الناتجــة عنهــا وكل المســؤوليات تكــون علــى عات كاف

العميــل.

2.13. القيام بعرض فتح اعتماد
إلــى  يتــم منــج عــرض خطــي للإعتمــاد مــن قبــل العميــل   .1.2.13
المفتوحــة ومقاديرهــا  المصــرف يحتــوي علــى شــروط الاعتمــادات 
وإســم القابــض وأمكنتهــا واســتحقاقاتها وكافــة الخصائــص الأخــرى 
الضروريــة, ومــن جهــة أخــرى يقــوم العميــل بإعــام المصــرف عــن 

المعلومــات الأخــرة التــي يطلبهــا.
قبولهــا  أو  قبــول عــروض الاعتمــادات  2.2.13. وللمصــرف حريــة 
نقــدي و وتســديد  الشــروط مثــل منــج مرابحــة اعتمــاد غيــر  ببعــض 

والعمــولات. المصاريــف  مقابــل  كليــاً  او  نقــداً جزئيــاً  التأمينــات 

3.13. تسديد قيم الاعتمادات من قبل المصرف
1.3.13.يتــم تســديد قيمــة الاعتمــاد مقابــل تقديــم الوثائــق المبينــة فــي 
خطابــات العــروض المودعــة بحســب العقــد إلــى المصــرف / الوســيط.

2.3.13. يتــم تســديد قيمــة الوثائــق موضــوع الاعتمــاد مــن قبل الوســيط 
إلــى قابــض الاعتمــاد وتســجل كذمــة علــى حســاب المصــرف, واعتبــاراً 
ــوراً بالعملــة الأجنبيــة الديــون التــي  مــن هــذا التاريــخ يســدد العميــل ف
ســجلت فــي حســابه وهــي  دبنــه والتســديدات التــي تمــت مــع نســبة 
الربــح و والضرائــب الناتجــة والمصاريــف والرســوم مــع كاقــة تفرعاتهــا 
الأخــرى وأيضــاً المصاريــف الأخــرى التــي ســددها المصــرف والوســيط 

نتيجــة الاعتمــاد. 

3.3.13. بشــرط أن لايكون ذلك تقصير من المصرف, فإن المصرف 
لــن يتحمــل أبــداً الصعوبــات والتاخيــرات الناتجــة عــن تحويــل العملــة 
الأجنبيــة أو بيعهــا أو النتائــج التــي تنجــم عــن تحويــل وبيــع هــذه العملــة.

قبــل  مــن  الأجنبيــة  العملــة  بيــع  إلــى  الاضطــرار  حــال  4.3.13.فــي 
المصــرف بعــد المــدة الــواردة فــي الأنظمــة لأي ســبب كان يطبــق علــى 

13.	 AKREDİTİF KREDİLERİ 
13.1.	 Tüm Akreditifler İçin Geçerli Olması
13.1.1.	Banka, Sözleşme’ye dayalı olarak Müş-
teri lehine açılmış ve açılacak olan krediyi, 
yurtdışından gönderilen malların bedellerinin 
ödenmesi için Banka tarafından yurtiçi ve yurt-
dışı muhabirleri nezdinde alıcı sıfatı ile Müşteri 
adına veya mutemet sıfatı ile başkaları adına; 
ibrazında ödeme, ertelemeli ödeme, gayrinak-
di kreditif, vadeli akreditif, peşin, kabul veya 
aval kredili, mal mukabili akreditif, iştira ve sair 
yöntemlerle kullandırılmak üzere açacağı vesi-
kalı akreditifler için Müşteri’ye ithalat akreditifi 
açtırmak suretiyle kullandırabilir.
13.1.2.	Müşteri teklifi üzerine yeni bir akredi-
tifin açılmasına muvafakat edilmesi, akreditifin 
temdit, nakil edilmesi veya vade, mal, yükle-
me ve sair şartlardaki değişiklik halleri ile iptal 
hallerinde de Sözleşme hükümleri uygulanacak 
olup, bunlara ilişkin her türlü vecibelerin yeri-
ne getirilmesi, bütün masrafların ödenmesi ve 
tüm sorumluluklar Müşteri’ye aittir. 
13.2.	 Akreditif Açma Teklifinde Bulunulması
13.2.1.	Açılacak akreditiflerin şartları, miktar-
ları, lehdarı, yerleri, vadeleri ve gerekli diğer 
tüm hususları içeren yazılı bir akreditif teklifi 
Müşteri tarafından Banka’ya verilecektir. Müşte-
ri, ayrıca Banka’nın isteyebileceği diğer bilgileri 
de bildirecektir. 
13.2.2.	Banka, akreditif tekliflerini kabul edip 
etmemekte, gayrinakdi akreditif kredisinin kul-
landırılmasının, komisyon, masraf karşılıkları 
ile nakit teminatın kısmen veya tamamen peşin 
ödenmesi gibi bazı şartlarla kabul etmekte ta-
mamen serbest olacaktır. 
13.3.	 Akreditif Bedellerinin Banka Tarafından 
Ödenmesi
13.3.1.	Akreditif bedeli, Sözleşme’ye dayana-
rak tevdi edilecek teklif mektuplarında gösteri-
lecek belgelerin Banka’ya /muhabire verilmesi 
karşılığında ödenecektir. 
13.3.2.	Akreditif konusu vesaik tutarının mu-
habir tarafından akreditif lehdarına ödenerek, 
Banka hesabına zimmet kaydedildiği tarih itiba-
riyle borcunu, yapılan ödemelere kâr payı, do-
ğacak vergi, harç, resim ve sair feriler ile ayrı-
ca akreditiften dolayı Banka veya muhabirinin 
yapacağı diğer masraflar Müşteri hesabına borç 
yazılacak olup, bunlar derhal döviz üzerinden 
Müşteri tarafından ödenecektir. 
13.3.3.	Banka’nın kusuru olmamasına karşın 
dövizlerin transfer veya satışının yapılmamasın-
dan veya bunların transfer veya satışında doğa-
bilecek zorluk veya gecikmelerden dolayı hiçbir 
zaman sorumlu olmayacaktır.
13.3.4.	Banka’nın döviz satışını herhangi bir 
nedenle mevzuatın öngördüğü süre dışında yap-
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MÜŞTERİ / العميل BANKA / المصرف

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

العميــل ســعر الصــرف فــي تاريــخ بيــع العملــة الأجنبيــة.

5.3.13.فــي حــال عــدم التســديد مــن قبــل الوســيط بســبب الاحتياطــي 
أو لأي ســبب آخــر, ولــدى قيــام العميــل بإزالــة الاحتياطــي أو لــدى 
زوال الأســباب الأخــرى المانعــة للتســديد, يقــوم المصــرف بغعطــاء 
أمــر التســديد إلــى الوســيط وتطبــق فــي هــذه الحالــة ســعر الصــرف لبيــع 
العملــة الأجنبيــة للمصــرف فــي تاريــخ إعطــاء امــر التســديد أو المطبــق 

بعــد يومــي عمــل يلــي ذلــك. 

4.13. الأحكام المتعلقة بالبضاعة ووثائقها موضوع الاعتماد

1.4.13.يتــم تنظيــم أو تجييــر أو التمليــك لإســم المصــرف بوليصــة 
التأميــن والوثائــق  النقــل وبوليصــة  الشــحن وإيصــال  الشــحن وســند 
الأخــرى التــي يراهــا المصــرف مناســبة. ويكــون تنظيــم أو تجييــر أو 
تمليــك هــذه الوثائــق بإســم المصــرف بهــدف التأمينــات ويتــم تطبيــق 
لصالــح  والمؤسســة  العقــد  فــي  بالتأمينــات  المتعلقــة  الحقــوق  كافــة 

المصــرف علــى البضاعــة موضــوع الاعتمــاد. 

mak zorunda kalması halinde, Müşteri’ye döviz 
satışının yapıldığı tarihteki kur uygulanabile-
cektir. 
13.3.5.	Muhabirlerin, rezerv veya herhangi bir 
nedenle ödemeyi yapmaması halinde, Müşteri 
tarafından rezervin kaldırılması veya ödemenin 
yapılmasını engelleyen diğer nedenlerin orta-
dan kalkması ile Banka ödeme emrini muhabiri-
ne verecek ve bu halde ödeme emrinin verildiği 
tarihteki veya bunu izleyen iki işgünü sonraki 
Banka satış kuru geçerli olacaktır. 
13.4.	 Akreditif Konusu Mal ve Belgelerine İliş-
kin Hükümler
13.4.1.	 İthal edilecek emtiayı temsil edecek 
konşimento, hamule senedi, nakliyeci makbuzu, 
sigorta poliçesi ve Banka’nın uygun göreceği di-
ğer belgeler Banka adına tanzim veya ciro veya 
temlik edilecektir. Bu belgelerin Banka adına 
düzenlenmesi veya Banka’ya ciro veya temliki 
teminat amacıyla olup, Sözleşme’de teminatla 
ilgili olarak Banka lehine tesis edilmiş olan bü-
tün haklar akreditif konusu mallar hakkında da 
uygulanır.
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معاينــة/ علــى  مجيــر  غيــر  المصــرف  إن   .2.4.13
المقدمــة  الوثائــق  موضــوع  البضاعــة  يعايــن  أحــد  جعــل 
الوســيط. المصــرف   / المصــرف  إلــى  العميــل  طــرف   مــن 

ولــن يكــون المصــرف مســؤولاُ تجــاه العمــي والأطــراق الأخــرى فيمــا 
يخــص الوثائــق لــن تكــون مــزورة مــن ناحيــة شــكلها أو مضمونهــا, 
ــر صالحــة أو مناســبة أو أن تكــون البضاعــة ناقصــة أو  أو ان تكــون غي
فيهــا خطــأ مــا أو ان يكــون قيهــا عيــوب أخــرى,  ومــن جهــة أخــرى 
فــإن المصــرف غيــر مســؤول عــن إجــراءات  وأ فعــال الأطــراف الثالثــة 
مــن شــركة شــحن أو النقــل أو التأميــن او مــن ناحيــة تســديداتهم, وإن 
المصــرف لــن ي تحمــل أي مســؤولية تجــاه الخلافــات التــي تقــع مــع 

ــن او شــركات شــحن. ــل والأطــراف الأخــرى مــن بائعي العمي

3.4.13.إن المســؤوليات الناجمــة والمتعلقــة بالاعتمــاد أثنــاء الإرســال 
التلكــس,  البرقيــات,  البريديــة,  الرســائل  الرســائل الألكترونيــة,  مثــل 
الفاكــس, الســويفت, الوثائــق, والتــي ممكــن أن تحــدث مثــل الفقــدان 
والتأخيــر والتعطــل والتزويــر والمعامــات التقنيــة وترجمــة المفاهيــم 
الخاصــة أو تفســيرها وكل النتائــج التــي ممكــن أن تتولــد عــن كافــة 
الأســباب تكــون عائــدة علــى العميــل. وللمصــرف صلاحيــة إبصــال 

الاعتمــاد بــدون ترجمتــه.    

والمصاريــف  والضرائــب  العمــولات  مثــل  5.13.الإلتزامــات 
الأخــرى والإلتزامــات 

1.5.13. إن العميــل ملــزم بإجــراء التســديدات الناتجــة عن التســديدات 
ال.ي يقــوم بهــا المصــرف أو الوســيط وعــن الاســتحقاقات الناجمــة 
عــن نســب الربــح المســتحقة بســبب هــذه التســديدات وعــن المصاريــف 
المتعلقــة بالعمــولات مهمــا كانــت صفــة الاعتمــاد والنســب المبينــة فــي 

عــرض الاعتمــاد المبينــة فيــه.

وإن العميــل ملــزم بــأن يســدد علــى المصــرف بســبب الاعتمــاد عمولــة 
كفالة ســواء إن تم تأســيس بدل البضائع التي ستســتورد أم لم يؤســس, 
ــة ن كل اعتمــاد  ولأن المصــرف ســيعطي إلــى المصــرف الوســيط كفال

غيــر نقــدي المقتــوح مــن قبلــه. 

 2.5.13. إن العميــل مســؤول عــن تســديدات المصــرف إلــى المصــرف 
الوســيط مثــل المصاريــف والعمــولات والاربــاح وكافــة التســديدات 
الأخــرى الناجمــة بســبب الاعتمــاد ويتــم تســجيل هــذه المدفوعــات 
ــل بحســب  ــل العمي ــم تســديدها مــن قب ــل ويت ــن فــي حســاب العمي كدي

أحــكام العقــد. 

وســيكون ســعر الصرف المطبق لدى التســديد إلى المصرف الوســيط / 
المؤسســات مــن المصاريــف والعمــولات والاربــاح وكافــة التســديدات 
ــخ بيعهــا.  ــة بتاري ــة الأجنبي ــع المصــرف للعمل الأخــرى ســعر صــرف بي
ويقبــل العميــل فــي حــال كــون ســعر الصــرف لبيــع العملــة الأجنبيــة 
فــي تاريــخ الإســتحقاق أعلــى مــن ســعر الصــرف بتاريــخ بيــع العملــة 

الأجنبيــة بتطبيــق ســعر صــرف بيــع العملــة الأجنبيــة.

3.5.13. ولــدى الموافقــة علــى فتــح اعتمــاد جديــد بحســب عــرض 
ــة مــن نفــس  ــق عمول ــده تطب ــي حــال نقــل الاعتمــاد وتمدب ــل, وف العمب

النســبة أيضــاً.

13.4.2.	Müşteri tarafından Banka’ya /muhabire 
verilecek belgelerin konusu olan malları Banka, 
muayene etmeye ve ettirmeye mecbur değil-
dir. Belgelerin biçim veya içerik olarak sahte, 
geçersiz veya uygun olmamasından yine malla-
ra ilişkin eksiklik, yanlışlık ve sair kusurlardan, 
ayrıca yükleyici veya üçüncü şahısların kötü 
hareketlerinden ve fiillerinden, nakliyecilerin 
ve sigortacıların ödeme kabiliyetinden, Müşteri 
ve üçüncü kişilere karşı Banka sorumlu olmaya-
caktır. Müşteri, satıcı ve yükleyici veya üçüncü 
kişilerle olabilecek türlü ihtilaflarda Banka’ya 
hiçbir sorumluluk düşmeyecektir.
13.4.3.	Akreditife ilişkin, mesaj, mektup, telg-
raf, teleks, faks, swift, vesaik ve sair belgele-
rin gönderilmesi sırasında meydana gelebile-
cek kaybolma, gecikme, bozulma, tahrifatlar 
ile teknik işlem, özel kavramların çevirisi veya 
yorumlanması ve sair sebeplerle oluşabile-
cek sonuçlardan doğacak tüm sorumluluklar 
Müşteri’ye aittir. Banka, akreditif şartlarını ter-
cüme etmeksizin iletmeye yetkilidir. 
13.5.	 Komisyon, Vergi, Masraf ve Sair Yüküm-
lülükler 
13.5.1.	Müşteri, Banka’nın veya muhabirinin 
yapacağı ve bu ödemeler nedeni ile tahakkuk 
eden kâr paylarından kaynaklanan alacaklar dı-
şında ayrıca akreditifin niteliği ne olursa olsun 
akreditif teklifnamesinde oranı belirlenecek ko-
misyonlar ile yapılacak masrafları da ödemekle 
yükümlüdür. Banka tarafından açılacak her gay-
rınakdi akreditifin muhabire bir garanti verilmiş 
olacağından, ithal edilecek malların karşılığı 
tesis edilsin veya edilmesin, akreditif sebebiyle 
Müşteri, Banka’ya bir garanti komisyonu öde-
mek ile yükümlü olacaktır. 
13.5.2.	Akreditiflerden dolayı Banka’nın mu-
habirlerine ödeyeceği masraf, komisyon, faiz 
ve sair ödemelerden de Müşteri sorumlu olup, 
bunlar Müşteri hesabına borç kaydedilecek ve 
Sözleşme hükümlerine göre Müşteri tarafından 
ödenecektir. Muhabir bankalara/kuruluşlara 
ödenecek komisyon, faiz ve masraflara uygula-
nacak kur, bunlara ilişkin döviz satış tarihindeki 
Banka döviz satış kuru olacaktır. Ancak, tahak-
kuk tarihindeki kurun döviz satış tarihindeki 
kurdan yüksek olması halinde, döviz satış işle-
mine tahakkuk tarihindeki kurun uygulanmasını 
Müşteri kabul etmektedir. 
13.5.3.	Müşteri teklifi üzerine yeni bir akredi-
tifin açılmasına muvafakat edilmesi, akreditifin 
temdit veya nakil edilmesi hallerinde de yeni-
den aynı nisbette komisyon uygulanır. 
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ــق العميــل وذلــك لــدى  ــة علــى عات 4.5.13. تكــون الإلتزامــات المالي
التســديدات المســتوجبة المتعلقــة بالاعتمــادات مــن الجمــرك وكافــة 
الضرائــب والرســوم والمصاريــف والأمــوال وغراماتهــا مــع مصاريــف 
وزيــادات التأميــن لــدى قيــم المصــرف بالتأميــن علــى البضاعــة بشــرط  

ــاً. أن لا يكــون ذلــك إلزام

أجــو}  واحــدة   وبمــرة  النقــدي  بالتســديد  العميــل  5.5.13.يتعهــد 
وأجــار حفــظ البضاعــة فــي الجمــرك وفــي المخــازن وفــي كل الأمكنــة 
الأخــرى واجــور نقلهــا وتأمينهــا والزيــادات وأجــور الخبــراء والغرامــات 
والتحليــل والمصاريــف الأخــرى, والتعويضــات والمخالفــات وأجــور 
خارجــه  أو  البلــد  ضمــن  تجــري  التــي  القانونيــة  المعامــات  كافــة 

والمتعلقــة بالاعتمــاد والمتعلقــة بالعميــل.  

والمصاريــف  بالضرائــب  المتعلقــة  العقــد  أحــكام  6.5.13.تنفــذ 
والرســوم والأمــوال والأجــور والعمــولات والتاميــن والمتعلقــة بكافــة 

الأمــور الأخــرى علــى الاعتمــادات كمــا هــي.

7.5.13.يكــون العميــل مســؤولاً عــن الفــروق التــي تنتــج خــال الفتــرة 
ــخ  ــة تاري ــة او لغاي ــع الفعلــي للعمــات الأجنبي ــدى البي ــي تمضــي  ل الت
تحويلهــا إلــى خــارج البلــد أو عــن الأضــرار الناتجــة مــن الفــروق لــدى 
تبديــل عمليتيــن أجنبيتيــن دون اعتبــار لموافقــة العميــل بالتبديــل أو إن 
ــه تعليمــا. بذلــك أم لا, ويتــم تســجيل كل مايقابــل كل هــذا  كانــت لدي

مــن قبــل المصــرف بالليــرة التركيــة فــي حســاب العميــل.   

6.13 تسديد الديون الناتجة عن الاعتماد من قبل العميل

1.6.13.يقــوم العميــل بتســديد كامــل الديــون الناتجــة عــن الاعتمــاد 
الربــح  التــي ســتتم ونســب  مثــل الاســتحقاق الأصلــي والتســديدات 
كــوة  مــن  الوثائــق  ويســتلم  والضرائــب  والمصاريــف  والعمــولات 
المصــرف, وذلــك لــدى وصــول بــاغ تســديد الوســيط إلــى المصــرف 
الــذي تــم لقــاء الوثائــق المناســبة ولــدى أول اســتدعاء مــن قبل المصرف 
وذلــك إن كانــت الوثائــق و / أو البضاعــة قــد وصلــت أم لــم تصــل. 

2.6.13 إن الديون الناتجةعن الاعتماد  تجاه المصرف) بدل الاعتماد 
ــب المصاريــف وكل  ــح والعمــولات والمصاريــف وضرائ ونســب الرب
أنــواع الضرائــب والمصاريــف الرســمية والرســوم والأمــوال وكامــل كل 

تفرعاتهــا( ليــس لهــا مــدة.

ــي  ــر الموجــودة والت ــواع المقادي ــوراً كل أن ــأن يســدد ف ــل ب يتعهــد العمي
ــار  ــون الناتجــة عــن الاعتمــادات ودون اعتب ــن وكل الدي ســتوجد كمدي
لاســتخدام الاعتمــادات أو لوصــول الوثائــق وإبرازهــا, وإذا لــم يتــم 
) فــي التاريــخ والاســتحقاق المتوجبيــن(  تســديد هــذه الديــون فــوراً 
المتعلقــة  العقــد  أحــكام  تطبــق  متأخــر  بشــكل  تســديدها  لــدى  أو 
بالاســتحفاف والانقطــاع عــن التســديد وكل الأحــكام الأخــرى فــي 

إطــار  عــدم تســديد الديــون لــدى اســنحقاقاها أو عــدم تســديدها.

ــة  ــون الناتجــة والمتعلق ــواع الدب ــة أن وتســدد بعــد هــذه التســديدات كاف
بالإعتمــاد ومصاريفهــا بنفــس الطريقــة علــى حــدة. 

13.5.4.	Akreditiflerden dolayı ödenmesi gere-
kecek gümrük ve sair vergi, resim, harç, fon ve 
bunların cezaları ile Banka için bir zorunluluk 
anlamında olmamak kaydı ile malların Banka ta-
rafından sigorta edilmesi dahil tüm sigorta prim 
ve masrafları ile her türlü mali yükümlülükler 
Müşteri’ye aittir.
13.5.5.	Malların gümrüklerde, depo ve sair yer-
lerde kalma kira ve ücretleri, nakliye, sigorta, 
prim, bilirkişi, ücret, muayene, tahlil, ekspertiz 
ve sair masraflar, tazminatlar, cezalar, faizler, 
akreditif ile ilgili yurt içi veya yurt dışında yapı-
lacak yasal işlemler ile Müşteri hakkında yapıla-
cak tüm yasal işlemlere ait masraflar Müşteri’ye 
ait olup, Müşteri bunları nakden, def’aten öde-
meyi taahhüt etmektedir.
13.5.6.	Sözleşme’nin vergi, harç, resim, fon, 
masraf, komisyon, sigorta ve sair hususlara iliş-
kin tüm hükümleri akreditifler için de aynen ge-
çerlidir. 
13.5.7.	Dövizlerin fiilen satış veya yurtdışına 
transferi tarihine kadar geçecek süredeki kur 
değişikliğinden doğan farklar ile döviz cinsinin 
değiştirilmesi hakkında Müşteri’nin yazılı muva-
fakati veya talimatı olup olmadığına bakılmaksı-
zın, iki yabancı paranın değiştirilmesinden (ar-
bitrajdan) doğacak zararlar Müşteri’ye ait olup, 
bütün bunlara tekabül eden TL Banka tarafından 
Müşteri hesabına borç kaydedilecektir. 
13.6.	 Akreditiften Doğan Borçların Müşteri 
Tarafından Ödenmesi
13.6.1.	Müşteri, uygun vesaikler karşılığın-
da ödeme yapan muhabirin ödeme ihbarının 
Banka’ya gelmesi üzerine Banka’nın ilk davetin-
de, belgeler ve/veya mallar gelmiş olsun veya 
olmasın akreditiften doğan asıl alacak, yapıla-
cak ödemeler, kâr payları, komisyonlar, masraf-
lar, vergiler ve sair borçların tamamını ödeye-
rek belgeleri Banka gişesinden teslim alacaktır. 
13.6.2.	Banka’ya karşı akreditiften doğan borç-
lar ( akreditif bedeli, kâr payları, komisyonlar, 
masraflar ve gider vergileri dahil her türlü vergi, 
harç, resim ve fonlar ile tüm ferilerini tamamı) 
vadesizdir. Sözleşme’den dolayı Banka’ya borç-
lu bulunulan ve bulunulacak her türlü miktar-
larla birlikte, akreditiflerden ileri gelen bütün 
borçların ödenmesini, akreditifin kullanılma-
sına veya vesikaların gelmesine veya ibrazına 
bağlı olmaksızın, derhal ödemeyi Müşteri taah-
hüt etmekte olup, bu borçların derhal (ödenme-
si gereken vade ve tarihte) ödenmemesi veya 
geç ödenmesi halinde Sözleşme’nin borçların 
vadesinde veya hiç ödenmemesine ilişkin mu-
acceliyet, temerrüt ve sair tüm hükümleri uy-
gulanacaktır. Bu ödemelerden sonra akreditife 
ait çıkacak her türlü diğer borçları ve masrafları 
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ويحــق للمصــرف إغــاق الحســاب والقيــام بالإجــراءات اللازمــة فيمــا 
يخــص احتســاب الديــن علــى حســابات المرابحــة مــن أجــل  تنظيــم 
وذلــك  الداخلــي  بالت.حويــل  والقيــام  الأجنبيــة  العملــة  بيــع  وثيقــة 
بحســب صفــة الاعتمــاد وســقف وقــرض الاعتمــاد الممنــوح مــن قبــل 

المصــرف ودون أن يكــون ذلــك إلزامــاً للمصــرف. 

موضــوع  والوثائــق  البضاعــة  علــى  بالرهــن  المصــرف  حــق   .7.13
الاعتمــاد

بإســم  الجاريــة  التســديدات  علــى  الرهــن  للمصــرف  1.7.13.يحــق 
وإيصــال  الشــحن  الشــحن وســند  بوليصــة  العميــل وعلــى  وحســاب 
الشــركة الناقلــة وكافــة الوثائــق والبضاعــة موضــوع الاعتماد,غيــر كونــه 

صاحــب كل انــواع الإمتيــازات والإحتجــاز علــى ماســبق ذكــره.

تســتمر حقــوق المصــرف هــذه  وتســتمر التزامــات العميــل وتعهداتــه 
كمــا هــي بتســديد كافــة الديــون الناتجــة عــن العقــد لــدى إيــداع المصــرف 
الوســيط الوثائــق التــي تفيــد بفــراغ ملكيــة البضاعــة موضــوع الاعتمادات 

فــي المصــرف أو لــدى إنهــاء المصــرف للإعتمــاد.

2.7.13.تنظــم الوثائــق موضــوع الاعتمــاد بإســم المصــرف أو تجيــر 
إليــه فــي حــال طلــب المصــرف لذلــك. وتصبــح البضاعــة والوثائــق 
كامــل  تســديد  لحيــن  الأخــرى  الحقــوق  وكافــة  التأميــن  ويــدلات 
اســتحقاقات المصــرف الناتجة/التــي ســتنتج عــن أي ســبب كان مرهونــة 
لصالــح المصــرف. ويوجــد للمصــرف حــق احتباســعلى هــذه البضاعــة 
ــا يمثلهــا) بوليصــة شــحن, والبوالــص والمســتندات الأخــرى(.  وكل م

والوثائــق  البضاعــة  إعــادة   عــدم  أو  إعــادة  فــي  الحريــة  وللمصــرف 
والمبالــغ وكافــة الحقــوق والاســتحقاقات الأخــرى المرهونــة طالمــا لــم 

تســدد الديــون ولايعنــي ذلــك تنــازل عــن أي مــن الحقــوق.

وفــي حــال عــدم تســديد الديــن يحــق للمصــرف وبحســب أحــكام العقــد 
تخصيــص البضاعــة للديــون.

3.7.13.يحــق للمصــرف ودون أن يكــون ذلــك إلزامــاً أن يقــوم وفــي 
حالــة الرغبــة بــكل الإجــراءأت المتعلقــة بالعقــد وتخليــص البضاعــة 
موضــوع العقــد الواصلــة إلــى الجمــرك باســم العميــل وبالوكالــة. ولــن 
تكــون هنــاك أيــة مســؤولية علــى المصــرف لــدى تصرفــه بصفــة الوكيــل.

مــن  قســماً  المصــرف  نقــل  علــى  مســبقاُ  العميــل  يوافــق   .4.7.13
الحســاب الجــاري الخــاص  للعميــل فــي المصــرف وبمقــدار مايطلبــه 
المصــرف إلــى حســاب إيقــاف وذلــك كتأمينــات للديــون والإلتزامــات 
ــات,  مــن  ــي اســتحقت / ستســتحق ,كتأمين الناتجــة عــن الاعتمــاد والت
ــان هــذا المبلــغ ســيكون  الاعتمــادات التــي ســيطلب العميــل فتحهــا وب
رهنــاً للمصــرف طيلــة فتــرة وجــود أي اســتحقاق للمصــرف مســتحق 
التســديد الآن أو مســتقبلاً وأن المصــرف ســيحتفظ بالمبلــغ موضــوع 

da aynı suretle ayrıca ödenecektir. Akreditifin 
niteliğine ve Banka’nın kullandıracağı akreditif 
kredisi ve limitine göre, Banka için bir zorun-
luluk olmamak kaydı ile döviz satış belgesinin 
tanzimi için kredi hesapları borçlandırılmak su-
reti ile sözkonusu hesabın kapatılması ve bu iş-
lemler için gereken virmanın yapılmasına Banka 
yetkilidir. 
13.7.	 Akreditif Konusu Mal ve Belgeler Üze-
rinde Banka Rehin ve Diğer Hakları
13.7.1.	Müşteri nam ve hesabına yapılacak öde-
meler, akreditif konusu olan konişmento, hamu-
le senedi, nakliyeci makbuzu ve sair vesikalar 
ve mallar üzerinde Banka her türlü imtiyaz ve 
hapis hakkına sahip olduktan başka, bu belge-
ler ve mallar üzerinde rehin hakkına da sahip-
tir. Banka’nın bu hakları, ne akreditifler konusu 
olan emtianın mülkiyetini devre yarayan belge-
lerin muhabir banka tarafından Banka’ya tevdi 
veya Banka’nın krediye son vermesi üzerine, 
Sözleşme gereğince Müşteri’nin üstlendiği bü-
tün borçları ödemek hakkındaki taahhüt ve yü-
kümlülükleri aynen devam edecektir.	
13.7.2.	Banka’nın talebi halinde akreditif ko-
nusu vesaikler Banka adına düzenlenecek veya 
Banka’ya ciro edilecek olup, emtia, vesaikler, si-
gorta bedelleri ve sair haklar hangi sebeple olur-
sa olsun doğmuş ve doğacak Banka alacaklarının 
tamamının ödenmesi anına kadar Banka lehine 
rehinli olacaktır. Banka’nın bu mallar ve mal-
ları temsil eden her türlü vesaik (konişmento, 
poliçeler ve sair senetler) üzerinde hapis hakkı 
vardır. Banka, borç ödenmedikçe rehinli mal, 
vesaik, para ve sair hak ve alacakları Müşteri’ye 
teslim ve iade edip etmemekte serbest olup, bu 
teslim ve iade bir haktan vazgeçme anlamında 
olmayacaktır. Banka borcun ödenmemesi halin-
de rehinli malları Sözleşme’deki hükümler mu-
vacehesinde borca tahsise yetkilidir.
13.7.3.	Banka için hiçbir zorunluluk anlamında 
olmamak kaydı ile Banka dilerse Müşteri adına 
akreditifle ilgili her türlü işlemleri yapmaya 
ve gümrüğe gelmiş olan akreditif konusu mal-
ları Müşteri namına vekaleten çekmeye yetki-
lidir. Vekil sıfatıyla hareket etmesinden dolayı 
Banka’nın herhangi bir sorumluluğu sözkonusu 
olmayacaktır.
13.7.4.	Müşteri’nin açılmasını talep edeceği 
akreditiflerin teminatı olarak, Banka nezdinde 
ki özel cari hesabından, Banka tarafından ta-
lep edilen bir miktarı akreditiften dolayı doğ-
muş ve doğacak, vadesi gelmiş ve gelecek borç 
ve yükümlülüklerinin teminatı olarak bloke bir 
hesaba nakledilmesini ve bu paranın Banka’ya 
rehnedilmiş olacağını, Banka’nın akreditiften 
dolayı vadesi gelmiş veya gelecek, mevcut veya 
doğabilecek herhangi bir alacağı olduğu sürece, 
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البحــث فــي حســاب إيقــاف, وأيضــاً وبموجــب أحــكام الأنظمــة يحــق 
للمصــرف أن يحتســب هــذا المبلــغ  المرهونــن إن كان مســتحقاً أو 
سيســتحق علــى اســتحقاقاته الموجــودة والتــي ســتوجد مــن الإيداعــات 
فــي المصــرف المركــزي للجمهوريــة التركيــة أو فــي المصــرف )التــأ 
مينــات النقديــة( دون لجــوء المصــرف إلــى أي  طريــق قانونــي أو القيــام 

ــأي إعــام وعلــى اســتخدام هــذا فــي أي وقــت. ب

ولــن يكــون للمبلــغ المحفــظ فــي حســاب الإيقــاف أي دخــل مثــل الربــح 
ونســبة الربــح أو تحــت كافــة المســميات الأخــرى, وبســتطيع المصــرف 
فــي حــال ارتــأى ذلــك طلــب زيــادة مقــدار مبلــغ الإيقــاف الــذي تــم أولاً 

وغــي هــذه الحالــة يقــوم العميــل بتلبيــة طلــب المصــرف فــوراً.     

موضــوع  البضاعــة  علــى  الرهــن  حــق  للمصــرف  يوجــد   .5.7.13
الاغتمــاد, ويحــق للمصــرف تخليــص هــذه البضاعــة مــن الجمــرك. وفــي 
حــال عــدم تحقيــق العميــل أحــد إلتزاماتــه يحــق للمصــرف أن يعــرض 
هــذه البضاعــة فــي الأســواق المحليــة والعالميــة الخاصــة بالبضاعــة  إلــى 
المزايــدة العلنيــة بمبــدأ المفاصلــة ويحــق لــه أن يبيعهــا بكافــة الطــرق مــع 
احتفــاظ المصــرف بحقوقــه الأخــرى فــي العقــد وكذلــك وأن لايكــون 

ذلــك الزامــاً علــى المصــرف.

6.7.13. ونتيجــة إدخــال البضاعــة إلــى تركيــا, فــإن المصــرف لــن يكــون 
مســؤولاً عــن ذلــك, وحتــى فــي هــذه الحالــة وعلــى ان تكــون كل النتائج 
عائــدة إلــى العميــل, فيحــق للمصــرف بيــع البضاعــة خــارج البلد.وفــي 
حــال تعــرض البضاعــة موضــوع الاعتمــاد إلــى الضــرر فــي الطريــق فــي 
الجمــرك  وفــي كافــة الأماكــن مثــل التلــف العفــن التحطــم والســرفة 
والفــدان وبكافــة الأشــكال الأخــرى فــإن كافــة نتائــج ذلــك ومصاريفــه 

تكــون علــى عاتــق العميــل.

7.7.13. لايمكــن تمليــك وفــراغ البضاعــة موضــوع الاعتمــاد إلى الغير 
مالــم تكــن هنــاك موافقــة وإذن ومصادقــة المصــرف الخطيــة. وســيكون 
العميــل مدينــاً متضامنــاً فيمــا يخــص كافــة الديــون الناتجــة والتــي ســتنتج 
عــن الاعتمــاد نتيجــة الحصــول علــى موافقــة ومصادقــة وإذن المصــرف.

8.13. مجبورية التقيد بكافة الأنظمة والأصول المتعلقة بالإعتماد

الاعنمــاد,  إجــراءات  فــي  العقــد  بأحــكام  أولاً  التقيــد  يتــم   .1.8.13
ويتعهــد العميــل بــأن يتفيــد بقانــون حمايــة قيمــة العملــة التركيــة أولاً 
فــي أعمــال الاعتمــاد والأنظمــة الســارية الآن والأنظمــة الأخــرى التــي 
ستســري مســتقبلا والقيــام بكافــة الإجــراءات المســتوجبة. يتــم اســتلام 
ــى المصــرف.  ــل ويســلمها إل ــل العمي ــق المســتوجبة مــن قب ــة الوثائ كاف
وتتــم متابعــة وانهــاء كافــة المعامــات اللازمــة فــي الدوائــر الرســمية 

والمؤسســات الأخــرى مــن قبــل العميــل.

sözü geçen parayı Banka nezdinde ki bloke bir 
hesapta muhafaza etmeyi, yine mevzuat hü-
kümleri gereği T.C.M.B. veya Banka’ya yatırılan 
veya yatırılacak depozitolar (nakdi teminatlar) 
üzerinde Banka’nın herhangi bir yasal yola baş-
vurmadan veya herhangi bir ihbar yapmadan 
rehin ve bloke edilen bu parayı vadesi gelmiş 
veya gelebilecek, doğmuş veya doğabilecek ala-
caklarına mahsup etmeye ve bu hakkını dilediği 
herhangi bir zamanda kullanmaya yetkili oldu-
ğunu Müşteri peşinen kabul etmektedir. Bloke 
hesapta muhafaza edilecek paraya faiz, kâr payı 
ve sair herhangi ad altında bir gelir işlemeye-
cektir. Banka gerekli gördüğü takdirde başlan-
gıçta bloke edilen miktarın arttırılmasını talep 
edebilir ve bu takdirde Müşteri, Banka’nın bu 
isteğini derhal yerine getirecektir.	
13.7.5.	Akreditif konusu mallar üzerinde 
Banka’nın rehin hakkı olup, Banka bu malları 
gümrükten çekmeye yetkilidir. Müşteri’nin ta-
ahhütlerinden herhangi birini yerine getirme-
mesi halinde, Sözleşme’deki diğer hakları saklı 
kalmak keza kesinlikle Banka için bir zorunlu-
luk olmamak kaydı ile, akreditif konusu malları, 
yurt içi veya yurt dışında, mallara ait piyasada, 
pazarlık sureti, açık artırma ve sair suretlerde 
satmaya Banka yetkili olacaktır.
13.7.6.	Banka, malların Türkiye’ye sokulmama-
sından dolayı sorumlu olmayacak, bu takdirde 
dahi, tüm sonuçları Müşteri’ye ait olmak üzere 
malları memleket dışında satmaya yetkili ola-
caktır. Akreditife konu malların; yol, gümrük, 
depo ve sair yerlerde bozulma, çürüme, kırıl-
ma, çalınma, kaybolma ve sair şekillerde hasara 
veya zarara uğraması halinde bunların tüm so-
nuç ve masrafları Müşteri’ye ait olacaktır.
13.7.7.	Banka’nın yazılı izin, onay veya mu-
vafakatı olmadan akreditifler ve bunlarla ilgili 
mallar başkasına devir ve temlik edilmeyecek-
tir. Banka’nın izin, onay ve muvafakati olmasına 
karşın akreditiften doğmuş ve ileride doğacak 
olan bütün borçlardan dolayı Müşteri müteselsi-
len borçlu olacaktır.	
13.8.	 Akreditif ile İlgili Tüm Düzenleme ve 
Usullere Uyma Zorunluluğu 
13.8.1.	Akreditif işlemleri hakkında öncelikle 
Sözleşme hükümlerine uyulacak olmakla birlik-
te Müşteri, akreditif işlerinde, halen yürürlükte 
olan ve ileride yürürlüğe girebilecek olan başta 
Türk Parası Kıymetini Koruma Kanunu ve ilgili 
diğer mevzuat hükümlerine uymayı ve gereken 
bütün işlemleri yapmayı taahhüt eder. Gere-
ken bütün belgeler Müşteri tarafından alınarak 
Banka’ya verilecek, resmi daireler ve diğer mü-
esseselere karşı lüzumlu bütün işlemler Müşteri 
tarafından takip ve sonuçlandırılacaktır. 
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2.8.13. ويتــم التقيــد بالأنظمــة المعلنــة / التــي ســتعلن مــن قبــل غرفــة 
التجــارة الدوليــة وذلــك فيمــا يخــص إجــراءن الاعتمــاد.

3.8.13. لأن العميــل ملــزم فــي متابعــة كافــة العامــات الناتجــة عــن 
الاعتمــاد مثــل التمديــد الإلغــاء وفــي حــال عــدم انجــاز هــذه الإلتزامــات 
العمــات  صــرف  ســعر  فــس  يوجــد  تغيــر  لأي  ونتيجــة  وقتهــا  فــي 
ــاك أي حــق للعميــل لأن يدعــي تجــاه  ــة وفيمهــا فلــن يكــون هن الأحنبي

ــه. ــد يلحــق ب ــدان ق المصــرف عــن أي ضــرر أو فق

4.8.13. ســتطبق علــى كافــة صفحــات الاعنمــاد  شــروط المصــرف 
المركــزي للجمهوريــة التركيــة وأســعار الصــرف للمصــرف المركــزي 
و / أو المصــرف, ويســدد العميــل الفروقــات الناتجــة عــن التغيــرات 
التــي تطــرأ علــى العملــة الأجنبيــة ضمــن المــدة التــي تحددهــا الجهــات 
الرســمية و المصــرف المركــزي للجمهوريــة التركيــة و / أو المصــرف .

14. قروض التصدير

1.1.14.يمكــن للمصــرف أن يمنــح مرابحــة تصديــر حســب العقــد, 
بتمامــه أو قســم منــه للتصديــر و / أو  للفــروض المعتبــرة علــى انهــا 
ــة, ويمكــن أن بجعــل  ــة أو كقــرض عملــة اجنبي ــر  بالليــرة التركي تصدي
هــذا المرابحــة مســتخدماً  إمــا مــن مصــدر المصــرف أو مــن مصــدر 

آخــر.

2.1.14. وســوف يتــم توصيــف هــذا النــوع مــن المرابحــة )مرابحــة 
تصديــر( والنشــاطات مثــل هــذه ) تصديــر( لاحقتــاً.

3.1.14.يمكــن اســتخدام قــروض التصديــر مــن قبــل المصــرف عــن 
مصــارف  طــرق  إحــدى  تعتيــر  والتــي  الهيئــات  تمويــل  دعــم  طريــق 
المســاهمة بالنســبة للقــروض ويمكنــه أن يقــوم بذلــك بكافــة الطــرق 

الأخــرى. 

2.14.الأحــكام الخاصــة بحــق الرهــن وحقــوق المصــرف الأخــرى 
بواســطة إجــراءات التصديــر ووثائقــه.

1.2.14. يتعهــد العميــل بالتصديــر الــذي ســيقوم بــه  بتأميــن  فتــح 
الاعتمــاد فــي المصــرف وأن يصــرف قيــم التصديــر فــي المصــرف.  

2.2.14.يــودع العميــل وثائــق التصديــر للبضاعــة التــي ســتصدر وينظــم 
كافــة الوثائــق العائــدة للبضاعــة مــن بوليصــة شــحن و والســند لحاملــه 
ووثائــق الشــحن الأخــرى وحســب متطلباتهــا مباشــرة بإســم المصــرف 
او يجيرهــا للمصــرف وذلــك ضمــن أنظمــة التصديــر المطبقة,ولكنــه 
او  بالوثائــق  المتعلقــة  المســؤولية  كل  بــأن  ويتعهــد  ويصــرح  يوافــق 
بالبضاعــة التــي تمثلهــا تكــون علــى عاتقــه وأنــه سيســدد وبمــرة واحــدة 
ومباشــرة كل الأضــرار ال.بتــي تلحــق بالمصــرف و الناجمــة عــن عــدم 

ــق للشــروط المحــددة . ــواء الوثائ احت

13.8.2.	Akreditif işlemleri ile ilgili 
olarak“Milletlerarası Ticaret Odası” tarafından 
yayınlanan/yayınlanacak düzenlemelere de 
uyulacaktır. 
13.8.3.	Akreditiflerden dolayı, temdit, iptal 
ve sair işlemlerini Müşteri takiple yükümlü ol-
duğundan, bu yükümlülüklerin herhangi bir se-
beple zamanında yerine getirilmemesi halinde, 
yabancı para kurlarında ve değerlerinde her-
hangi bir değişiklik meydana gelmesi sonucu, 
Banka’ya karşı bir zarar ve ziyan iddiasında bu-
lunmaya Müşteri’nin hiçbir hakkı olmayacaktır.
13.8.4.	Akreditifin her safhasında Banka’nın 
ve/veya T.C. Merkez Bankası’nın uygulayacağı 
koşulları ve döviz kurları uygulanacak olup, dö-
viz kurlarındaki vaki olacak değişikliklerden do-
ğacak farkları da Müşteri tarafından resmi ma-
kamlar, T.C. Merkez Bankası ve/veya Banka’nın 
vereceği süre içinde Banka’ya ödenecektir. 
14.	 İHRACAT KREDİLERİ 
14.1.	 Kullandırılacak İhracat Kredileri
14.1.1.	Banka, Sözleşme’ye dayalı olarak açtığı 
veya açacağı kredinin tamamını veya bir kısmını 
ihracat ve/veya ihracat sayılan tüm ihracat kre-
dilerine ilişkin olarak, TL veya döviz kredisi, ge-
rek Banka kaynağından gerekse diğer bir başka 
kaynaktan kullandırabilir. 
14.1.2.	Aşağıda bu tür krediler “ihracat kredi-
si” bu tür faaliyetler de “ihracat” olarak nite-
lendirilecektir. 
14.1.3.	 İhracat kredileri, Banka tarafından ka-
tılım bankalarına ilişkin kredi yöntemleri olan 
kurumsal finansman desteği ve sair yöntemler 
ile kullandırılabilir. 
14.2.	 İhracat İşlem ve Belgeleri ile Banka’nın 
Rehin ve Diğer Haklarına İlişkin Hükümler
14.2.1.	Müşteri, yapacağı ihracatlar ile ilgili 
olarak, akreditifi Banka nezdinde açtırmayı sağ-
lamayı, ihracat bedellerini Banka’da bozdurma-
yı taahhüt etmektedir. 
14.2.2.	Müşteri, yürürlükteki ihracat mevzuatı-
na uygun olarak ihraç olunan mal ile ilgili ihraç 
vesaikini Banka’ya tevdi etmeyi, mallara ait her 
türlü konşimento, hamiline senedini ve diğer ta-
şıma senetlerini, gereğine göre doğrudan doğru-
ya Banka adına düzenlemeyi veya Banka’ya ciro 
etmeyi, ancak gerek belgeler, gerekse belgele-
rin temsil ettiği mallarla ilgili her türlü sorumlu-
luğun kendisine ait olduğunu, ayrıca vesaiklerin 
belirli şartları taşımaması dolayısıyla Banka’nın 
uğrayacağı her türlü zararı derhal ve defaten 
ödeyeceğini beyan, kabul ve taahhüt etmekte-
dir. 
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3.2.14. يوافــق ويصــرح ويتعهــد العميــل بأنــه سيســتخدم ألقــرض بمــا 
يتناســب مــع الأنظمــة القانونيــة المتعلقــة بالتصديــر وأســس وتطبيقــات 
مصــارف المســاهمة وأن يحقــق التصديــر الــذي تــم نعهــده ضمــن مدتــه 
وأن يجلــب بــدل التصديــر إلــى الوطــن ضمــن المــدة وأن يتقيــد بكافــة 

الإلتزامــات المتعلقــة بكافــة أنــواع التصديــر.

مــن مجمــوع  المؤلــف  الفــوب  العملــة الأجنبيــة  تعهــد  4.2.14. إن 
المبلــغ الرئيســي ونســبة الربــح والعمــولات وكل المصاريــف الأخــرى 
فــي المرابحــة الممنــوح المتعلــق بالعملــة الأجنبيــة, ســيتم تحقيــق تعهــد 
العملــة الأجنبيــة) المؤمــن مــن التصديــر أو مــن الإســتثمارات التــي تأتــي 
ــة  ــاح عملــة أجنبيــة( ضمــن مــدة اســتحقاق مرابحــة العملــة الأجنبي بأرب
المحــدد. يجلــب تعهــد العملــة الأجنبيــة موضــوع البحــث , ضمــن مــدة 
ــذي  ــي ) أو ال ــر الفعل ــخ التصدي ــاراً مــن تاري اســتحقاق المرابحــة واعتب
يلــي العمــل المكســب للعملــة الأجنبيــة( إلــى الوطــن ضمــن المــدة 
التــي تمنحهــا الأنظمــة وتنقــل إلــى وضعيــة العملــة الأجنبيــة للمصــرف 

وتحتســب علــى مخاطــر المرابحــة. 

5.2.14. بشــرط أن يطلــب مــن قبــل العميــل ويوافــق عليــه مــن قبــل 
المصــرف, فــإن العملــة الأجنبيــة الآتيــة مقابــل التصديــر وفــي حــال 
ــة أو عــدم احتســابها  ــرة التركي ــل المصــرف باللي تســديد مقابلهــا مــن قب
علــى مخاطــر المرابحــة, يســدد العميــل ديــن المرابحــة ونســبة الربــح 
بالليــرة  الأخــرى  والديــون  والضرائــب  والعمــولات  والمصاريــف 
التركيــة وبعــد أن تحســب مــن قبــل المصــرف بســعر الصــرف الــذي 

يجــده المصــرف مناســباً.

6.2.14.فــي حــال لــم يطبــق العميــل العقــد بشــكل كامــل ولــم يــدرك 
تعهــده لصــرف العملــة الأجنبيــة جزئيــاً أو كليــاً و لــم يغــط ديــن قرضــه 
بالعملــة الأجنبيــة للتصديــر ولــم يبــرز الوثائــق المعنيــة أبــداً أو لــم يبرزهــا 
فــي مدتهــا ودون أي إعــام أو إخطــار وفــي حــال عــدم  إدراكــه لنعهــد 
التصديــر, يتعهــد العميــل ويصــرح وبوافــق علــى تســديد ال. )م م م 
أ( والضرائــب والرســوم والمصاريــف المتعلقــة بالفســم الغيــر المحقــق 
وكافــة الاســتثناءات  والتشــجيعات الممنوحــة إلــى المصــرف والعميــل 
مــن أجــل كافــة الإلتزامــات, وغرامــات التأخيــر المســتحقة مــع فوائدهــا 
الجزائيــة وكذلــك   ال. )م م م أ( وال. ) ض م م ت( المطبقــة علــى 
نســب الربــح وغرامــات التأخيــر والعمــولات المضافــة و المحصلــة 
علــى  المحتســبة  الغوائــد  مــع  تفرعاتهــا  وكافــة  المصــرف  قبــل  مــن 
ــداع , وفــي حــال ورود طلــب مــن  ــخ الإي ــة تاري ــة لغاي المراجــع المعني
ــدى تنصيــب المصــرف مخــولاً فــي هــذه  ــة أو ل ــى المراجــع المعني / إل
ــة فيمــا  ــأت طلــب مــن المراجــع المعني ــم ي ــو ل ــى ول ــع, أو حت المواضي
ــن إيقــاف  ــل المصــرف ولتأمي ــك مــن قب يخــص الإيداعــات وطلــب ذل
هــذا المبلــغ مــن قبــل المصــرف, يســدد العميــل مباشــرة وبدفعــة واحــدة 

ــة مســائلة.   دون لجــوء المصــرف إلــى أي

ومــن جهــة أخــرى يصــرح العميــل وبوافــق ويتعهــد علــى تســديد كافــة 
ــل المصــرف المركــزي  ــة مــن قب ــواع المخالفــات وغراماتهــا المطلوب أن
للجمهوريــة التركيــة ومراجــع مراقبــة صــرف العمــات الأجنبيــة أو التــي 

14.2.3.	Müşteri, krediyi ihracata ilişkin yasal 
düzenlemeler ile katılım bankacılığı esas ve uy-
gulamalarına uygun olarak kullanmayı, taahhüt 
edilen ihracatı süresinde gerçekleştirmeyi, ih-
racat bedellerini süresinde yurda getirmeyi ve 
tüm ihracata ilişkin tüm yasal yükümlülüklere 
uymayı kabul, beyan ve taahhüt etmektedir.
14.2.4.	Döviz kredisi ile ilgili olarak kredinin 
anapara, kâr payı, komisyon ve diğer her tür-
lü masrafları toplamından oluşan FOB (ihracat 
veya döviz kazandırıcı işlemlerden sağlanacak) 
döviz taahhüdü belirlenen kredi vadesi içinde 
gerçekleştirilecektir. Sözkonusu döviz taahhü-
dünün kredi vadesi içinde ve fiili ihraç tarihin-
den itibaren (veya döviz kazandırıcı işlemi takip 
eden) mevzuatın tanıdığı süre içerisinde yurda 
getirilecek ve Banka’nın döviz pozisyonuna in-
tikal ettirilecek ve kredi riskine mahsup edile-
cektir. 
14.2.5.	Müşteri tarafından istenilmesi ve Ban-
ka tarafından kabul edilmesi kaydıyla, gelen 
ihracat bedeli dövizlerin kredi riskine mahsup 
edilmeksizin veya TL karşılıklarının Banka tara-
fından ödenmesi halinde, kredi borcu, kâr payı, 
masraflar, komisyon, vergi ve diğer borçlar Ban-
ka tarafından uygun görülecek kur üzerinden 
hesaplama yapılmak suretiyle, TL olarak Müşteri 
tarafından ödenecektir. 
14.2.6.	Müşteri’nin Sözleşme hükümlerini kıs-
men veya tamamen yerine getirmediği, kambiyo 
taahhüdünü kısmen veya tamamen realize et-
mediği, kredi borcunu ihracat dövizi ile kapat-
madığı, ilgili belgeleri hiç veya süresinde ibraz 
etmediği takdirde, herhangi bir ihbar ve ikaza 
gerek kalmaksızın; ihracat taahhüdünün reali-
ze edilememesi durumunda, gerçekleşmeyen 
kısım ile ilgili olarak; K.K.D.F., vergi, resim ve 
harçlar ile sair mükellefiyetler için Müşteri’ye 
ve Banka’ya tanınmış bulunan istisnaları ve teş-
vikleri, tahakkuk ettirilecek gecikme zammı ve 
cezai faizleri ile birlikte, keza, Banka tarafın-
dan ilave olarak alınan gecikme kâr paylarına 
ve komisyonların tahakkuk ettirilecek BSMV., 
K.K.D.F., vergi ve sair fer’ilerinin de yatırılma 
tarihlerine kadar ilgili mercilere hesaplanacak 
cezai faizleri ile birlikte, ilgili mercilere ve/
veya ilgili mercilerden bir talep gelmesi veya 
bu konularda Banka’nın yetkili kılınması halin-
de ya da ilgili mercilerden yatırılmaları yönün-
de talep gelmese dahi Banka tarafından talep 
edilmesi halinde bu tutarın Banka tarafından 
bloke edilmesini teminen, Banka tarafından hiç-
bir kovuşturmaya gerek kalmaksızın derhal ve 
defaten ödemeyi, ayrıca kullandırılan bu kredi 
ile ilgili olarak T.C. Merkez Bankası ve Kambiyo 
Kontrol Mercilerince talep edilen veya ileride 
Banka’dan talep olunacak her türlü ceza ve mü-
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ســتطلب مــن المصــرف مســتقبلاً  والمتعلقــة باســخدام هــذا المرابحــة 
إلــى  واحــدة  وبدفعــة  مباشــرة  المصــرف  قبــل  مــن  إعــام  لــدى لأو 

ألمصــرف. 

ــر  ــدل التصدي ــر كب ــن الناشــئ مــن مرابحــة التصدي 7.2.14. يســدد الدي
بالعملــة الأجنبيــة. ويطبــق ســعر الصــرف لشــراء العمــات الأجنبيــة 
فــي كــوة المصــرف فــي يــوم التســديد, أو إذا كان محــدداً أن أســعار 
صــرف أخــرى لشــراء العمــات الأجنبيــة ســتتخذ أساســاً للتعامــات 
فــي تاريــخ المرابحــة وإذا كان ذلــك مذكــوراً فــي العقــد كمــادة فعندهــا 

تطبــق أســعار الصــرف المحــددة  كأســاس لــدى الإفتتــاح.

وإذا لــم يغــط يــدل تصديــر المرابحــة بالعملــة الأجنبيــة, تطبــق نســبة 
الربــح المطبقــة مــن فبــل المصــرف علــى المرابحــة ذات الإســتحقاقات 

ــرة المــدة علــى هــذه المرابحــة. القصي

8.2.14.تكــون المســؤوليات المتعلقــة بالبضاعــة التــي تمثلهــا وثائــق 
ــق العميــل. ــر علــى عات التصدي

يوافــق العميــل أنــه سيســدد نقــداً وبدفعــة واحــدة مصاريــف وكلــف 
ــة  ــة, وكاف ــد الوجه ــى بل ــر إل ــق التصدي الشــحن للبضاعــة موضــوع وثائ
العمــولات والمصاريــف التــي ســيتكلفها المصــرف مــن أجــل تحصيــل 
هــذه الوثائــق وكافــة المصاريــف التــي ســتطالب بهــا المصــارف الوســيطة 

للمصــرف, والعائــدة علــى العميــل.     

ــة لقــاء  ــة المحصل ــرات التركي ــة واللي 9.2.14.تكــون العمــات الأجنبي
الوثائــق المتعلقــة بــأوراق التصديــر ووثائــق التصديــر وكل المســتحقات 
والحقــوق المتعلقــة بهــا مرهونــة لصالــح المصــرف, وفــي حــال طلــب 

المصــرف لذلــك تملــك إلــى المصــرف علــى حــدة.

10.2.14.فــي حــال اســتخدام المرابحــة مــن أجــل وثائــق التصديــر, 
للتصديــر  والمخصصــة  للتحويــل  القابلــة  الصعبــة  العملــة  تجلــب 
وبمــا يعــادل الوثائــق المودعــة فــي المصــرف ضمــن المــدد المحــددة 
وبالمــوازاة مــع الأســس إلــى المصــرف, وتنظــم وثائــق شــحن ضروريــة 
مثــل بوليصــة الشــحن وســند نحميــل البضاعــة وإيصــال شــركة النقــل 
نســخة  وتبــرز حتمــاً  للمصــرف,  المعتبــرة  الوســاطة  بإســم مصــارف 
أصليــة كاملــة إلــى المصــرف, و لاتوجــد هنــاك مســؤولية علــى المصرف 
المعنــي فــي حــال تســليم البضاعــة مــن دون إبــراز الوثائــق الأصليــة, 
تطبــق  كانــت  أســباب  التصديــر لأي  قيمــة  تســديد  عــدم  حــال  وفــي 
الجــزاءات اللازمــة, ويقبــل بذلــك العميــل مســبقاً ويصــرح بــه ويتعهــده.

3.14. الأحكام الأخرى التي ستطبق

1.3.14.تجــري علــى معامــات التصديــر وقــروض التصديــر الأحــكام 
ووثائــق  والاعتمــادات  الصعبــة  العملــة  قــروض  بتســديد  المتعلقــة 
الأخــر ى  والخصائــص  الاعتمــاد  والبضاعــة موضــوع  الاعتمــادات, 

مالــم تخالــف صفاتاتهــا.

2.3.14.تجــري علــى التصديــر وعلــى قــروض التصديــر كل القوانيــن 
المحليــة والدوليــة والتطبيقــات المصرفيــة وأنظمــة المصــرف الخاصــة 

بتطبيــق هــذه القوانيــن والأنظمــة.

eyyideyi de Banka’nın ilk ihbarında derhal ve 
defaten Banka’ya ödemeyi Müşteri kabul, beyan 
ve taahhüt etmektedir.
14.2.7.	 İhracat kredisinden doğan borç, ihracat 
bedeli dövizlerle ödenecek olup, bu dövizlere 
Banka’nın ödeme günündeki gişe alış kurları-
nın veya kredi kullandırma tarihinde işlemle-
re başka kurların baz alınacağı belirlenmiş ve 
Sözleşme’ye ayrı bir madde halinde yazılmış 
ise, açılışta baz alınacağı belirlenen kur uygula-
nacak, kredi ihracat bedeli dövizle kapatılmaz-
sa kredinin kullandırıldığı tarihten itibaren işbu 
krediye; Banka’nın kısa vadeli kredilere uygula-
makta olduğu kâr payı oranı uygulanacaktır. 
14.2.8.	 İhracatlara ilişkin belgeler ve belgele-
rin temsil ettiği mallarla ilgili tüm sorumluluklar 
Müşteri’ye aittir. İhracat vesikalarının konusunu 
oluşturan malların alıcı memlekete sevk edilme 
külfet ve masrafları, vesaiklerin tahsili nede-
niyle Banka’nın yapacağı tüm masraf ve komis-
yonlar ile muhabirlerince talep edilecek bütün 
masraflar Müşteri’ye ait olup, Müşteri bunları 
nakden ve defaten ödeyeceğini kabul etmekte-
dir.
14.2.9.	 İhracat vesaiki ile ilgili belgeler karşılığı 
tahsil edilecek dövizler veya Türk Liraları, ihra-
cat belgeleri ve bu belgelere ilişkin tüm hak ve 
alacaklar Banka lehine rehinli olup, Banka’nın 
talebi halinde ayrıca Banka’ya temlik edilecek-
tir.
14.2.10.	 Müşteri, kredinin ihracat vesaiki 
karşılığı kullanılması halinde, Banka’ya tevdi 
edilecek vesaik tutarı kadar konvertibl ihracat 
dövizinin belirtilen süreler içinde ve esaslar pa-
ralelinde Banka’ya getirileceğini, konşimento, 
nakliyeci makbuzu ve hamule senedi gibi taşıma 
belgelerini ve gerekli belgeleri, Banka’nın mu-
teber muhabirlerinin adına düzenleneceğini ve 
mutlaka orijinal nüshasının tam takım halinde 
Banka’ya ibraz edileceğini, vesaik bedelleri tah-
sil edilmeden malların teslim edilmesi ile ilgili 
Banka’nın sorumluluğunun olmadığını, herhangi 
bir sebeple ihracat bedelinin ödenmemesi du-
rumunda, gerekli müeyyidelerin uygulanmasını 
peşinen kabul, beyan ve taahhüt etmektedir. 
14.3.	 Uygulanacak Diğer Hükümler
14.3.1.	Niteliklerine aykırı olmadıkça özellikle 
akreditiflere, akreditif belgelerine, akreditif 
konusu mallar ve sair hususlar ile döviz kredi-
leri ve bunların ödenmesine ilişkin hükümler 
başta olmak üzere niteliklerine uygun tüm hü-
kümler ihracat işlemleri ve ihracat kredileri için 
de geçerlidir. 
14.3.2.	 İhracat ve ihracat kredilerine ilişkin 
tüm ulusal veya uluslararası düzenlemeler ve 
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3.3.14. فــي حــال منــح المرابحــة لتشــجيع أعمــال التصديــر يتعهــد 
العميــل بأنــه ســيتصرف بمــا يتناســب مــع أنظمــة وشــروط التصديــر وأنــه 
ســيراعي كل أســس وأصــول التصديــر ويوافــق علــى كل المســؤوليات 
الناجمــة عــن مخالفــة أنظمــة تشــجيع التصديــر وتيديــل العملــة الأجنبيــة 

لأن تكــون عائــدة عليــه.

15.إستخدام المرابحة في الأعمال التشجيعية

1.15. إستخدام المرابحة في الأعمال التشجيعية بشكل مناسب

القوانيــن  المرابحــة ملائمــاً لأحــكام  هــذا  يكــون  أن  1.1.15.يجــب 
والقــرارات  لاحقــاً  التنفيــذ  حيــز  ســندخل  والتــي  حاليــاً  الســارية 
والتبليغــات والأنظمــة والتطبيقــات المتعلقــة بهــذا الموضــوع  فــي حــال 
منــح المرابحــة مــن قبــل المصــرف لاســتخدامه فــي الأعمــل التشــجيعية.

1.1.15.يوافــق العميــل ويتعهــد مســبقاُ علــى إجــراء كافــة المراجعــات 
ــم المتعلقــة بأعمــال هــذا  ــة التقدب ــق الواجب ــام بهــا والوثائ الواجــب القي
المعنيــة وضمــن مددهــا وبشــكل  فــي أماكنهــا  المرابحــة وموضوعــه 

كامــل.

2.15،نتائج التقيد بالإلتزامات

الأعمــال  فــي  المطبقــة  الأحــكام  بكافــة  التقيــد  حــال  1.2.15.فــي 
موضــوع المرابحــة التشــجيعية مثــل نســبة الربــح المتدنيــة والضرائــب 
والمصاريــف والرســوم والأمــوال والعمــولات والزيــادات والأجــور, 
والإســتثناءات والإعقــاءات الممنوحــة بكافــة الإمكانيــات أو الأهــداف 
العميــل  فــإن  والشــروط  والمــدة  التخفيضــات  نتيجــة  المســتوجبة 
يكــون مســؤولاُ عــن النتائــج القانونيــة والجزائيــة والماليــة والإداريــة 
المتعلقــة بمــا يطبــق علــى أعــاه مــن نســبة الربــح المتدنيــة والضرائــب 

الأخــرى. والإمكانيــات  والأمــوال  والرســوم  والمصاريــف 

ــه المصــرف مــن   ــا يواجه ــوراً م ــأن يســدد ف ــل ب 2.2.15.ويتعهــد العمي
مطالبــة بالتســديد فيمــا يخــص هــذه المواضيــع أو مــا يســدده المصــرف.   

2.3.15.تجــري الخــكام الأخــرى المطبفــة علــى هــذا العقــد علــى هــذه 
المرابحــة أيضــاً كمــا هــي.

والخســارة  الربــح  فــي  شــراكة  أســاس  علــى  المرابحــة  16.منــح 
ر لإســتثما وا

1.16 . أولوية أحكام عقد الشراكة في الربح والخسارة والإستثمار 

 فــي حــال اســتخدام الســقف الممنــوح إلــى العميــل جزئيــاً أو كليــاً 
علــى شــكل شــراكة فــي الربــح والخســارة والإســتثماروفي حــال توقيــع 
عقــد خــاص متعلــق بهــذا الموضــوع تطبــق أولاُ احــكام العقــد الخــاص 

ــح والخســارة والإســتثمار. الموقــع بموضــوع شــراكة فــي الرب

bankacılık uygulamaları ve Banka’nın bu düzen-
lemelerin uygulanmasına ilişkin düzenleme ve 
uygulamaları geçerli olacaktır. 
14.3.3.	Kredinin, ihracatı teşvike tabii işlem-
lerde kullandırılması halinde Müşteri teşvik 
mevzuatına ve ihracat şartlarına uygun hareket 
edeceğini, ihracat ile ilgili tüm usul ve esaslara 
riayet edeceğini, ihracatı teşvik mevzuatına ve 
kambiyo mevzuatına aykırılığın hukuki, mali ve 
cezai tüm sorumluluğunun kendisine ait olduğu-
nu kabul etmektedir. 
15.	 KREDİNİN TEŞVİKLİ İŞLEMLERDE KULLA-
NILMASI
15.1.	 Kredinin Teşvik Düzenlemelerine Uy-
gun Kullanılması
15.1.1.	Kredinin Banka tarafından teşvik ted-
birlerinden yararlanan işlemlerde kullandırıl-
ması halinde, bu tür kullanma yürürlükte bulu-
nan ve sonradan yürürlüğe girecek olan kanun, 
kararname, tebliğ ve mevzuat hükümlerine ve 
bu konudaki uygulamalara uygun olacaktır. 
15.1.2.	Müşteri, bu kredi ve kredi konusu iş-
lemler ile ilgili olarak yapılması gereken tüm 
başvuruları, verilmesi gereken tüm belgeleri 
tam ve süresinde ilgili yerlere vermeyi peşinen 
kabul ve taahhüt etmektedir. 
15.2.	 Yükümlülüklere Uymamanın Sonuçları
15.2.1.	Teşvikli kredi konusu işlemlere uygu-
lanan düşük kâr payı, vergi, harç, resim, fon, 
komisyon, prim, masraf ve sair imkanlar ile ta-
nınan istisna, muafiyet veya indirimlerin gerekli 
kıldığı amaç, süre, şart ve tüm hükümlere uyul-
maması halinde bunlara uygulanan düşük kâr 
payı, vergi, harç, resim, fon ve sair imkanlara 
ilişkin hukuki, ceza, mali, idari tüm sonuçlardan 
Müşteri sorumludur.
15.2.2.	Bu konularda Banka’nın bir ödeme ta-
lebi ile karşılaşması veya ödemede bulunması 
halinde Müşteri bu talep ve ödemeleri derhal 
karşılamayı taahhüt etmektedir.
15.2.3.	Sözleşme’nin bu krediye uygulanabi-
lecek diğer hükümleri işbu krediler için aynen 
geçerlidir
16.	 KREDİNİN KÂR - ZARAR YATIRIM ORTAK-
LIĞI OLARAK KULLANDIRILMASI 
16.1.	 Kâr-Zarar Yatırım Ortaklığı Sözleşmesi 
Hükümlerinin Önceliği
Müşteri’ye tanınan limitin, kısmen veya tama-
men kâr-zarar yatırım ortaklığı şeklinde kul-
landırılması ve bu konuda özel bir sözleşme 
imzalanması halinde öncelikle bu konuda imza-
lanacak kâr-zarar yatırım ortaklığı sözleşmesi-
nin özel sözleşme hükümleri uygulanacaktır. 
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2.16. عقــد شــراكة فــي الربــح والخســارة والإســتثمار أو الحــالات 
التــي لايوجــد فيهــا حكــم.

فــي حــال عــدم توقيــع عقــد شــراكة فــي الربــح والخســارة والإســتثمار, 
ــد الخــاص  ــات فــي هــذا العف او فــي حــال عــدم وجــود أحــكام وعلاق
قبــل توقيــع عقــد شــراكة فــي الربــح والخســارة والإســتثمارتطبق أحــكام 

العقــد نفســها مــن أجــل  هــذه العلاقــات.

17.استخدام المرابحة في بيع وتمويل الوثائق مقابل البضاعة

1.17 . تنظيم وتسليم  الوثائق المؤيدة للبضاعة 

1.1.17.يتعهــد العميــل بإيــداع الوثائــق التــي تظهــر ملكيــة البضاعــة 
ومواصفاتهــا مثــل بوليصــة الشــحن والفاتــورة وشــهادة المنشــأ ولائحــة 
الــوزن ولائحــة المحتويــات وماشــابهها مــن وثائــق مؤيــدة للبضاعــة فــي 
ــر والتعليمــات  ــة بالتصدي ــذة المنعلق المصــرف وبحســب الأنظمــة الناف
مــع  تتطابــق  والتــي  الأخــرى  القانونيــة  الأنظمــة  وكافــة  الصلــة  ذات 
شــروط الاعتمــاد والأســس الأخــرى,  وبشــكل خــاص يتعهــد بتنظيــم 
كافــة أنــواع الوثائــق المتعلقــة بالبضاعــة مثــل بوليصــة الشــحن وســند 
التحميــل كمــا يســتوجب مباشــرة إلــى إســم المصــرف أو تمليكهــا إلــى 

ــه.    ــق تجييرهــا إلي المصــرف عــن طري

2.1.17يمكــن للمصــرف أن يدقــق بوليصــة الشــحن لأن تكــون عائــدة 
علــى شــجنة حقيقيــة ولــن يفهــم هــذا علــى أنــه إِلــزام للمصــرف, ويقــدم 
العميــل كافــة الوثائــق والمعلومــات التــي يطلبهــا المصــرف المتعلقــة 

بهــذا الموضــوع إليــه.

3.1.17.يوافــق العميــل مســبقاً ودون أن  يكــون هنــاك أي إخطــار و / 
أو إعــام مــن قبــل المصــرف علــى أنــه ســبتقيد بالجملــة إن كان بأحــكام 
بقانــون حمايــة فيمــة الليــرة التركيــة أو بأحــكام كافــة أنــواع الأنظمــة 
القانونيــة التــي تنظــم والتــي ســتنظم مســتقبلاُ الأمورالمتعلقــة بالتجــارة 
المحليــة والدوليــة والتعامــات المصرفيــة الدوليــة وبــان المســؤولية 
الناتجــة عــن النتائــج المتعلقــة بعــدم النقيــد بهــذه الأمــور تكــون عائــدة 

عليــه.

4.1.17. يخول العميل المصرف الوسيط بأمور التثبيت والتعيين.  

5.1.17.إن العميــل مســؤول عــن البضاعــة والوثائــق المتعلقــة المتعلقــة 
بهــا, وعــن معامــات المصــرف / المصــارف الوســيطة وعــن ســلوكها 
والجزائيــة  والإداريــة  والماليــة  القانونيــة  المســؤوليات  كافــة  وعــن 
إليــه  يتعــرض  ضــرر  وكل  والمعامــات  الأعمــال  بهــذه  المتعلقــة 

المصــرف يســدد مــن قبــل العميــل نقــداً وبتســديد واحــد.

يتعلــق  فيمــا  المصــرف  قبــل  مــن  .جــرى  التــي  التســديدات   .2.17
بالوثائــق

16.2.	 Kâr-Zarar Yatırım Ortaklığı Sözleşmesi 
Veya Hüküm Bulunmayan Durumlar
Kâr-Zarar Yatırım Ortaklığı Sözleşmesi imzalan-
maması veya Kâr-Zarar Yatırım Ortaklığı Sözleş-
mesi 
imzalanmadan önceki ilişkiler ve bu özel sözleş-
mede hüküm olmayan durumlarda Sözleşme’nin 
hükümleri bu 
ilişkiler için de aynen uygulanacaktır. 
17.	 KREDİNİN MAL KARŞILIĞI VESAİKİN SATI-
MI FİNANSMANI OLARAK KULLANDIRILMASI
17.1.	 Mal Karşılığı Vesaik ve İlgili Belgelerin 
Düzenlenmesi ve Teslimi
17.1.1.	Müşteri, yürürlükteki ihracat rejimi, 
ilgili yönetmelik ve sair tüm yasal düzenleme-
ler ile akreditif şartlarına ve diğer esaslara uy-
gun malların mülkiyetini ve niteliğini gösteren 
konşimento, fatura, menşe belgesi, çeki listesi, 
paketleme listesi veya bunun gibi mal karşılığı 
vesaiki Banka’ya tevdi etmeyi, özellikle mallara 
ait her türlü konşimento ve hamule senetleri-
ni gereğine göre doğrudan doğruya Banka adına 
düzenlemeyi veya Banka’ya ciro yoluyla temlik 
etmeyi taahhüt eder. 
17.1.2.	Banka bir yükümlülük anlamında ol-
mamak üzere dilediği takdirde konşimentonun 
gerçek bir yüklemeye ait olup olmadığını ince-
leyebilecek ve Müşteri de bu konuda Banka’nın 
talep edeceği her türlü bilgi, belgeyi Banka’ya 
verecektir. 
17.1.3.	Müşteri, gerek Türk Parasının Kıymeti-
ni Koruma Kanunu, gerekse dış ticaret ile ilgili 
hususları düzenleyen veya ileride düzenleye-
cek olan her türlü ulusal ve uluslararası yasal 
düzenleme hükümleri ve uluslararası bankacı-
lık teamülleri uyarınca Müşteri tarafından ye-
rine getirilmesi gerekli bilcümle yükümlülüğü 
Banka’nın hiçbir ihtar ve/veya ihbarına gerek 
kalmadan yerine getireceğini, bu hususlara uy-
mamasından kaynaklanan her türlü sorumlulu-
ğun kendisine ait olacağını peşinen kabul etmiş-
tir. 
17.1.4.	Müşteri, muhabir bankayı tespit ve ta-
yin yetkisini Banka’ya tanımıştır.
17.1.5.	Mallara ve mallara ilişkin vesaiklere, 
muhabir banka/Bankalarının işlemlerinden, 
davranışlarından ve bu ilişkiye ait tüm iş ve iş-
lemler ile ilgili hukuki, mali, idari ve cezai tüm 
sorumluluk Müşteri’ye ait olup, Banka’nın uğra-
yacağı her türlü zarar Müşteri tarafından derhal 
nakden ve def’aten ödenecektir.	
17.2.	 Vesaikler ile İlgili Olarak Banka Tarafın-
dan Yapılacak Ödemeler 
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MÜŞTERİ / العميل BANKA / المصرف

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

1.2.17.فــي حــال اســتخدم المصــرف تمــام المرابحــة الــذي منحــع 
بموجــب العقــد أو قســم منــه فــي تمويــل الوثائــق التابعــة إلــى البضاعــة 
المصــدرة مــن قبــل العميــل, يكــون المرابحــة المســتخدم هــو بقيمــة 
المبلــغ المتبقــي بعــد تفاهــم الأطــراف علــى تثبيــت الربــح الناتــج علــى 
حســب  مــدة الاســتحقاق وهامــش الربــح مــن قيمــة فاتــورة الوثائــق,  

وبعــد اســفاط عمــولات ومصاريــف المصــرف الوســيط .

العمــولات  أنــواع  كل  العميــل  قبــل  مــن  نقــداً  2.2.17.تســدد 
والضرائــب  والمصاريــف وكافــة الإلنزامــات الأخــرى  المطالبــة مــن 
 قبــل المصــارف ومصــارف التمويــل المحليــة والدوليــة مــن المصــرف .

وفــي حــال تســديد الإلتزامــات أعــاه مــن فبــل المصــرف تســجل كديــن 
تلقائيــاً فــي حســاب العميــل.

3.17 . فــي حــال عــدم تســديد قيمــة الوثائــق أو تســديدها بشــكل متأخــر 
إلــى المصرف 

الوثائــق  إعــادة  عــن  الناحمــة  والنتائــج  المســؤوليات  إن   .1.3.17
المتعلقــة بالتصديــر مــن قبــل المصــرف الوســيط بــأي شــكل كان أو فــي 
حــال عــدم تســديد بــدل الوثائــق مــن قبــل المصــرف الآمــر / المصــرف  
أو الشــركة القابضــة لأي ســبب كان إن كان نتيجــة الحجــز الاحتياطــي 
أو التدبيــر الاحتياطــي, وكافــة الأســباب القانونيــة الأخــرى أو عــدم 
ــدل  إرســالها مــن قبــل المصــرف الوســيط / المصــرف وعــدم إرســال ب

17.2.1.	Banka, Sözleşme ile tanıdığı kredinin 
tamamını veya bir kısmını Müşteri’nin ihraç et-
tiği mal karşılığı vesaikin finansmanı yoluyla kul-
landırması halinde, vesaik fatura değerinden, 
tarafların anlaşacağı vade ve kâr marjına göre 
tespit edilecek kârın ve muhabir banka, komis-
yon ve masrafların düşülmesinden sonra kalan 
meblağ kredi olarak kullandırılacaktır.
17.2.2.	Yurt içi veya yurtdışı bankaların/finans 
Bankalarının Banka’dan talep edecekleri her 
türlü komisyon, masraf, vergi ve sair tüm yü-
kümlülükler Müşteri tarafından nakden ödene-
cektir. Yukarıdaki yükümlülüklerin Banka tara-
fından ödenmesi halinde Müşteri’nin hesabına 
re’sen borç kaydedilecektir.
17.3.	 Vesaik Bedellerinin Banka’ya Ödenme-
mesi, Geç Ödenmesi
17.3.1.	 İhracat ile ilgili vesaikler her ne şekilde 
olursa olsun muhabir banka/Banka tarafından 
iade edilmesi veya ihtiyati haciz, ihtiyati tedbir 
ve sair hukuki sebeplerle veya mücbir sebepler 
dahil her ne sebepten dolayı olursa olsun amir 
banka/Banka veya alıcı firma tarafından vesa-
ik bedelinin ödenmemesi veya muhabir banka/
Banka tarafından gönderilmemesi ve sair neden-
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الوثائــق إلــى المصــرف نتيجــة لأي ســبب كان وعــدم تحصيلــه مــن 
قبــل المصــرف أو لــدى التســديد بشــكل متأخــر لأي ســبب كان, فــكل 

ــل. ــق العمي ــى عات ــك تكــون عل المســؤوليات الناجمــة عــن ذل

2.3.17.فــي حــال عــدم تســديد بــدل الوثائــق قإن العميــل يتعهد ويوافق 
ــه ســيعيد إلــى المصــرف المرابحــة الــذي  ودون الرجــوع عــن ذلــك بأن
أخــذه كتمويــل لوثائــق البضاعــة  مــع الحرمــان مــن نســبة الربــح بحســب 
المــادة 20 و21 للفتــرات التــي مضــت بيــن تاريــخ اســتخدام المرابحــة 

وإلــى تاريــخ إعــادة هــذا البــدل إلــى المصــرف مــن قبــل العميــل.

3.3.17.يوافــق العميــل ســلفاً علــى الأحــكام الــواردة أعــاه وعلــى 
أحــكام العقــد أنهــا ســتطبق علــى البــدل للوثائــق / للتصديــر التــي لــم 

تســدد قــي موعدهــا وأنــه ســيتم تطبيــق غرامــة تأخيــر.

4.3.17.إن المخاطــر التــي تنجــم نتيجــة الزيــادة أو الإنخفــاض فــي 
أســعار صــرف العملــة الأجنبيــة تكــون علــى عاتــق العميــل, وتســدد مــن 
قبــل العميــل كل العمــولات وهــذه المخاطــر والمصاريــف المتعلقــة 

ــة بعــذا الموضــوع. ــف الرســمية المتعلق ــكل المصاري ب

4.17 الأحكام الأخرى المطبفة

1.4.17. إن الأحــكام المتعلقــة فــي حــال عــدم تســديد الديــون فــي 
تواريــخ الإســتحقاق فيمــا يخــص البضاعــة أو تســديدها بشــكل متأخــر, 
وعلــى أن تكــون الأولويــة للأحــكام المتعلقــة بالبضاعــة ومواصفــات 
وثائقهــا وصلاحيــات المصــرف المتعلقــة بــكل هــذا إن كان فــي قــروض 
الإســتيراد أو كان فــي قــروض التصديــر وطالمــا أنهــا مطابقــة لكافــة 
مواصفــات الأحــكام الأخــرى فــي هــذا العقــد فإنهــا تطبــق نفســها مــن 

أجــل هــذه المرابحــة 

2.4.17. تنفــذ كل الأنظمــة الداخليــة والدوليــة والتطبيقــات المصرفيــة 
كمــا هــي علــى هــذا الموضــوع وأولهــا التصديــر والتجــارة الخارجيــة 

وصرافــة العملــة.

18. كتب المرابحة

1.18 تقديم خطابات المرابحة

1.1.18. يعلــم  العميــل المصــرف عــن تاريخ اســتحقاق كتب المرابحة 
وطلبانــه فــي المواضيــع  الأخــرى خطيــاً إلى المصرف.

المانــح  والفــرع  الإســتحقاق  وتاريــخ  مقــدار  تحديــد  2.1.18.يتــم 
والمصــرف الوســيط المتعلقــة بكتــب المرابحــة الممنوحــة مــن قبــل 

المصــرف.

2.18. إلتزامات العميل

1.2.18. يتــم التســديد إلــى المصــرف نقــداً عمولــة كتــاب المرابحــة 
الممنــوح والضريبــة إن وجــدت وكافــة المصاريــف الأخــرى, وفــي 

حالــة قبــول المصــرف يؤمــن قيمتــه نقــدا وبكافــة انــواع الرهــن.

ــي الاســتحقاق  ــاب المرابحــة ف ــي حــال عــدم اســتخدام كت 2.2.18. ف
المحــدد ضمنــه جزئيــاً أو كليــاً يســترد تتمتــه مــن الفــرع الــذي خصــه 

le vesaik bedelinin hangi nedenle olursa olsun 
Banka’ya gönderilmemesi ve Banka tarafından 
tahsil edilememesi veya geç ödenmesine ilişkin 
tüm sorumluluk ve sonuçlar Müşteri’ye aittir.
17.3.2.	Vesaik bedellerinin ödenmemesi ha-
linde Müşteri; Banka’dan mal karşılığı vesaikin 
finansmanı yoluyla almış bulunduğu krediyi kre-
dinin kullanım tarihinden bu bedelin Müşteri 
tarafından Banka’ya iade tarihine kadar geçen 
sürelere ilişkin 20. ve 21. maddede yer alan kâr 
payı mahrumiyeti ile birlikte derhal ödemeyi 
gayrikabili rücu kabul ve taahhüt etmiştir. 
17.3.3.	Vadesinde ödenmeyen vesaik/ihracat 
bedelleri için de yukarıdaki hükümler ile Söz-
leşme’deki hükümlere göre ayrıca gecikme kâr 
payı tahakkuk ettirileceğini Müşteri peşinen ka-
bul etmiştir.
17.3.4.	Döviz kurlarındaki artış veya eksilme-
ler sureti ile meydana gelebilecek tüm riskler 
Müşteri’ye ait olup, bu riskler ile komisyonlar 
ve sair giderlere ilişkin tüm masraflar Müşteri 
tarafından ödenecektir. 
17.4.	 Uygulanacak Diğer Hükümler
17.4.1.	Mallara ilişkin olarak, borçların vade-
sinde ödenmemesi ve geç ödenmesinin sonuç-
larına ilişkin hükümler ile malların, vesaiklerin 
nitelikleri ve bunlara ilişkin olarak Banka’nın 
yetkileri hakkındaki gerek ithalat ve gerekse ih-
racat kredilerine ilişkin hükümler başta olmak 
üzere işbu Sözleşme’nin diğer tüm hükümleri 
niteliklerine uygun oldukça aynen bu krediler 
için de uygulanacaktır.
17.4.2.	 İhracat, dış ticaret, kambiyo başta ol-
mak üzere konuya ilişkin tüm iç düzenlemeler 
ile uluslararası tüm düzenlemeler ve bankacılık 
uygulamaları aynen geçerlidir.
18.	 KREDİ MEKTUPLARI 
18.1.	 Kredi Mektuplarının Verilmesi
18.1.1.	Müşteri, talep ettiği kredi mektupla-
rının vadesi ve sair hususlardaki taleplerini 
Banka’ya yazılı olarak bildirecektir.
18.1.2.	Verilecek kredi mektuplarının miktar, 
vade ve hangi şube veya muhabir üzerine veri-
leceği ayrıca Banka tarafından belirlenecektir.
18.2.	 Müşteri’nin Yükümlülükleri 
18.2.1.	Verilecek kredi mektubu komisyo-
nu, varsa vergi ve sair masrafları ile birlikte 
Banka’ya nakden ödenecek veya Banka’nın ka-
bulü halinde karşılığı nakit ve sair rehin ile te-
min edilecektir.
18.2.2.	Kredi mektubu, mektup içinde yazılı 
vade dahilinde kısmen veya tamamen kullanıl-
madığı takdirde, bakiyesini muhatap şube ve 



42/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

وليــس مــن الفــرع المخاطــب أو وســطائه.

3.2.18.  لايحــق للعميــل إســترداد جــزء مــن العمــولات التــي أخذهــا 
المصــرف أو كلهــا نتيجــة عــدم اســتخدام جــزء أو كل كتــاب المرابحــة. 

4.2.18. فــي حــال ففــدان كتــاب المرابحــة الممنــوح يقــوم العميــل 
بإبــاغ المصــرف ويطلــب إلغــاء كتــاب المرابحــة حســب الأصــول. 
ــام بذلــك أو فــي حــال وقــوع كتــاب المرابحــة قــي  فــي حــال عــدم القي
ــد طــرف ثالــث أو فــي حــال إحــراء  ــي ي ــأي شــكل كان ف أي لحظــة وب
تســديدات نتيحــة أســباب متعــدة فــإن المصــرف غيــر مســؤول ولا بــأي 
شــكل عــن ذلــك وعــن أي ضــرر, فيقــر العميــل مــن الآن ويوافــق ويتهــد 

ذلــك.

19.إستحدام المرابحة عن طريق شراء / بيع  المعادن 

1.19. أسسه العامة

أو  جزئيــاً  المرابحــة  اســتخدام  حــال  فــي  العميــل  يوافــق   .1  .1.19
كليــاً عــن طريــق ببــع وشــراء المعــادن الثمينــة ان الأحــكام أدنــاه تنطبــق 

بالإضافــة إلــى الأحــكام الأخــرى الموجــودة فــي العقــد.

ــة فــي  ــاء ضمــن الأحــكام والشــروط المبين ــد تفاهــم الفرق 2.1.19. لق
هــذه المــادة وعلــى الشــكل الــذي لايخالــف مبــادئ عمــل المصــرف 
ومبــادء مصــارف المســاهمة علــى هــذه المــادة التــي تنظــم الأعمــال 
وبحســب  المعــادن.  وشــراء  بيــع  إجــراءات  طريــق  عــن  المحققــة 
يطلبــه  الــذي  المعــدن  ثمــن  المصــرف  يســدد  المصــرف  فــإن  ذلــك 
العميــل ســلفاً ويشــتريه أيضــا مــن المــكان الــذي يطلبــه العميــل )وهــذا 
ــك(   ــر ذل ــل غي ــب العمي ــم يطل ــدن للمعــادن مال المــكان هــو بورصــة لن
ويضيــف الربــح الــذي تــم الاتفــاق عليــه ويبيعــه باســتحقاق ثابــت إلــى 
العميــل. ويســدد العميــل ضمــن مــدة الاســتحقاق المحــددة بــدل البيــع 

بالاســتحقاق الــذي تــم التفاهــم عليــه إلــى المصــرف.  

2.19. أحكام الوكالة

1.2.19. يقــوم العميــل بانجــاز كافــة إجــراءات البيــع والشــراء المذكورة 
فــي هــذه المــادة وبإســتمارة الطلــب المقدمة/التعليمــات المرتبطــة بهــا 
ويقــوم بتحديــد بــدل المكاتبــة والبيــع والشــراء أو المعامــات التــي 
تشــابهها بإســمه ولحســابه و / أو وبمــا أن لــه صلاحيــة نوكيــل الغيــر 
عنــد الوجــوب فإنــه يــوكل المصــرف وفــي نفــس الوقــن فــإن العقــد هــو 
بحكــم وكالــة مبرمــة بيــن المصــرف والعميــل.  وإن للمصــرف صلاحيــة 
القيــام بمعامــات بيــع وشــراء المعــادن موضــوع البحــث بإســم العميــل 
) يتصــرف المصــرف يذاتــه أو عــن طريــق وســاطة السماســرة( بالوكالــة.   

muhabirlerden değil, yalnız krediye tahsis eden 
şubeden istirdat edilecektir. 
18.2.3.	Kredi mektubunu kısmen veya tama-
men kullanmamasından dolayı Banka tarafından 
alınan komisyonun bir kısmını veya tamamının 
iadesini istemeye Müşteri’nin hakkı olmayacak-
tır.
18.2.4.	Verilen kredi mektubunun yitirilmesi 
halinde, Müşteri durumu Banka’ya ihbar ederek 
kredi mektubunun usulen iptalini talep edecek-
tir. Bu ihbar işleminin yapılmaması veya kredi 
mektubunun herhangi bir anda ve şekilde üçün-
cü bir şahıs eline geçmesinden veya sair sebep-
lerden, dolayısıyla yapılan tediyelerden de, 
Banka’ya herhangi bir sorumluluk ve zarar düş-
meyeceğini Müşteri şimdiden kabul ve taahhüt 
etmektedir. 
19.	 KREDİNİN, MADEN/METAL ALIM SATIMI 
YOLUYLA KULLANDIRILMASI
19.1.	 Genel Esasları 
19.1.1.	Kredinin kısmen veya tamamen, kıy-
metli maden alım satımı yoluyla kullandırılması 
halinde, Sözleşme’nin ilgili diğer hükümleri ile 
birlikte aşağıdaki hükümlerinin de geçerli ola-
cağını Müşteri kabul eder.
19.1.2.	Taraflar, işbu maddede ifade edilen 
hüküm ve şartlar dâhilinde; Banka’nın çalışma 
prensiplerine ve katılım bankacığı ilkelerine ay-
kırılık teşkil etmeyen biçimde maden alım sa-
tımı yoluyla gerçekleşecek işlemlerin şartlarını 
düzenleyen işbu madde üzerinde mutabık kal-
mışlardır. Buna göre ; Banka, Müşteri’nin talep 
edeceği madenin peşin bedelini ödeyerek, yine 
Müşteri’nin talebinde belirttiği yerden (bu yer 
Müşteri aksini belirtmediği sürece Londra Metal 
Borsası’dır) satın alıp, üzerine mutabık kalınan 
kârı ekleyerek vadeli olarak Müşteri’ye satacak-
tır. Müşteri ise belirlenen vadede mutabık kalı-
nan vadeli satım bedelini Banka’ya ödeyecektir. 
19.2.	 Vekâlet Hükümleri
19.2.1.	Müşteri, işbu madde ve buna bağlı ola-
rak verilen verilecek talep formu/talimatta zik-
redilen her tür alım-satım işlemi ile bu işlem-
lerin gerektirdiği sözleşme, yazışma, alım-satım 
bedellerini belirleme veya benzeri muameleleri 
kendi nam ve hesabına gerçekleştirmek ve/veya 
gerektiğinde başkalarını tevkile de yetkili olmak 
üzere Bankayı vekil tayin etmekte ve Sözleşme 
aynı zamanda Banka ile Müşteri arasında akde-
dilmiş bir vekâlet sözleşmesi hükmü taşımakta-
dır. Banka, Sözleşme’deki bu yetki ve düzenle-
meye uygun olarak, söz konusu maden alma ve 
satma işlemlerini Müşteri adına (gerek bizzat ve 
gerekse Broker’lar aracılığıyla) vekâleten ger-
çekleştirmeye yetkilidir.
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2.2.19.يكــون المصــرف وكيــل العميــل بشــكل إلزامــي فقــط فــي هــذه 
ــة المذكــورة  ــة العلاق المعامــات موضــوع البحــث, وحصــراً مــن ناحي
فــي هــذه المــادة ) بضــرورة مبــادئ عمــل المصــرف(. وفــي الحالــة 
الــذي يعمــل بنفســه. ولكــن وفــي  الطبيعيــة يعبــن العميــل السمســار 
الحــالات التــي لايمكــن ذلــك فــإن المصــرف وكمــا تــم شــرحه أعــاه  
ومــن ناحيــة مبــادئ عملــه يقــوم بالإجــراءات بإســم العميــل. ولاتنطبــق 
أحــكام الــوكالات الموجــودة فــي قانــون الديــون علــى هــذه االعلاقــة بيــن 
الفرقــاء. وإن الفرقــاء علــى تفاهــم فــي هــذا الخصــوص لارجــوع عنــه, 
وإن العميــل قــد تنــازل عــن حقوقــه مســبقاً فيمــا يخــص هــذا الموضــوع.

3.19 . مواصفات الإجراءات

1.3.19. يتم تحقيق الإجراءات حسب الأسس والأصول أدناه

2.3.19.يقــوم المصــرف ببيــع المعــدن موضــوع طلــب العميــل  الــذي 
اشــتراه نقــداً مــن بورصــة )المعــادن( )ل م إي( وضمــن أحــكام هــذه 

ــل ياســنحقاق لوعــدة. ــى العمي المــادة إل

3.3.19.  ثــم يقــوم المصــرف وبصفتــه وكيــل العميــل  بتحويــل المعــدن 
الــذي باعــه إلــى العميــل باســتحقاق لوعــدة إلــى عملــة فــي البورصــة 
المعنيــة ومــن ثــم يحــول مجمــوع مبالغــه إلــى حســاب العميل ويحتســب 

مجمــوع ثمنــه فــي ديــون العميــل الموجــودة.

4.3.19. ويقــوم  العميــل فــي نهايــة الاســتحقاق بإعــادة تســديد دينــه 
وذلــك بإضافــة الربــح المتفــق عليــه علــى ثمــن المعــدن النقــدي ويســدد 

مجمــوع ثمــن البيــع الناتــج ويكــون بذلــك قــد قــام بالإيفــاء.

ــع والشــراء بإســم  ــم شــهادات المعــدن موضــوع البي ــم تنظي 5.3.19.يت
المصــرف, 

ويتــم تحقيــق شــراء المعــدن تقــداً وتحويلــه إلــى عملــة ضمــن البورصــة 
وأمــا ييــع المصــرف إلــى العميــل باســتحقاق فإنــه يتــم خــارج البورصــة 

وذلــك ضمــن أحــكام العقــد.

وبالتالــي فــإن شــراء المصــرف للمعــدن بنــاء علــى طلــب العميــل وتنظيــم 
الشــهادات بإســم المصــرف ويعقــب ذلــك اتحــاد إرادة الفرقــاء فيمــا 
يخــص الشــراء والبيــع باســتحقاق لوعــدة وإتمــام عمليــة البيــع والشــراء 
باســتحقاق لوعــدة ويكــون بذلــك وبحســب أحــكام العقــد قــد أصبحــت 

الملكيــة بإســم العميــل دون تســليم, ويقبــل الفرقــاء بذلــك.

بــه  يقــوم  الــذي  البيــع والشــراء  مــن  المســتفدين  اختيــار  6.3.19.إن 
المصــرف )السماســرة( يكــون بمبــادرة المصــرف بنفســه وباختيــاره.

7.3.19. يمكــن للفرقــاء أن يوقعــوا عقــداً خاصــاً بهــذا الموضــوع , 
وتجــري أحــكام العقــد نفســها فــي المواضيــع التــي ليــس لهــا أحــكام فــي 

هــذا العقــد الخــاص الــذي ســيوقع.

4.19 التقيد بمبادئ المصرف

تحقــق الإجــراءات المذكــورة فــي هــذه المــادة بنــوع المعــادن المذكــورة 
فــي الأنظمــة المعنيــة والمناســبة لمبــادئ العمــل وإنهــا فــي تلائــم تــام مــع 

مبــادئ عمــل المصــرف.

19.2.2.	Sözkonusu bu işlemlerde Banka, sade-
ce ve münhasıran bu maddede zikredilen ilişki 
bakımından (Banka çalışma prensipleri gereği) 
ve zorunlu olarak Müşteri’nin vekili olmakta-
dır. Normalde Müşteri kendi adına hareket eden 
Broker’ı kendisi tayin etmelidir. Ancak, bunun 
mümkün olamadığı durumlarda Banka yukarı-
da da değinildiği gibi çalışma prensipleri bakı-
mından, Müşteri adına hareketle işlemler yap-
maktadır. Taraflar arasındaki bu ilişkiye Borçlar 
Kanunundaki vekâlet hükümleri uygulanmaz. 
Taraflar bu hususta gayrikabili rücu mutabık 
olup; Müşteri konuya ilişkin haklarından peşi-
nen feragat etmiştir.
19.3.	 İşlemlerin Niteliği
19.3.1.	 İşlemler aşağıdaki yer alan esas ve usul-
lere göre gerçekleştirilecektir. 
19.3.2.	Banka, Müşteri’nin talebi ile ilgili ma-
den (metal) borsasından (LME) peşin bedel-
le satın aldığı madeni, işbu madde hükümleri 
dâhilinde Müşteri’ye vadeli olarak satacaktır. 
19.3.3.	Banka, Müşteri’ye vadeli olarak sattığı 
sözkonusu madeni, ilgili borsada Müşteri’nin ve-
kili sıfatıyla paraya çevirip, tutarını Müşteri’nin 
hesabına aktaracak ve işbu bedeli müşterinin 
mevcut borçlarına mahsup edilecektir. 
19.3.4.	Müşteri, vade sonunda geri ödeme bor-
cunu; madenin peşin bedelinin üzerine mutabık 
kalınan kârın ilavesi suretiyle bulunacak vadeli 
satım bedelini ödemek suretiyle ifa edecektir.
19.3.5.	Alım-satıma konu madenin sertifikaları 
Banka adına düzenlenecektir; madenin peşin 
alınması ile paraya çevrilmesi borsa dâhilinde, 
Banka’nın Müşteri’ye vadeli satımı ise borsa 
haricinde Sözleşme hükümleri tahtında gerçek-
leştirilecektir. Dolayısıyla, Müşteri’nin talebi 
ile Banka’nın madeni satın alması ve sertifika-
larının Banka adına düzenlenmesini müteakip, 
Taraflar’ın vadeli alım -satıma ilişkin iradele-
rinin birleştiği ve vadeli alım -satım işleminin 
tamamlandığı; mülkiyetin Müşteri’ye Sözleşme 
hükümleri tahtında teslimsiz geçtiği kabul olu-
nur. 
19.3.6.	Banka’nın alma, satma ve paraya çevir-
me işlemlerinde yararlanacağı aracıların (Bro-
ker’ların) seçimi tamamen Banka’nın kendi ini-
siyatif ve ihtiyarındadır. 
19.3.7.	Taraflar gerektiğinde bu konuda özel 
sözleşme imzalayabilecek olup, imzalanacak 
özel sözleşmede hüküm olmayan tüm konularda 
işbu Sözleşme hükümleri aynen geçerli olacak-
tır. 
19.4.	 Banka Prensiplerine Uygunluk
İşbu maddede zikredilen işlemler, ilgili mev-
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مبــادئ  لاتلائــم  التــي  العميــل  طلبــات  رد  فــي  المصــرف  ويحتفــظ 
الأســباب.    تبيــان  غيــر  مــن  المصــرف 

العميــل والتزامــات  المصــرف   5.19.صلاحيــات 
1.5.19. مــن أجــل أن تنجــز شــروط البيــع ولشــراء المذكــورة فــي 
هــذه المــادة كمــا يجــب فــإن المصــرف يمكنــه ان يتخــذ التدبيــر الــذي 
يــراه مناســباً وأن يــق وم بــكل أنــواع الإجــراءات التــي يراهــا ضروريــة. 
وفــي هــذا الخصــوص فــإن المصــرف لــه صلاحيــة القيــام بإجــراءات 
التحصيــات الضروريــة بإســم العميــل وحســابه والتوقيــع علــى العقــود 
ذات الصلــة والقيــام بمعامــات التجييــر والتمليــك والقيــام بالإجــراءات 
الضروريــة الأخــرى التــي يراهــا مناســبة. ويوقــع العميــل علــى تفويــض 
لــدى كل إجــراء )عنــد توجــب ذلــك وفــي حــال طلــب ذلــك مــن قبــل 
المصــرف( ويقدمهــا للمصــرف, وبوافــق علــى ذلــك ويصــرح ويتعهــد 

بــه العميــل بشــكل غيــر قابــل للرجــوع.

ــل للرجــوع  ــر قاب ــل بشــكل غي 2.5.19. بوافــق ويصــرح ويتعهــد العمي
بأنــه سيســدد مجمــوع قيــم المرابحــة التي اســتخدمها بالطريقة المذكورة 
فــي هــذه المــادة والعمــولات و / أو المصاريــف الأخــرى حســب خطــة 
التســدبد التــي تعهــد بهــا ودون أن يكــون هنــاك داع إلــى كتــاب إخطــار 
أو إعــام فــوراً إلــى المصــرف دون أن يكــون هنــاك أي نقــص وإلا 
ســيعتبر أنــه وقــع فــي حالــة الانقطــاع عــن التســديد وأنــه ســتطبق عليــه 
نتائــج الوقــوع فــي حالــة عــدم التســديد وأن كافــة ديونــه تجــاه المصــرف 
ستكتســب صفــة المســتحقة التســديد بســبب وقوعــه فــي حالــة الانقطــاع 

عــن التســديد بحســب العقــد.

ــل للرجــوع  ــر قاب ــل بشــكل غي 3.5.19. بوافــق ويصــرح ويتعهــد العمي
ومــن أجــل تحقيــق الإجــراءات المشــمولة فــي هــذه المــادة وبالإضافــة 
اللزمــة  الوثائــق  كل  حــدة  علــى  يوقــع  أن  أعــاه  الإلتزامــات  إلــى 

وتقديمهــا.

20. مرابحة الشيكات

ضمــن  المصــرف  تســديدها  عــن  المســؤول  المبالــغ  1.20.بســبب 
إطــار أنظمــة المصــرف المعنيــة مــن أجــل  كل صفحــة شــبك فــي دفتــر 
الشــيكات المســلم إلــى العميــل يتــم إجــراء مدخــل مخاطــر مرابحــة غيــر 
نقــدي فــي حســاب العميــل. ويســتمر قيــد المخاطــر الغيــر النقــد ي فــي 
حســاب العميــل إلــى أن يتــم تســديد بــدل مســؤولية الشــيكات, تحــول 
ــراز قــرار محكمــة  المخاطــر إلــى نقــد, إعــادة أصــول الشــيكات, أو غب
مكتســبأ صفــة القطعيــة بــأن الشــيكات فــي حكــم الغيــر نافــذة, أو على أن 
تنتههــي مخاطــر المرابحــة الغيــر نقــدي ضمــن إطــار الأنظمــة  المعنيــة.

2.20.فــي حــال تســديد بــدل مســؤولية الشــيكات مــن قبــل المصــرف 
ــة تجــري عندهــا  ــى العمل ــة المتابعــة إل ــر النقدي وبتحــول المخاطــر الغي

ــذة. ــح ناف الأحــكام المتعلقــة بالمرابحــة النقــدي فــي العقــد وتصب

بالإضافــة إلــى مســؤولية بــدل الشــيكات وفــي حــال اســتعمال دفتــر 
الشــيكات المســلم مــن قبــل المصــرف إلــى العميــل بشــكل مخالــف 
أو  والتحريــف  التزويــر  حالــة  فــي  أو  وتطبيقاتهــا  الشــيكات  لأتظمــة 

zuatta zikredilen ve çalışma prensiplerine uy-
gun maden cinsleriyle gerçekleştirilecek olup; 
Banka’nın çalışma prensipleri ile tam bir uygun-
luk içindedir. Banka’nın, prensiplerine uygun 
olmayan Müşteri taleplerini sebepsiz reddetme 
hakkı saklıdır.
19.5.	 Banka’nın Yetkileri Ve Müşteri Yüküm-
lülükleri 
19.5.1.	Banka, işbu maddede zikredilen alım-
satım şartlarının gereği gibi yerine getirilmesi 
için gerekli gördüğü her türlü önlemi almaya ve 
ilgili her türlü işlemi yapmaya yetkilidir. Bu bağ-
lamda Banka, Müşteri nam ve hesabına olmak 
üzere gerekli tahsilât işlemlerini yapmaya, ilgili 
sözleşmeleri imzalamaya, ciro ve temlik mua-
meleleri yapmaya ve gerekli gördüğü diğer tüm 
işlemleri yapmaya yetkili kılınmıştır. Müşteri, 
(gerekli olması ve Banka tarafından talep edil-
mesi halinde) her işlem bazında düzenleyece-
ği yetki belgesini imzalayıp, Banka’ya vermeyi 
gayrikabili rücu kabul ve taahhüt eder.
19.5.2.	Müşteri, bu maddede zikredilen yön-
temle kullandığı kredi tutarlarını ve bununla il-
gili komisyon ve/veya diğer masrafları, taahhüt 
ettiği ödeme planına göre ve ayrıca hiçbir ihtar 
veya ihbar keşidesine lüzum olmaksızın derhal, 
tam ve eksiksiz olarak Banka’ya ödeyeceğini; 
aksi takdirde temerrüde düşmüş sayılacağını ve 
temerrüdün sonuçlarına katlanacağını, ayrıca 
temerrüdü sebebiyle Banka’ya olan tüm borçla-
rının sözleşme hükümleri tahtında muacceliyet 
kesbedeceğini gayrikabili rücu kabul ve taahhüt 
eder.
19.5.3.	Müşteri, bu madde kapsamındaki iş-
lemlerin gerçekleştirilebilmesi için yukarıdaki 
yükümlülükler yanında ayrıca lüzum eden tüm 
belgeleri imzalayıp vermeyi gayrikabili rücu ka-
bul ve taahhüt eder.
20.	 ÇEK KREDİSİ
20.1.	 Müşteri›ye teslim edilen çek defterin-
deki her bir çek yaprağı için Banka›nın ilgili 
mevzuat kapsamında ödemekle sorumlu olduğu 
tutarlar nedeni ile Müşteri hesabına gayrinakdi 
kredi risk girişi yapılır. Çek sorumluluk bedeli-
nin ödenerek, riskin nakde dönüşmesi, çek asıl-
larının iadesi, çeklerin hükümsüz kaldığına dair 
kesinleşmiş mahkeme kararının ibrazı veya ilgili 
mevzuat kapsamında gayrinakdi risk sona erene 
kadar işbu gayrinakdi risk kaydı Müşteri hesa-
bında devam eder.
20.2.	 Banka tarafından çek sorumluluk bede-
linin ödenmesi halinde, gayrinakdi olarak takip 
edilen risk, nakde dönüşerek, Sözleşme’de ge-
çerli nakdi kredi hükümleri geçerli olacaktır. Çek 
sorumluluk bedelleri yanında, Banka tarafından 
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مخالفــة الوضــع الإقتصــادي والإجتماعــي أو نتبجــة لأســباب أخــرى 
فــإن التســديدات التــي يقــوم بهــا المصــرف إلــى حامــل دفتــر الشــيكات 
وإلــى جهــات أخــرى تســجل كديــن فــي حســاب العميــل وتســدد من فبل 
ــم الطلــب والمتابعــة والتحصيــل  العميــل, وفــي حــال عــدم التســديد يت
يحســب أحــكام العقــد وبحســب أحــكام الانقطــاع عــن التســديد ونســبة 

ــن. ــي القواني ــح الموجــودة ف الرب

3.20.يوافــق العميــل علــى حقــظ دفتــر الشــيكات المســلم إليــه بحرص, 
وفــي حــال فقــدان دفتــر الشــيكات و/أو صفحاتــه الموقعــة وغير الموقعة 

فــإن العميــل مســؤول عــن الأضــرار الناتجــة عن ســوء الإســتعمال.

4.20.يوافــق العميــل وبحســب المــادة 799 مــن قانــون التجــارة التركــي 
رقــم 6102 بــأن المصــرف سيســدد قيــم الشــيكات الغيــر مخبــر عــن 
عــدم تســديدها خطيــاً لغايــة انقضــاء مــدة إبــراز هــذا الكتــاب الخطــي 
إلــى المصــرف وأنــه قــي هــذه الحالــة ســيتم تســجيل بــدل الشــيكات 

كديــن فــي حســابه. 

5.20.يحــق للمصــرف طلــب إعــادة دفاتــر الشــيكات المســلمة العميــل 
فــي أي وفــت. ومــن جهــة أخــرى يوافــق العميــل لــدى إغــاق المرابحــة 
على إعادة دفتر الشــيكات والشــيكات الغير المســتعملة إلى المصرف.

6.20.وفــي حــال اســتخدام المرابحــة المفتــوح بموجــب العقــد جزئيــاً 
ــاً علــى شــكل مرابحــة بضمــان الشــيكات. تطبــق بالإضافــة إلــى  أو كلي
أحــكام المرابحــة بضمــان الشــيكات أعــاه  كافــة أحــكام المرابحــة 
المعنيــة الأخــرى وعلــى رأســها أحــكام تعهــدات الكفالــة وتكــون نافــذة 

كلهــا معــاً, ويوافــق علــى ذلــك العميــل.

21.تســديد المرابحــة إلــى العميــل أو اســتخدامه علــى شــكل تســديده 
مــن أجــل العميــل

1.21.تسديد بدل المرابحة وصلاحيات المصرف

ــل وعــدم وجــود  ــى العمي ــوح إل ــاء ســقف المرابحــة الممن 1.1.21. لق
أمــوال فــي حســابه يقــوم المصــرف بتخديــم المرابحــة للتســديد النقــدي 
لقيمــة البضاعــة والخدمــة التــي يشــتريها أو سيشــتريها العميــل, تســديد 
قيــم الشــيكات التــي أصدرهــا العميــل أو ســحب مبالــغ نقديــة بواســطة  
تســديد  أو  البطاقــات  وباقــي  المصــرف  بطاقــة  أو  الإئتمــان  بطاقــة 
تعليمــات التحويــل أو التحويــل الألكترونــي للعميــل جزئيــاً أو كليــاً أو 
إعطــاء شــيك موقــف أو تســديده, والقيــام بتســديد مصاريــف التعليــم 
ــة والضرائــب والمصاريــف الرســمية  ــات الاجتماعي وتســديدات التأمين
والرســوم والكهربــاء والمــاء والغــاز الطبيغــي والهاتــف والانترنــت وكل 
التســديدات التــي لديهــا اســتحقاق أو مــدة وبعــض التســديدات المحددة 
والغيــر المحــددة أو تحويــل نقــدي قصيــر المــدة يســتفيد منــه العميــل.

وبحســب ماســبق فــإن المصــرف ســيحول المبلــغ الــذي يطلبــه العميــل 
نقــداً إلــى حســابه ويقــدم هــذا المبلــغ مــن أجــل أن يســتفيد منــه العميــل 

ضمــن المــدة المتفــق علبهــا.   

Müşteri’ye verilen çek defterinin çek mevzuatı 
ve uygulamalarına aykırı kullanılması, sahtelik, 
tahrifat, ekonomik ve sosyal duruma aykırılık 
ve sair nedenlerle Banka tarafından çek hamili 
ve sair üçüncü kişilere yapılacak ödemeler de 
Müşteri hesabına borç kaydedilecek ve Müşte-
ri tarafından ödenecek, ödemenin yapılmaması 
halinde de Sözleşme hükümlerine göre gecikme 
kâr payı ve borçlunun temerrüdü ile ilgili olarak 
yasalarda yer alan temerrüt sonuçları ile birlik-
te talep, tahsil ve takip edilecektir. 
20.3.	 Müşteri, kendisine verilen çek defterini 
özenle saklamayı kabul eder. Çek defterinin ve/
veya imzalı, imzasız yapraklarının zayi edilmesi 
nedeniyle doğabilecek suistimal ve zararlardan 
Müşteri sorumludur.
20.4.	 Müşteri, 6102 sayılı Türk Ticaret Ka-
nunu (TTK) m.799 maddesi uyarınca yazılı ola-
rak yapacağı çekten cayma ihbarının Banka’ya 
ulaşmasına kadar ibraz süresi geçmiş çekleri 
Banka’nın ödeyebileceğini ve bu takdirde be-
dellerinin de hesabına borç yazılacağını kabul 
eder.
20.5.	 Banka, Müşteri’ye verdiği çek defteri-
nin geri verilmesini her zaman isteyebilir. Ayrı-
ca Müşteri, kredinin kapatılması halinde kulla-
nılmayan çek defteri ve çekleri Banka’ya iade 
edeceğini kabul eder.
20.6.	 Müşteri, Sözleşme ile açılan kredinin 
kısmen veya tamamen Çek Kredisi olarak kul-
landırılması halinde, Çek Kredisi hakkındaki 
yukarıdaki hükümler yanında Sözleşme’nin baş-
ta Garanti Taahhütleri olmak üzere ilgili diğer 
tüm hükümlerinin birlikte geçerli olduğun kabul 
eder. 
21.	 KREDİNİN, MÜŞTERİ’YE ÖDEME YAPIL-
MASI VEYA MÜŞTERİ İÇİN ÖDEME YAPILMAK SU-
RETİ İLE KULLANDIRILMASI 
21.1.	 Kredi Bedelinin Ödenmesi Ve Banka’nın 
Yetkileri 
21.1.1.	Banka, Müşteri’ye tanınan kredi limiti-
nin, Müşteri hesaplarında para olmamsına kar-
şın: Müşteri’nin aldığı veya alacağı mal ve hiz-
met bedellerinin nakden ödenmesi, Müşteri’nin 
keşide ettiği çek bedellerinin veya kredi kartı, 
banka kartı ve sair kartlarla nakit çekilmesi 
veya Müşteri’nin vermiş olduğu havale veya EFT 
talimatlarının kısmen veya tamamen ödenme-
si, bloke çek verilmesi ve bloke çek bedelinin 
ödenmesi, eğitim gideri, SSK primi, vergi, harç, 
resim, elektrik, su, doğalgaz, telefon, internet 
ve sair taksitli, tek ödemeli, vadeli, süreli, be-
lirli veya belirsiz bazı ödemelerin yapabilme-
si veya kısa süreli nakit aktarımı suretiyle ya-
rarlanması için kullandırabilecektir. Buna göre 
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بهــذا  المرابحــة  اســتخدام  أن  علــى  مســبقاُ  العميــل  2.1.21.يوافــق 
وأن  اســتثنائي,  هــو  المســاهمة  المصــارف  يلائــم  وبمــا  الشــكل 
المصــرف غيــر ملــزم أن يوافــق علــى منــح ســقف المرابحــة علــى هــذا 
هــذه  فــي  المذكــورة  المرابحــة  منحــه  يربــط  المصــرف  وأن  النحــو, 
المــادة بشــكل منحصــر إلــى تحقــق سلســلة مــن المعاييــر والشــروط 
تحــدد مــن قبــل المصــرف وأنــه يســتطيع وضــع بعــض القيــود, وكمــا 
بالمرابحــة واســتخدامه  أن هنــاك  معاييــر وشــروط وقيــود محــدودة 
بالعميــل  تكــون هنــاك معاييــر وشــروط وقيــود محــدودة  فيمكــن أن 
علــى  كان  شــكل  بــأي  يعتــرض  لــن  العميــل  وأن  أيضــاً,  بالــذات 
منــح  وأن  المصــرف,  قبــل  مــن  المحــددة  أوالشــروط  المعاييــر  هــذه 
لخيــار  فقــط  منحصــرة  هــي  المــادة  هــذه  فــي  المذكــورة  المرابحــة 
 المصــرف حتــى ولــو كان الســقف مخصصــاً أو تــم تعهــده مــن قبــل.

وانــه يحــق للمصــرف أن بســتلم طلبــاً مــن اجــل كل معاملــة ومــن جهــة 
أخــرى أن لا يتمــم المنــح مــن أن دون ان يســتلم طلبــاً مــن العميــل, 
وأن يطلــب اســتمارة قبــول خطيــة مــن أجــل كل معاملــة, أو إذا لــم 
تكــن هنــاك إســتمارة علــى حــدة  فيمكــن للمصــرف أن يمنــح المرابحــة 
بشــتى التســديدات المذكــورة أعــاه, ويحــق لــه أن لايمنــح المرابحــة 
بالطريقــة نفســها التــي قــام بهــا مســبقا,  وأن يوقــف منــح المرابحــة التــي 
تمــت علــى هــذا الشــكل أو يبطلهــا وأن للمصــرف لــه كافــة الصلاحيــات 
الموافــق  المرابحــة  لســقف  المصــرف  اســتخدام  حــال  الأخرى.فــي 
أن  العميــل ويتعهــد ويوافــق  فيصــرح  تســديدات  عليهــا علــى شــكل 
للمصــرف لــه صلاحيــة تحدبــد ومــن طــرف واحــد شــروط مثــل مقــدار 
المرابحــة الممنــوح و تســب الربــح والعمــولات المطبقــة عليــه ومقــدار 
المصاريــف التــي ستســدد وســائر الإلتزامــات الماليــة, وتاريخ اســتحقاقا 
إعــادة تســديد المرابحــة. وان المصــرف غيــر ملــزم أن يوجــه تبليغــاً علــى 
حــدة ليبيــن هــذه الصلاحيــات وأن العميــل يوافــق مســبقاً علــى كافــة 
ــاً  ــأن المصــرف يقــوم باحتســاب الديــون تلقائي المعامــات الأخــرى وب
المتعلقــة بهــذه المواضيــع ويوافــق علــى تطبيقــات المصــرف قــي هــذه 

ــع.    المواضي

3.1.21.إن تأســيس التأمينــات التــي يطلبهــا المصــرف مــن أجــل منــح 
هــذه المرابحــة  شــرط لازم ) وخاصــة التأمبنــات النقديــة لأن تكــون 
 / المســتوجبة  الرهــن  ومعامــات  كليــاً  أو  بالحســاب جزئيــاً  مودعــة 

والإيقــاف قــد تمــت(

وإن للمصــرف كامــل الحريــة فــي تحدبــد مواصفــات وماهيــة التأمينــات 
ويمكــن أن يجــري تطبيقــاً مغايــراً علــى كل مرابحــة. وكمــا أن  التبايــن 
أيضــاً  فإنهــا  حــق  أي  العميــل  إلــى  يقــدم  لــن  التأمينــات  تطبيــق  فــي 

لاتشــكل تعهــداً أو إلتزامــاً مــن ناحيــة المصــرف.

الــذي يحتــوي  المراجعــة  إســتمارة  فــي  فــي  العميــل  يبيــن   .4.1.21
التســديد ومدتهــا. إعــادة  المرابحــة طريقــة   طلــب 

تعتبــر إســتمارة طلــب المراجعــة التــي يوقعها العميــل ويقدمها للمصرف 
جــزءاً لايتجــزأ مــن العقــد,  وإن الطلبــات والتعهــدات الموجــودة ضمــن 
اســتمارة المراجعــة والمقدمــة إلــى المصــرف هــي ملزمــة ونافــذة مــن 
جهــة العميــل ولكنهــا غيــر ملزمــة للمصــرف, وإن المصــرف لأه الحريــة 

Banka; Müşteri’nin talep ettiği tutarı, nakden 
Müşteri hesabına aktaracak ve bu tutarı muta-
bık kalınan süre için Müşteri’nin istifadesine su-
nacaktır.
21.1.2.	Müşteri, katılım bankacılığı uygulama-
sında bu şekilde kredi kullanımının istisnai ol-
duğunu, Banka’nın kredi limitinin bu şekilde 
kullandırılmasını kabul etmek zorunda olmadı-
ğını, bu maddede zikredilen kredilerin kullandı-
rılmasını; münhasıran Banka tarafından belirle-
necek olan bir dizi kriter veya şartın bir arada 
tahakkukuna bağlayabileceğini, bazı sınırlama-
lar koyabileceğini, bu kriter, şart ve sınırlamala-
rın krediye ve kredinin kullandırılmasına ilişkin 
olabileceği gibi, bizzat Müşteri ile ilgili kriter, 
şart veya sınırlamalar da olabileceğini, Banka 
tarafından belirlenecek bu kriter veya şartlara 
herhangi bir biçimde itirazda bulunmayacağını; 
limit tahsis edilmiş olsa veya daha önce taahhüt 
edilmiş olsa da bu maddede zikredilen kredile-
rin kullandırılmasının münhasıran Banka’nın ih-
tiyarında olduğunu, Banka’nın her bir işlem için 
talep alma veya ayrıca talep almadan kullandır-
maya, her bir işlem için kabul yazıl başvuruda 
bulunulmasına istemeye veya ayrıca bir başvuru 
olmadan yukarıdaki ödemelerden herhangi biri-
si şeklinde kullandırmaya, daha önce kabul edi-
len kullandırma biçimlerinde kullandırmamaya, 
bu şekillerdeki kullandırmaları durdurmaya, 
iptal etmeye ve sair tüm yetkilere sahiptir. 
Banka’nın tanınan kredi limitini, ödemelerin ya-
pılması sureti ile kullandırması halinde, kullanı-
lacak kredinin miktarı, krediye uygulanacak kâr 
payı ve komisyon oranları, ödenecek masraflar 
ve sair mali yükümlülüklerin miktarı, kredinin 
geri ödeme vadesi gibi tüm şartları tek taraflı 
olarak belirlemeye yetkili olduğunu beyan ve 
taahhüt etmektedir.Banka bu yetkileri için ayrı-
ca bir bildirimde bulunmak zorunda olmayıp, bu 
konudaki Banka uygulamaları ile bu konularda 
res’en yapacağı borçlandırma ve sair işlemleri 
Müşteri peşinen kabul etmiştir.
21.1.3.	Bu kredilerin kullandırılması için Banka 
tarafından talep edilecek teminatların (özellikle 
nakdi teminatın kısmen veya tamamen hesaba 
yatırılmış ve gerekli rehin/blokaj işlemlerinin) 
tesis edilmiş olması şarttır. Banka teminatların 
nitelik ve niceliği hususunda tamamen serbest 
olup, her bir kredide farklı uygulama yapabilir. 
Teminat uygulamasındaki farklılık, ayrı krediler 
için Müşteri’ye herhangi bir hak bahşetmeyece-
ği gibi, Banka bakımından da bir taahhüt veya 
yükümlülük oluşturmaz.
21.1.4.	Müşteri, bu kredi talebini havi müra-
caat formunda, geri ödeme süresi ve şeklini de 
belirtecektir. Müşteri’nin imzalayarak Banka’ya 
vereceği müracaat formu işbu Sözleşme’nin eki 
ve ayrılmaz bir parçası niteliğinde olup, imza-
lanmış olarak Banka’ya verilen müracaat for-
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فــي أن يمنــح المرابحــة أو لا يمنحــه ولــه الحريــة فــي أن يقبــل أو لا 
يقبــل مــدد الاســتحقاقات والنســب فــي المواعيــد المحددة.وفــي حــال 
عــدم تحديــد مــدة إعــادة التســديد فــي طلــب المراجعــة لأي ســبب كان 
ولايوجــد هنــاك تعهــد خطــي فيمــا يخــص إعــادة التســديد فــإن العميــل 
ملــزم فــي تســديد المرابحــة فــوراً لــدى أول طلــب بذلــك مــن قبــل 

المصــرف.

5.1.21.يكتفــي المصــرف بالنســبة إلــى المرابحــة الممنــوح علــى هــذا 
النحــو فــي أن يأخــذ المصاريــف والعمــولات دون أن يأخــذ نســبة الربــح 
أو لــه الحريــة فــي أن يبيــن تحصيــل نســبة الربــح العقديــة وأن يربطهــاا 

إلــى شــروط محــددة.

هــذه  فــي  المذكــور  المرابحــة  المصــرف  يمنــح  أن  يمكــن   .6.1.21
المــادة بالليــرة التركيــة أو حســب مؤشــر العملــة الصعبــة. وفــي حــال 
منــح المرابحــة حســب مؤشــر العملــة الصعبــة قــإن ســعر الصــرف / 
ــع  ــذي ســيؤخذ كأســاس للمؤشــر ســيكون ســعر الصــرف لبي الســعر ال
ــة قــي لحظــة المؤشــر وســعر الشــراء / ســعر  المصــرف للعملــة الأجنبي
صــرف الشــراء للمصــرف بالنســبة لإعــادة التســديد. ولــن يقــوم العميــل 
ــة. ي تعهــد  ــة الأجنبي ــراض علــى ســعر الصــرف / ســعر العمل ــأي اعت ب

العميــل وبصــرح ويبيــن ذلــك.

7.1.21. لايشــمل حكــم هــذه المــادة الأنــواع الأخــرى مــن المرابحــة 
ولا بــأي شــكل كان.

2.21. إعادة التسديدات

ــح لهــذا  1.2.21.يســتطيع المصــرف وكعــرف أن لايأخــذ أي نســبة رب
النــوع مــن المرابحــة التــي يمنحهــا, ولكــن ولــدى الأخــذ بعيــن الإعتبــار 
مواصفــات وماهيــة التأمينــات  فيمكــن أن يأخــذ المصــرف مــن العميــل 
نســبة ربــح منخفضــة, أو مقــدار أو نســبة محــددة مــن العمــولات كأجــر. 
ــاب تفاهــم خطــي بيــن العمبــل والمصــرف  وفــي حــال عــدم وجــود كت
يتضمــن نســبة الربــح والعمــولات وســائر المواضيــع تطبــق  النســب 

والمقاديــر الموجــودة فــي التطبيقــات المشــايهة.

2.2.21.يبيــن تاريــخ إاســتحقاق إعــادة التســديد بتفاهــم الفريقيــن وعلى 
شــكل “ اســتحقاق قطعــي” وتقيــد فــي خطــة إعــادة التســديد,  ومــن 
جهــة أخــرى توضــع التفصيــات المتعلقــة بهــذا الموضــوع فــي اســتمارة 

المراجعــة / خطــة إعــادة التســديد 

ولــدى تحقــق الاســتحقاق فــإن اديــن يســتحق التســديد مــن تلقــاء نفســه 
ــدأ  ــة أخــرى وفــي حــال عــدم تســديده تب ــى أي معامل ودون الحاجــة إل
ــم يحــدد اســتحقاق يخــص  ــة الانقطــع عــن التســديد, وإذا كان ل مرحل
إعــادة التســديد لأي مــن الأســباب يوافــق العميــل ويصــرح ويتعهــد 
ودون الرجــوع عــن ذلــك بأنــه سيســدد المرابحــة فــوراً بنــاء علــى طلــب 
المصــرف علــى هــذا النحــو الــذي ســيصبح مســتحق التســديد فــي تاريــخ 
إعــادة التســديد, والــذي ســيعلم بــه مــن قبــل المصــرف بواســطة أي 

وســيلة تواصــل.   

mundaki talep ve taahhütler Müşteri bakımın-
dan geçerli ve bağlayıcıdır, ancak Banka için 
bağlayıcı olmayıp, Banka krediyi kullandırıp 
kullandırmamakta veya belirtilen vade ve oran-
ları kabul edip etmemekte serbesttir. Herhan-
gi bir sebeple, müracaat formunda geri ödeme 
süresi belirtilmemiş ve geri ödeme konusunda 
Banka’ya yazılı bir taahhütte bulunulmamış ise, 
bu takdirde Banka’nın yazılı ilk talebi üzerine 
Müşteri krediyi derhal geri ödemek zorundadır. 
21.1.5.	Banka, bu şekilde kullanılan kredi için 
kâr payı almadan sadece masraf ve komisyon 
almakla yetinmek veya belirleyeceği akdi kâr 
payına tahsil etmek, belirli şartların gerçekleş-
mesine bağlamakta serbesttir.
21.1.6.	Banka, bu maddede zikredilen krediyi, 
Sözleşme hükümleri dâhilinde TL veya dövize 
endeksli olarak kullandırabilir. Kredinin dövize 
endeksli olarak kullandırılması halinde, endeks-
lemede ( yapılacak ödeme miktarının tespitin-
de) esas alınacak kur, endeksleme anındaki Ban-
ka döviz alış kuru olacaktır. Endekslemede esas 
alınacak kur/fiyat, endeksleme anındaki Banka 
alış kuru/fiyatı ve geri ödemede ise Banka satış 
kuru/fiyatıdır. Müşteri, Bankaca belirlenen ve 
uygulanan kur/fiyatlara karşı herhangi bir iti-
razda bulunmayacağını kabul, beyan ve taahhüt 
eder
21.1.7.	Bu madde hükmü hiçbir surette diğer 
kredi türlerine teşmil edilemez.
21.2.	 Geri Ödemeler
21.2.1.	Banka, kullandırdığı bu tür kredi-
ler için kural olarak herhangi bir kâr payı 
almayabilir,ancak teminatın niteliği ve niceliği-
ni nazara alarak Müşteri’den düşük kâr payı, ve 
kâr payı almadan belirli miktar veya oranda ko-
misyon, ücret talep edebilir. Ödenmesi gereke-
cek kâr payı, komisyon ve sair konusunda Banka 
ve Müşteri arasında ayrıca yazılı bir mutabakat 
bulunmaması halinde benzer uygulamalardaki 
miktar ve oranlar tatbik edilmiş olunacaktır. 
21.2.2.	Geri ödeme vadesi tarafların muta-
bakatıyla ve “kesin vade” şeklinde belirlenip, 
geri ödeme planına yazılır; ayrıca bu konuda-
ki ayrıntılar da müracaat formunda/geri ödeme 
planında yer alır. Vadenin tahakkukuyla birlikte 
borç kendiliğinden ve başkaca hiçbir işleme lü-
zum olmaksızın muaccel hale gelir ve ödenme-
diği takdirde temerrüt başlar. Şayet, herhangi 
bir sebeple, geri ödemeye ilişkin olarak bir vade 
belirlenmemişse; bu takdirde Müşteri, Bankaca 
belirlenecek herhangi bir iletişim vasıtasıyla 
kendisine bildirilecek geri ödeme tarihinde kre-
dinin muaccel hale geleceğini ve Banka’nın bu 
şekildeki talebi üzerine krediyi derhal geri öde-
yeceğini gayrikabili rücu kabul, beyan ve taah-
hüt eder.
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3.2.21.فــي حــال منــح المرابحــة علــى أســاس مؤشــر العملــة الأجنبيــة, 
فــإن إعــادة التســديدات التــي ســيقوم بهــا العميــل ســتكون بالليــرة التركيــة 
حســب ضمــن الأســس المبينــة أعــاه  ولقــاء ســعر الصــرف لمبيــع 
العملــة الأجنبيــة للمصــرف ولايســتطيع التســديد ولا لأي ســبب كان 
بالعملــة الأجنبيــة بالمثــل, ولايســتطيع أن يقــدم طلــب التســديد بالعملــة 
الصعبــة, وإذا كان  ســعر الصــرف فــي التاريــخ الفعلــي لإعــادة التســديد 
دون ســعر الصــرف فــي تاريــخ المؤشــر سيســدد العميــل دينــه بســعر 
الصــرف الــذي كان فــي  تاريــخ المؤشــر, ويتعهــد ويوافــق أن ليــس لديــه 

أي اعتــراض علــى هــذا الموضــوع.

4.2.21.يوافــق العميــل ويصــرح ويتعهــد ودون الرجــوع عــن ذلك, بأنه 
سيســدد مجمــوع المرابحــة الــذي اســتخدمه ونســبة الربــح والعمــولات 
والضرائــب و / أو المصاريــف الأخــرى المتعلقــة بــه بمــا يتناســب مــع 
خطــة التســديد التــي تعهــد بهــا وفــي تاريــخ إعــادة التســدبد ) تاريــخ 
الاســتحقاق القطعــي(  دون أي إخطــار أو إعــام فــوراً وبــدون أي نقص 
إلــى المصــرف  وإلا يعتبــر أنــه وقــع فــي الانقطــاع عــن التســديد وتطبــق 
عليهــه نتائــج الانقطــاع عــن التســديد ممــا يــؤدي إلــى أن تصبــح كل 
ديونــه تجــاه المصــرف مســتحقة التســديد يحســب أحــكام هــذا العقــد.

5.2.21.تطبــق احــكام العقــد الملحــق بالإضافــة إلــى أحــكام العقــد 
فــي  فــي حــال وقوعــه, وتؤخــذ  التســديد  عــن  الانقطــاع  فيمايخــص 
حالــة الانقطــاع عــن التســديد وكعــرف نســب غرامــات التأخيــر المبينــة 
فــي اســتمارة المراجعــة و / أو خطــة إعــادة التســديد علــى أنهــا نســبة 
غرامــات التأخيــر المطبقــة بيــن الفرقــاء.  وإذا لــم يجــد هنــاك قيــد خطــي 
فيمــا يخــص نســبة غرامــات التأخيــر المطبقــة بيــن الفرقــاء, فــي هــذه 
الحالــة تطبــق نســبة غرامــة تأخيــر وتكــون50% أكثــر مــن نســب أعلــى 
نســبة ربــح جاريــة )المرابحــة( فــي تاريــخ المحاســبة  المطبقــة مــن قبــل 
المصــرف علــى المرابحــة مــن نفــس المواصقــات وذلــك ضمــن المــدة 

ــن المتأخــر إلــى حســابات المتابعــة. ــي ينتقــل فيهــا الميلــغ الدائ الت

أعــاه  الــوارد  الشــكل  علــى  المرابحــة  منــح  حــال  فــي    .6.2.21
وأحــكام  العقــد  فــي  الموجــودة  المرابحــة  ســقف  أحــكام  تســري 
كمــا  العقــد  هــذا  مواصفــات  لاتخالــف  التــي  الأخــرى  الخصائــص 
هــي علــى المرابحــة التــي تدعــم تمويــل الحســابات الجاريــة وعلــى 
وعلــى  الأجنبيــة  العملــة  وقــروض  الربــح  ونســبة  المرابحــة  منــح 
اســتحقاق التســديد وعلــى اغــاق الحســاب وعلــى قطــع الحســابات 
والفســخ وتحصبــل المســتحقات عــن طريــق الطــرق القانونيــة وعلــى 
الداخلــي  والتحويــل  والتقــاص  الحجــز  وحــق  والرهــن  التأمينــات 
والاقتطــاع والكفالــة وتمليــك المســتحقات وعلــى الســندات والتأميــن 
والعمــولات والضرائــب والمصاريــف الرســمية والرســوم والأمــوال 
وعلــى كافــة الإلتزامــات الأخــرى وعلــى المصاريــف وأجــور المحاميــن 
المعلومــات  علــى  والبحــث والحصــول  المعلومــات  إعطــاء  وأجــور 
واعطائهــا وحــق العلــم للمصــرف مــن طــرف واحــد وعقــد الفاكــس 
والبيئــات  التواصــل  طــرق  بكافــة  تجــري  التــي  التبليغــات  وعلــى 
الألكترونيــة وعلــى العنولــن والتفويــض والأدلــة وعلــى الموجــودات 
ــى الحقــوق  ــى الســندات والإســتحقاقات وعل ــة وعل ــة المرهون المنقول

المملكــة.    والاســتحقاقات 

21.2.3.	Kredinin dövize endeksli olarak kul-
landırılması halinde Müşteri yapacağı geri öde-
meleri, yukarıdaki esaslar dâhilinde Banka’nın 
döviz satış kuru karşılığı TL olarak ödeyecek 
olup, herhangi bir nedenle aynen döviz olarak 
ödeyemez veya aynen döviz olarak ödeme ta-
lebinde bulunamaz. Geri (fiili) ödeme tarihin-
deki kur, endeksleme tarihindeki kurun altında 
olursa, Müşteri borcunu endeksleme tarihindeki 
kurdan ödeyeceğini; konuyla ilgili herhangi bir 
itirazda bulunmayacağını kabul ve taahhüt eder. 
21.2.4.	Müşteri, kullandığı kredi tutarlarını 
ve bununla ilgili kâr payı, komisyon, vergi ve/
veya diğer masrafları, taahhüt ettiği ödeme pla-
nına uygun olarak geri ödeme tarihinde (kesin 
vadede) hiçbir ihtar veya ihbar keşidesine lü-
zum olmaksızın derhal, tam ve eksiksiz olarak 
Banka’ya ödeyeceğini; aksi takdirde temerrüde 
düşmüş sayılacağını ve temerrüdün sonuçla-
rına katlanacağını, ayrıca temerrüdü sebebiy-
le Banka’ya olan tüm borçlarının bu Sözleşme 
hükümleri tahtında muacceliyet kesbedeceğini 
gayrikabili rücu kabul ve taahhüt eder. 
21.2.5.	Temerrüt halinde Sözleşme’nin temer-
rüde ilişkin hükümlerine ilaveten ek sözleşme 
hükümleri birlikte uygulanır ve kural olarak te-
merrüt halinde taraflar arasında gecikme kâr 
payı oranı olarak müracaat formu ve/veya geri 
ödeme planında belirlenmiş gecikme kâr payı 
oranları esas alınır. Taraflar arasında uygulana-
cak gecikme kâr payı k oranı konusunda yazılı 
bir kayıt yoksa bu takdirde, geciken alacağın 
takip hesaplarına intikaline kadar geçecek süre 
için hesaplamanın yapıldığı tarihte Banka’nın 
aynı nitelikteki kredilere uyguladığı en yüksek 
cari kâr payı (kârlılık) oranlarının %50 fazlası 
gecikme kâr payı oranı olarak esas alınır.
21.2.6.	Kredinin, yukarıdaki şekilde kullandırıl-
ması halinde; Sözleşme’de yer alan kredi limiti, 
kredinin kullandırılmasın, kâr payına, yabancı 
para kredilerine, muacceliyet ve hesap kat’ına, 
hesapların kesilmesi, fesih ve alacağın kanuni 
yollarla tahsiline, teminatlara, rehin, hapis hak-
kı, takas, virman ve mahsuba, kefalete, alacak 
temliğine, senetlere, sigorta, komisyon, vergi, 
harç, resim, fon ve sair mali yükümlülüklere, 
masraflara, avukatlık ücretine, bilgi verilme-
si, araştırma yapılması, bilgi alma ve vermeye, 
Banka’nın tek taraflı bilirim hakkına, faks söz-
leşmesi, elektronik ortamlar ve sair iletişim 
araçları ile yapılacak bildirimlere, adres, yetki 
ve delillere, rehinli taşınır varlıklar, senetler ve 
alacaklara, temlik edilen hak ve alacaklara ve 
diğer hususların bu kredini niteliklerine aykırı 
olmayan tüm hükümleri cari hesap finansmanı 
desteği şeklindeki krediler için de aynen geçer-
lidir.
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22. المرابحة الأخرى

1.22. استخدام المرابحة كاستثماراتت تشاركية

1.1.22. إذا كان الســقف الممنــوح للعميــل هــو علــى هيئــة اســتثمارات 
تشــاركية لاتحتــوي جزئيــاً أو كليــاً علــى شــراكة الربــح أو الخســارة وفــي 
حــال توقيــع عقــد خــاص بهــذا الموضــوع تطبــق أولاً الأحــكام الخاصــة 

العقديــة بعقــد الشــراكة المتعلــق بالإســتثمار التشــاركي. 

حــال  وفــي  التشــاركي  الإســتثمار  عقــد  توقيــع  حــال  2.1.22.وفــي 
عــدم وجــود علاقــات  قبــل توقيــع عقــد الإســتثمار التشــاركي وعــدم 
وجــود أحــكام لحــالات فــي هــذا العقــد الخــاص تطبــق الأحــكام بذاتهــا 

المناســبة لمواصفــات العقــد علــى هــذه العلاقــات.

2.22. منــح المرابحــة علــى أســاس تمويــل تــم تأمينــه بنفــس المناهــج 
المشــابهة 

1.2.22. فــي حــال اســتخدام الســقف الممنــوح إلــى العميــل بمناهــج 
مشــابهة لمناهــج المرابحــة أعــاه وفــي حــال توقيــع عقــد خــاص بهــذا 
الخــاص  للعقــد  العقديــة  الخاصــة  الأحــكام  أولاً  تطبــق  الموضــوع 

الموقــع مــن أجــل هــذا الموضــوع.

ــل المؤمــن  ــع عقــد خــاص مــن أجــل التموي ــي حــال توقي 2.2.22. وف
بمناهــج مشــابهة  وفــي حــال عــدم وجــود علاقــات  قبــل توقيــع العقــد 
الخــاص وعــدم وجــود أحــكام لحــالات فــي هــذا العقــد الخــاص تطبــق 

الأحــكام بذاتهــا المناســبة لمواصفــات العقــد علــى هــذه العلاقــات.

3.22.منــح المرابحــة علــى أنــه مرابحــة مقبــول وقــروض مقبولــة لاحقــاً 
بحســب الأنظمــة

للتحاويــل و  المرابحــة كحصــص شــراكة  اســتخدام  1.3.22.يمكــن 
ووســائط رأس مــال الســوق المشــابهة التــي تــم شــراؤها وإيداعهــا,  أو 
ــم إعطائهــا كســلف, والإســتحقاقات  ــي ت لأي شــكل مــن الأشــكال الت
الناتجــة عــن بيــع الموجــودات باســتحقاق ثابــت, ومجمــوع قيــم تحويــل 
المرابحــة الغيــر النقدبــة إلــى نقــد والمخاطــر المتعهــدة الناجمــة عــن 

عقــود أخــرى.

بالأحــكام  المقبولــة  المرابحــة  أجــل  مــن  منحــه  2.3.22.ويمكــن 
قانــون  مــن  و48   ,4 المــواد  رأســها  وعلــى  الموجــودة  الحاليــة 
المصــارف والتغييــرات التــي ســتجرى مســتفبلاً علــى الأنظمــة, ومــن 
أجــل المعامــات المقبولــة علــى أنهــا قــروض مــن قبــل هيئــة الأنظمــة 
المصرفيــة والمراقبــة, ومــن أجــل بطاقــة الإئتمــان وبطاقــة المصــرف 
وإعطــاء دفتــر شــيكات ومــن أجــل الحســاب الجــاري الخــاص وقصــور 
باقــي الحســابات ) رصيــد ناقــص(, ويمكــن اســتخدامه مــن أجــل كاقــة 
العلاقــات التــي تنتــج مــن الخدمــات المصرفيــة ومعامــات العمــاء 
ومــن أجــل شــكل الفــروض الناتجــة عــن تغييــر أســماء هــذه المرابحــة.  

وتطبــق أحــكام هــذا العقــد علــى كل المرابحــة بــكل المســميات وطريقــة 
الاســتخدام المقدمــة بهــا إلــى العميــل وعلــى كل التعامــات المعتبــرة 

كقــروض مــن قبــل الأنظمــة مالــم تكــن هنــاك أنظمــة تخالــف ذلــك.

22.	 DİĞER KREDİLER 
22.1.	 Kredinin Ortak Yatırımlar Olarak Kul-
landırılması
22.1.1.	Müşteri’ye tanınan limitin, kısmen veya 
tamamen kar ve zarar ortaklığı içermeyen ortak 
yatırımlar şeklinde kullandırılması ve bu konuda 
özel bir sözleşme imzalanması halinde öncelikle 
bu konuda imzalanacak ortak yatırım sözleşme-
sinin özel sözleşme hükümleri uygulanacaktır.
22.1.2.	Ortak Yatırım Sözleşmesinin imzalan-
maması veya Ortak Yatırım Sözleşmesi imzalan-
madan önceki ilişkiler ve bu özel sözleşmede 
hüküm olmayan durumlarda Sözleşme’nin nite-
liğine uygun hükümleri bu ilişkiler için de aynen 
uygulanacaktır. 
22.2.	 Kredinin Benzer Yöntemlerle Sağlanan 
Finansman Olarak Kullandırılması
22.2.1.	Banka, Müşteri’ye tanınan limiti, yuka-
rıdaki kredi yöntemlerine benzer yöntemlerle 
kullandırılması ve bu konuda özel bir sözleşme 
imzalanması halinde öncelikle bu konuda imza-
lanacak sözleşmesinin özel sözleşme hükümleri 
uygulanacaktır. 
22.2.2.	Benzer yöntemlerle sağlanan finans-
manlar için özel sözleşme imzalanmaması veya 
özel sözleşme imzalanmadan önceki ilişkiler ve 
bu özel sözleşmede hüküm olmayan durumlar-
da Sözleşme’nin niteliğine uygun hükümleri bu 
ilişkiler için de aynen uygulanacaktır. 
22.3.	 Kredinin Mevzuat Gereği Kredi Kabul 
Edilen Ve Daha Sonra Kabul Edilecek Krediler 
Olarak Kullandırılması
22.3.1.	Kredi, satın alınan tahvil ve benzeri 
sermaye piyasası araçları, tevdiatta bulunmak 
suretiyle ya da herhangi bir şekil ve surette ve-
rilen ödünçler, varlıkların vadeli satışından do-
ğan alacaklar, gayrinakdi kredilerin nakde tahvil 
olan bedelleri ile benzeri diğer sözleşmeler ne-
deniyle üstlenilen riskler, ortaklık payları olarak 
kullandırılabilir. 
22.3.2.	Bankacılık Kanunu’nun 4., 48. madde-
leri başta olmak üzere mevcut ve ileride yapıla-
cak değişiklikler ile ilgili mevzuat hükümlerinin 
kabul ettiği veya edeceği krediler, Bankacılık 
Düzenleme Ve Denetleme Kurulun tarafından 
kredi olarak kabul edilen işlemler, kredi kar-
tı, banka kartı, çek defteri verilmesi, özel cari 
hesap ve sair hesapların açık vermesi (eksi ba-
kiye), bankacılık hizmetleri ve müşteri işlem-
leri nedeni ile doğacak bilcümle ilişkiler ile bu 
kredilerin isimlerinin değiştirilmesi şeklindeki 
krediler için de kullandırılabilir ve bu Sözleşme 
hükümleri Müşteri’ye kullandırılan ad, nam ve 
kullanış biçimi ne olursa olsun aksine özel bir 
düzenleme olmadıkça tüm krediler ve mevzuat 
gereği kredi sayılan işlemler için de geçerlidir.
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Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

22.4.	 Özel Sözleşmeler İle Bu Sözleşme Ara-
sındaki Bağlantı, Teminatlar ve Uygulanacak Hü-
kümler
22.4.1.	Kredinin, kısmen veya tamamen 
özel sözleşmeleri olan krediler için kullandı-
rılması halinde özel kredi sözleşmeleri işbu 
Sözleşme’nin eki olarak ayrıca tanzim edilecek 
olup, bu krediler hakkında kendi özel sözleşme-
leri ve Sözleşme’nin tüm hükümlerinin birlikte 
geçerli olacağını; verilmiş ve verilecek tüm te-
minatların bu işlemlerin de teminatı olacağını 
Müşteri ve Kefil, dönülemez biçimde kabul, be-
yan ve taahhüt eder.
22.4.2.	Sözleşme’deki muacceliyet, temerrüt, 
sigorta, teminat, senetler, adres, yetki ve delil 
anlaşmalarına ilişkin genel hükümler saklı kal-
mak ve aynen ek sözleşmelere de uygulanmak 
kaydıyla, imzalanacak özel sözleşme hükümle-
ri uygulanacaktır. Ancak Sözleşmeler arasında 
farklılık, çelişki bulunması halinde ise işin nite-
liğine uygun düşen düzenlemeye itibar olunur.
22.4.3.	Sözleşme’nin imzalanmış olması, yuka-
rıda zikredilen krediler ile mevzuat gereği kre-
di sayılan işlemler dolayısıyla Banka ve Müşteri 
arasında akdedilmiş kredi sözleşmesi sayılır; ta-
raflar için bütünüyle geçerli ve bağlayıcıdır. 

4.22.العلاقــة بيــن العقــود الخاصــة وهــذا العقــد, التأمينــات والأحــكام 
لمطبقة ا

أجــل  مــن  كليــاً  أو  جزئيــاً  المرابحــة  اســتخدام  حــال  1.4.22.فــي 
المرابحــة التــي لهــا عقــود خاصــة , تنظــم عقــود المرابحــة الخاصــة علــى 
حــدة وعلــى أنهــا ملحــق لهــذا العقــد, وتجــري علــى هــذه المرابحــة 
أحــكاك عقودهــا الخاصــة وكافــة أحــكام هــذا العقــد معــاً وتعتبــر كل 
التأمينــات المقدمــة والتــي ســتقدم علــى أنهــا تأمينــات لهــذه المعامــات 
أيضــاً. ويواقــق العميــل والكفيــل علــى ذلــك بشــكل لايقبــل الرجــوع عنــه 

ويصرحــان بذلــك ويتعهدانــه.

التــي ســتوقع أحكامهــا الخاصــة وذلــك  2.4.22.تطبــق فــي العقــود 
بشــرط أن تطبــق أحــكام العقــد العامــة المتعلقــة باســتحقاق التســديد 
والدليــل  والتخويــل  والتأمينــات  التأميــن  و  التســديد  عــن  والانقطــاع 
العقــود وفــي حــال وجــود  الفــروق مابيــن  وتبقــى محفوظــة. ولكــن 

النظــام المناســب لصفــة المعاملــة. التناقــض يعتبــر 

3.4.22.إن التوقيــع علــى العقــد يعتبــر وفــي إطــار المرابحــة المذكــورة 
أعــاه والأعمــال المغتبــرة قروضــاً بموجــب الأنظمــة, عقــداً مب}مــاً 

بيــن المصــرف والعميــل ويكــون ملزمــاً ونافــذاً بكليتــه علــى الفرقــاء.
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22.4.4.	Banka’nın bu kredileri kullandırma zo-
runluluğu olmayıp, kullandırabileceği kredileri 
göstermektedir.
23.	 MUACCELİYET SÖZLEŞMESİ, TEMERRÜT 
HALİ VE SONUÇLARI
23.1.	 Muacceliyetin Oluşması 
23.1.1.	Sözleşme’de, mevzuatta ve özellikle 
aşağıda yer alan ve kesinlikle bunlarla sınırlı 
olmayan diğer şartların gerçekleşmesi halinde 
Müşteri, Kefil, Rehin Veren ve sair tüm ilgililerin 
Banka’ya olan borçlarının tamamı muaccel olur. 
23.1.2.	 İşbu hükümler, Müşteri, Kefil, Rehin Ve-
ren, Avalist ve sair tüm kişiler için geçerlidir. 
Müşteri ifadesinin geçtiği tüm hükümler nitelik-
lerine uygun olduğu ölçüde aynen Kefil ve diğer 
ilgililer/imza sahipleri için de geçerlidir.
23.1.3.	Muacceliyet nedenlerinin oluşması ha-
linde, emredici bir kanun hükmü olmadıkça 
Müşteri’ye ayrıca bir bildirime gerek bulunma-
maktadır.
23.2.	 Muacceliyet Nedenleri 
23.2.1.	Vadeye bağlanmış borçlar vade tarihin-
de muaccel olur. Buna göre; Borçların ödenmesi 
için Banka’ya verilmiş taksit listesi, geri öde-
me tablosu,taahhüt sözleşmelerdeki vadelerde 
ödenmemesi ve yine keşideci ve gerekse ciran-
ta sıfatıyla verilen çek, bono ve sair belgeler-
de yer alan borçların herhangi birisinin kısmen 
dahi olsa vadesinde ödenmemesi. 
23.2.2.	Banka ile Müşteri arasındaki bu Sözleş-
me veya başka bir sözleşme/anlaşma hükümler-
deyer alan yükümlülüklerin tamamının veya bir 
kısmının Müşteri tarafından hiç veya eksik veya 
süresinde yerine getirilmemesi, bunlara uyul-
maması, ihlal edilmesi. 
23.2.3.	Müşteri, Kefil ve sair borçluların gerek 
Banka’ya ve gerekse diğer banka, finans kuru-
luşu, piyasa ve kamu kurumlarına olan muaccel 
borçlarını ödeyememesi , taahhütlerini yerine 
getirememesi, ödemelerini tatili, ödeme güç-
lüğü içerisine düşmeleri, alacaklıları ile temdit 
anlaşması yapmaları, iflas, konkordato, iflasın 
ertelenmesini talep etmeleri, yeniden yapılan-
dırma, konsolidasyon ve benzeri anlaşmalar için 
girişimde bulunmaları, bunlara ilişkin söylenti-
ler yayılması. 

4.4.22. وإن المصــرف غيــر ملــزم بمنــح هــذه المرابحــة للإســتخدام, 
وإنمــا يبيــن المرابحــة التــي يمكــن أن يطرحهــا للإســتخدام.

23. عقد استحقأق التسديد, وضع الانقطاع عن التسديد ونتائجه

1.23. تشكل استحقاق التسديد

العقــد  فــي  الشــروط الأخــرى الموجــودة  1.1.23.فــي حــال تحقــق 
بذلــك حتمــاً  والغيــر منحصــرة  أدنــاه  الموحــودة  والأنظمــة وخاصــة 
فتصبــح كامــل ديــون العميــل والكفيــل ومقــدم الرهــن وكافــة المعنييــن 

الآخريــن مســتحقة التســديد تجــاه المصــرف.

 2.1.23. تســري هــذه الأحــكام علــى العميــل والكقيــل ومقــدم الرهــن 
ومقــدم الضمــان الوفائــي وكاقــة المعنييــن الآخريــن. وتنفــذ الأحــكام 
النافئــة علىعبــارة العميــل بنفــس قــدر مطابقتهــا لمواصفاتهــا كمــا هــي 

ــن.      ــع الآخري علــى العميــل وعلــى المعنييــن / أصحــاب التواقي

3.1.23. فــي حــال تشــكل أســباب الانقطــاع عــن التســديد لايوجــد 
هنــاك داع أن يجــر تبليــغ إلــى العميــل طالمــا لاتوجــد هنــاك قوانيــن آمــرة 

بهــذا الخصــوص.

2.23. أسباب استحقاق التسديد

1.2.23. تصبــح الديــون التابعــة إلــى اســتحقاق مــا  مســتحقة التســديد 
فــي تاريــخ الاســتحقاق.وبالتالي فهــي عــدم التســديد حتــى ولــو جزئيــاً 
والشــيكات  و  التســديد  إعــادة  وجــدول  التقســيط  لائحــة  مــن  لأي 
التــي يجــب أن تدفــع فــي تواريــخ الاســتحقاق المبينــة فــي عقودهــا 
والشــيكات المقدمــة مــن قبــل مانحهــا أو المجيــرة والســندات لأمــر 
والديــون الأخــرى الموجــودة فــي ســائر الوثائــق الأخــرى و المقدمــة 

لأجــل أن تســدد إلــى المصــرف.

لهــذا  2.2.23. الإخــال فــي الأحــكام والإلتزامــات كليــاً أو جزئيــاً 
العقــد أو لعقــد آخــر/ التقاهــم المبــرم بيــن العميــل والمصــرف أو عــدم 
التقيــد بهــا تمامــاً أو التقيــد بهــا بشــكل ناقــص أو عــدك انجازهــا فــي 

مدتهــا أو عــدم التقيــد بهــا وإخلالهــا.

المدينيــن  وكافــة  والكفيــل  العميــل  تســديد  قــدرةة  عــدم   .3.2.23
الآخريــن إن كان للمصــرف أو لمصــرف آخــر أو لمؤسســة ماليــة أخــرى 
أو لهيئــات عامــة أو موجــودة فــي الســوق, وعــدم الوفــاء بتعهداتهــم 
وتعطيــل تســديداتهم أو فــي حــال قيامهــم باتفاقيــة تمديــد مــع الدائنيــن 
لهــم وفــي حالــة الإفــاس أو الإعــان عــن الإفــاس وطلبهــم لتأجيــل 
الإفــاس وفــي حــال إعــادة تشــكيل بنيتهــم وفــي حالــة التضامــن وكافــة 
الحــالات الاتقاقيــات المشــابهة التــي يقومــون بهــا وفــي حــالات شــيوع 

إشــاعات فيمــا ســبق ذكــره.  
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23.2.4.	Banka’ya olan borç ve yükümlülüklerin 
yerine getirilmemesi için anlaşmalar ve sair iş-
lemlere girişilmiş olması. 
23.2.5.	Teminat verilmesi veya ek teminat ve-
rilmesine ilişkin Banka talebinin, karşılanmama-
sı. 
23.2.6.	Banka’ya verilen belge/bilgilerin, ek-
sik, yanlış/yanıltıcı veya kanuna hukuka aykırı 
olması. 
23.2.7.	Banka tarafından Müşteri lehine ve-
rilen teminat mektubu, garanti taahhütleri ve 
sair taahhüt bedellerinin kısmen de olsa tazmin 
edilmesi ve tazmin olan bedelin tüm ferileri ile 
birlikte derhal Banka’ya ödenmemesi. 
23.2.8.	Teminat mektubu, çek, aval ve sair ne-
denlerle doğmuş komisyonlar, her türlü vergi, 
harç, resim, fon, masraf ve sair feri borçların 
kısmen dahi olsun ödenmeleri gereken tarihte/
vadesinde ödenmemesi. 
23.2.9.	 İlgili mevzuat gereği verilmesi gereken-
ler başta olmak üzere Banka tarafından malvar-
lıkları ve mali durum ve sair hususlara ilişkin 
olarak talep edilecek bilgi ve belgelerin zama-
nında verilmemesi, eksik veya yanlış verilmesi. 
23.2.10.	 Müşteri, Kefil, rehin veren veya 
avalistlerin malvarlıklarını, mali durumlarını 
olumsuz yönde etkileyecek ölçüde devir etme-
leri, sınırlamaları, malvarlıkları ile mütenasip 
olmayan ölçüde borçlanmaları, mali-ekonomik 
durumdaki olumsuz değişmeler; aleyhlerine ha-
ciz veya iflas yolu ile takip yapılması veya ih-
tiyati haciz veya ihtiyati tedbir kararı alınması 
ve benzeri hallerden herhangi birisinin mevcu-
diyeti. 
23.2.11.	 Müşteri, Kefil, rehin veren veya 
avalistin fiil ehliyetini kaybetmesi tüzel kişilerin 
izin,onay,ruhsat ve sair yetkilerinin iptali veya 
ticari faaliyetin durdurulması,yine Banka’dan 
onay alınmadan birleşme, devir, bölünme nede-
ni ile hissedarlık yapılarında % 50 ve üzerindeki 
değişiklikler ile % 50 oranında olmasa da hukuki 
ve fiili nitelikli pay ve hakim ortak değişikliği ve 
yine yönetim kadrolarında ciddi değişikliklerin 
Banka’dan izin almadan yapılacak değişiklikler. 
TTK gereği bağlı şirket olması halinde hakim 
şirket içinde iş bu maddede sayılan durumların 
gerçekleşmesi
23.2.12.	 Herhangi bir sebeple Müşteri he-
saplarının açık vermesi halinde, açık kısmın 
derhal kapatılmaması/ödenmemesi. 
23.2.13.	 Özel amaç veya şartlarla kullandı-
rılan kredilerdeki şart ve amaca aykırı kullanım-
lar.kredi ile ilişkili veya krediyi etkileyebilecek 
izin,onay ve sair yetkilerin iptal edilmesi veya 
geri alınması, önemli şekilde değiştirilmesi. 

4.2.23. محاولــة الدخــول فــي اتفاقيــات وأعمــال أخــرى مــن أجــل 
عــدم إنجــاز تســديد الديــون والإلتزامــات الأخــرى تجــاه المصــرف.

5.2.23. عــدم تلبيــة طلــب المصــرف فيمــا يخــص تقديــم التأمينــات 
وتأمينــات ملحقــة.

المصــرف  إلــى  المقدمــة  الوثائــق   / المعلومــات  تكــون  6.2.23. أن 
ناقصــة / مخادعــة أو مخالفــة للقوانيــن والأنظمــة.

7.2.23.  التعويــض ولــو جزئيــاً لخطــاب التأمينــات وتعهــدات الكفالــة 
وقيــم كافــة التعهــدات الأخــرة المقدمــوة مــن المصــرف لصالــح العميــل 

وعــدم تســديد البــدل المعــوض مــع كل تفرعاتــع إلــى المصــرف.

8.2.23. عــدم التســديد ولــو لجــزء مــن الديــون الواجــب تســديدها 
ــات والشــيك والضمــان  ــل خطــاب التأمين فــي تاريخهــا /اســتحقاقها مث
الوفائــي والعمــولات الأخــرى المتولــدة لعــدة أســباب أخــرى وكافــة 
أنــواع الضرائــب والمصاريــف الرســمية والأمــوال والمصاريــف وكافــة 

الديــون الفرعيــة الأخــرى.  

لموجــودات  المتعلقــة  والوثائــق  المعلومــات  تقديــم  عــدم   .9.2.23
الأمــاك والوضــع المالــي وكافــة الأمــور الأخــرى المطل,بــة فــي وقتهــا 
وخاصــة الواجــب تقديمهــا بحســب الأتظمــة المعنيــة أو تقديمهــا بشــكل 

ناقــص أو خاطــئ.

10.2.23. فــي حــال وجــود إحــدى الحــالات مثــل فــراغ  وتحديــد 
العميــل والكفيــل ومقــدم الرهــن ومقــدم الضمــان الوفائــي أملاكهــم 
ــوا  الموجــودة ووضعهــم المالــي بحيــث يؤثــر ســلباً عليهــا, أو أن يكون
فــي وضــع مديــن لايتناســب مع موجــودات أملاكهم, التغييرات الســلبية 
فــي أوضاعهــم الماليــة والإقتصاديــة, الملاحقــة القانونيــة الاتــي تطبــق 
عليهــم عــن طريــق الحجــز والإفــاس أو اتخــاذ قــرار حجــز احتياطــي 

ــري بحقهــم او حــالات مشــابهة. أو حجــز تدبي

11.2.23.  فــي حــال فقــدان العميــل والكفيــل ومقــدم الرهــن ومقــدم 
والمصادقــة  الإذن  وإلغــاء  بالعمــل,  للقيــام  الهليــة  الوفائــي  الضمــان 
والرخصــة وكافــة التفويضــات الأخــرى للأشــخاس الرســميين, أو فــي 
حــال إيقــاف االنشــاط  التجــاري , و فــي حــال تغييــرات فــي ملكيــة 
الحصــص الناتجــة عــن الدمــج والفــراغ والتقســيم بــدون أخــذ مصادقــة 
المصــرف ليهــا مثــل تغييــرات في الحصص 50% ومافوقها , وتغييرات 
فــي الحصــص والشــريك الرئيســي التــي لهــا صفــة قانونيــة وفعليــة ولــو 
لــم تكــن بنســبة 50%  والتغييــرات الجديــة فــي الكــوادر الإداريــة التــي 
ســتجري يــدون إذن المصــرف و تحقــق الأوضــاع المعــدودة ضمــن 
هــذه المــادة ضــن شــركة رئيســية فــي حــال كــون الشــركة مرتبطــة بالقانون 

التجــاري التركــي .

12.2.23. فــي حــال فــراغ حســابات العميــل لأي ســبب كان وفــي 
حــال عــدم تغطيــة / تســديد القســم الفــارغ مباشــرة. 

13.2.23.  اســتخدام المرابحــة بشــكل يخالــف شــروطها وأهدافهــا 
فــي المرابحــة الممنوحــة لأهــداف وشــروط خاصــة. وفــي حــال إلغــاء 
الإذن والتصدبــق وكافــة التفويضــات الأخــرى وســحبها والتــي تؤثــر فــي 
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23.2.14.	 Gerekli sigortaların hiç veya ge-
çerli olarak yapılmaması, geç veya eksik yapıl-
ması, süresinde yenilenmemesi, primlerinin kıs-
men de olsa ödenmemesi. 
23.2.15.	 Muacceliyet nedenleri olarak sa-
yılan yukarıdaki nedenler tahdidi olmayıp, mev-
zuatın ve Sözleşme’nin ilgili hükümlerinin ön-
gördüğü sebepleri oluşması. 
23.3.	 Muacceliyetin Sonuçları 
23.3.1.	Kredi geri ödemesinin vadeye bağlan-
dığı durumlarda, vade tarihinde Banka alacak-
larının muaccel hale gelmiş olması nedeni ile 
Müşteri’nin, Sözleşme ve ekleri kapsamındaki 
borçlarını kararlaştırılan vade tarihinde eksik-
siz olarak ödememesi halinde Banka tarafından 
ayrıca protesto keşidesine, ihtarname gönderil-
mesine, süre verilmesine, başkaca Müşteri te-
merrüde düşmüş olacaktır. Muacceliyet halinde 
banka ayrıca bir ihbar ve sair bildirim de bulun-
mak zorunda olmamakla birlikte muacceliyet 
hallerinde noter aracılığı ile , taahhütlü mektup 
, telgraf,güvenli elektronik imza kullanarak ka-
yıtlı elektronik posta sistemi ile sözleşmeyi kre-
di hesabını kat ile sözleşmeyi fesh edebilir. 
23.3.2.	Muacceliyet halinde, Banka, alacağının 
tamamını veya bir kısmını ferileri ile birlikte 
tahsil edebilmek için emredici kanun hükümle-
rine uygun olarak Müşteri, Kefil, Rehin veren ve 
avalist ve ilgililerin tamamı için ihtiyati haciz, 
ihtiyati tedbir, haciz, iflas ve rehnin/ipoteğin bu 
Sözleşme’de yer alan esaslar dâhilinde paraya 
çevrilmesi, teminat mektupları ve sair garanti 
taahhütlerinin tazmin edilmesi, takas, virman, 
mahsup hakkının kullanılması dâhil bilcümle 
yasal yollardan dilediğine ve dilediklerine veya 
tümüne aynı anda başvurabilecektir. 
23.3.3.	Muacceliyet ile birlikte, vadeli dahi ve-
rilmiş olsa Banka tarafından Müşteri lehine ve-
rilen teminat mektubu ve sair tüm garanti ta-
ahhütlerinin iadesi sağlanacak veya bedelleri 
nakden bloke edilecektir. 
23.3.4.	Muacceliyet ile birlikte temerrüt oluş-
tuğu için, temerrüde ilişkin tüm sonuçlar doğ-
muş olacaktır. 
23.3.5.	Bu Sözleşme aynı zamanda bir muacce-
liyet sözleşmesi niteliğindedir.
23.4.	 Temerrüt ve Sonuçları
23.4.1.	Muaccel olan borçların ödenmemesi ha-
linde emredici kanun hükümleri zorunlu kılma-
dıkça ayrıca bir ihtar, ihbar ve sair işleme gerek 
olmaksızın Müşteri temerrüde düşmüş olacak, 
kanun, Sözleşme ve sözleşmelerde temerrüdün 
sonuçlarına ilişkin olarak yer alan tüm hükümler 
uygulanabilecektir. Ayrıca borcun geri ödenme-
si, tarafların mutabakat ve ittifakıyla belirlenip, 

المرابحــة, أو تغييرهــا بشــكل هــام .

14.2.23.  عــدم القيــام بأعمــال التأميــن نهائيــاً أو مؤقتــاً أو القيــام بهــا 
بشــكل متأخــر او بشــكل ناقــص وعــدم تجديديهــا خــال مدتهــا وعــدم 

دفــع اقســاطها ولــو بشــكل جزئــي.

عــده  تــم  بمــا  التســديد  اســنحقاق  أســباب  ودون حصــر   .15.2.23
أعــاه,  تشــكل الأســباب التــي توجبهــا الأنظمــة والأحــكام المعنيــة فــي 

العقــد. 

3.23. نتائج استحقاق التسديد

1.3.23. يكــون العميــل قــد وقــع فــي الانقطــاع عــن التســدبد  فــي 
الحــالات التــي تربــط فيهــا إعــادة تســديد المرابحــة بالإســتحقاق وفــي 
حــالات عــدم تســديد ديــون العميــل المقــررة  فــي إطــار العقــد وملحقاتــه 
دون نقص الناتجة عن ســبب اســتحقاق مســتحقات المصرف للتســديد 
فــي تاريــخ الاســتحقاق هــذا وغيــر إرســال المصــرف كتــاب إخطــار أو 

كنــاب احتجــاج  أو منحــه مــدة. 

ويمكــن للمصــرف أن يفســخ العقــد بإغــاق حســاب المرابحــة وإنهــاء 
العقــد  فــي حالــة اســتحقاق التســديد عــن طريــق الكاتــب بالعــدل أو 
البريــد المســجل والبرقيــات وباســتخدام التوقيــع الألكترونــي الموثــوق 
ونظــام البريــد الألكترونــي دون الحاجــة إلــى إعــام أو إلــى كافــة وســائل 

التبليــغ الأخــرى. 

2.3.23.مــن أجــل أن يســتطيع المصــرف تحصيــل كامــل اســتحقاقاته 
أو قســم منهــا مــع تفرعاتهــا فــي حالــة اســتحقاق التســديد وبمــا يناســب 
إلــى كافــة  يلجــأ  التوقيــت أن  بنفــس  النافــذ فيمكنــه  القانــون  أحــكام 
الطــرق القانونيــة التــي يريدهــا مثــل أن يطبــق علــى العميــل والكفيــل 
ومقــدم الرهــن ومقــدم الضمــان الوفائــي وعلــى كافــة المعنييــن الحجــز 
والرهــن  والرهــن  إفــاس  وتحويــل  التدبيــري  والحجــز  الاحتياطــي 
العقــاري إلــى نقــد ضمــن الأســس الموجــودة فــي هــذا العقــد وتعويــض 
خطابــات الضمــان وكافــة تعهــدات الكفالــة واســتخدام حــق التقــاص 

والتحويــل الداخلــي.

ــة اســتحقاق التســديد يقــوم المصــرف بالســعي إلــى  3.3.23. فــي حال
إعــادة خطــاب التامينــات وكافــة تعهــدات الكفالــة الممنوحــة لصالــح 
العميــل أو توقــف قيمهــا نقــداً ولــو كانــت قــد منحــت باســتحقاقات 

لوعــدة.

النتائــج المتعلقــة بالإنقطــاع عــن التســديد لأن  4.3.23.تتولــد كافــة 
الانقطــاع عــن التســديد يوجــد بوجــود اســتحقاق التســديد. 

5.3.23. وإن هذا العقد هو عقد استحقاق تسديد في نفس الوقت.

4.23. نتائج الانقطاع عن التسديد

1.4.23. فــي حــال عــدم تســديد الديــون المســتحقة التســديد يكــون 
العميــل قــد وقــع فــي حالــة الانقطــاع عــن التســديد ودون أن يكــون هنــاك 
داع إلــى  إخطــار وإعــام وكافــة الإجــراءات الأخــرى طالمــا ليــس هنــاك 
قانــون آمــر يســتوجب ذلــك. وســيتم تطبيــق كافــة الأحــكام المتعلقــة 
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her bir proje için geri ödeme planında göste-
rilen miktar ve tarihler birlikte kararlaştırılmış 
olmakla; Müşteri’nin geri ödeme planına göre 
vadesi geldiği halde ödenmeyen borcu için, her-
hangi bir ihbara veya başkaca bir işleme gerek 
olmaksızın temerrüt hali oluşacaktır. Yukarıdaki 
hüküm saklı kalmak kaydıyla, gayrinakdi kredi-
lerden kaynaklanan borçlar için gayrinakdi kre-
dinin tazmini/ödenmesi anında temerrüt oluşur. 
23.4.2.	Müşteri’nin borçlarının muaccel olması 
ve temerrüde düşmesi halinde, muacceliyet ta-
rihinden borcun tamamen tasfiye edilme tari-
hine kadar 6.2.2. maddede yer alan oran, esas 
ve usullere göre gecikme kâr payı uygulanacak-
tır. Hesaplanacak gecikme kâr payı üzerinden 
hesaplanacak BSMV, KKDF ve sair vergi, harç, 
fon, komisyon, masraflar ve sair feriler de ay-
rıca ödenecektir. Sözleşme’deki imza sahipleri 
bu hususu kabul ile buna ilişkin tüm haklarından 
peşinen feragat ettiklerini dönülemez biçimde 
kabul, beyan ve taahhüt ederler.
23.4.3.	Banka’nın gecikme kâr payı talep etmiş 
olması, diğer kanuni haklarına dayalı olarak te-
merrüdün sonuçlarına ilişkin hak ve alacaklarını 
ve uğranılan zararlarını talep etme hakkından 
vazgeçme anlamında değildir. Buna göre; ge-
cikme kar payı talep edilmesi veya edilmemesi 
borçların vadesinde ödenmemesi halinde borç-
lunun temerrüdüne ilişkin olarak kanunlarda 
düzenlenen diğer haklarından yararlanmasına 
engel olmayıp, Banka dilerse temerrüdün so-
nuçlarına ilişkin tüm kanuni haklarına dayalı 
olarak talepte bulanabilir. 
23.4.4.	Banka’nın, vadesinde ödenmemesi ne-
deni ile muaccel hale gelmiş ve temerrüt şart-
ları oluşmuş alacakları ile ilgili olarak gecikme 
kâr payı ve/veya temerrüt nedeni ile kanun hü-
kümleri gereği ödenmesi gerekecek fer’ileri ta-
lep etmemiş olması, bu haklarından vazgeçtiği 
ve/veya temerrüt nedeni ile bir talepte bulun-
madığı ve bulunmayacağı anlamında yorumlan-
mayacaktır. Banka’nın tahsilat yaparken önce-
likle asıl alacaklarını, masraf, vergi, fon ve sair 
alacaklarını tahsil ederken gecikme kâr payını 
ve temerrüt nedeni ile kanun hükümleri gere-
ği ödenmesi gerekecek fer’ilerini tahsil etme-
miş olması veya bu alacaklarına ilişkin talep ve 
tahsil haklarını saklı tutmamış olması bu alacak-
lardan ve haklarından vazgeçme anlamında ol-
mayacaktır. Sözleşme Türk Borçlar Kanunu’nun 
131.maddesi anlamında bu haklarını saklı tutma 
anlamındadır.

بالانقطــاع عــن التســديد الموجــودة فــي القانــون والعقــد والعقــود. 

ومــن جهــة أخــرى يبيــن باتفــاق الفرقــاء وتفاهمهــم إعــادة تســديد الديــن 
وذلك من اجل كل مشــروع تســديد بتقرير مقادير وتواريخ التســديدات 
الموجــودة فــي خطــة إعــادة التســديد ومــن أجــل الديــن الــذي اســتحق 
التســديد ولــم يســدد حســب خطــة إعــادة التســديد للعميــل ســتتكون 
حالــة الانقطــاع عــن التســديد دون الحاجــة إلــى أي تبليــغ أو إلــى أي 

إجــراء آخــر.

وبشــرط الاحتفــاظ بالحكــم أعــاه فــإن الديــون الناجمــة عــن المرابحــة 
غيــر النقديــة يتكــون الانقطــاع عــن التســديد فــي لحظــة تســديد / تعويــض 

المرابحــة الغيــر النقــدي.

2.4.23.فــي حــال أصبحــت ديــون العميــل مســتحقة التســديد ووقــع 
العميــل فــي حالــة الانقطــاع عــن التســديد, يتــم تطبيــق غرامــة تأخيــر فــي 
ــاً  ــن كلي ــة الدي ــخ تصفي ــى تاري ــخ اســتحقاق التســديد إل ــن تاري ــرة بي الفت
بحســب النســب والأســس والأصــول الموجــودة فــي المــادة 2.2.6 .

وتســدد علــى حــدة  ال )م م م أ( و ال ) ض م م ت( اللتــان ستحســبان 
الرســمية  والمصاريــف  الضرائــب  وكافــة  التأخيــر  غرامــة  بحســب 

الأخــرى. التفرعــات  وســائر  والمصاريــف  والعمــولات  والأمــوال 

وإن أصحــاب التواقيــع فــي العقــد وبقبولهــم لهــذا الخصــوص يكونــون 
ــوا ســلفاً  ودون الرجــوع عــن  ــوا وتعهــدوا أنهــم تنازل قــد صرحــوا وبين

ذلــك عــن كافــة حقوقهــم فيمــا يتعلــق بهــذا.  

3.4.23.إن طلــب المصــرف لغرامــة التأخيــر لايعنــي تنازلــه عــن طلــب 
حقوقــه و اســتحقاقاته والأضــرار اللاحقــة بــه والمســتندة علــى حقوقــه  

القانونيــة الأخــرى  بســبب نتائــج الانقطــاع عــن التســديد.

وبالتالــي فــإن طلــب أو عــدم طلــب غرامــات التاخيــر وفــي حــال عــدم 
تســديد الديــون قــي تاريــخ الاســتحقاق لــن يكــون ذلــك مانعــاً للمديــن 
مــن الاســتفادة مــن الحقــوق الأخــرى المنظمــة فــي القوانيــن والمتعلقــة 
بالإنقطــاع عــن التســديد ويســتطيع المصــرف فــي حــال رغبتــه بذلــك 

المطالبــة بكافــة حقوقــه القانونيــة المتعلقــة بالانقطــاع عــن التســديد.

4.4.23.فــي حــال كــون المصــرف لــم يطلــب غرامــة التأخيــر و / أو 
التفرعــات المســتوجبة التســديد بحســب  أحــكام القانــون الناتجــة عــن 
حالــة الانقطــاع عــن التســديد بســبب عــدم تســديد اســتحقاقاته فــي تاريــخ 
الاســتحقاق فلــن يفســر ذلــك بــأن المصــرف قــد تنــازل عــن حقوقــه هــذه  
و / أو انــه لــن يطلــب الآن أو مســتقبلاً أي طلــب بســبب الانقطــا ع عــن 

التســديد.

ــف  ــة والمصاري ــل المصــرف أولاً الاســتحقاقات الأصلي ــدى تحصي ول
والضرائــب والأمــوال وكافــة الاســتحقاقات الأخــرى وكونــه لــم يحصــل 
عــن  الناتجــة  التســديد  الواجبــة  الأخــرى  وتفرعاتهــا  التأخيــر  غرامــة 
الانقطــاع عــن التســديد بموجــب أحــكام القانــون أو أنــه لــم يحتفــظ بحق 
الطلــب والتحصيــل  لهــذه الحقــوق المتعللقــة بهــذه الاســتحقاقات, 
فلــن يكــون ذلــك بمعنــى أن المصــرف يتنــازل عــن هــذه الاســتحقاقات.

وإن العقــد يعنــي الاحتقــاظ بهــذه الحقــوق وذلــك بحســب معتــى المــادة 
131 مــن قانــون الديــون التركــي.
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23.4.5.	Banka, vadesinde ödenmemesi nedeni 
ile yukarıdaki maddelerde yer aldığı biçimde 
tamamı muaccel olacak TL borçları Banka’nın 
döviz alış kuru üzerinden Amerikan Doları’na 
çevirerek TL borcu ABD Doları olarak ve ABD Do-
ları bazında 6.2.2. addede yer alan gecikme kâr 
payı ve ayrıca kur farkı ve sair nedenlerle do-
ğacak BSMV, KKDF ve sair ferileri ve varsa diğer 
borçları ile birlikte ödenmesini talep etme se-
çimlik hakkına da sahiptir. Banka’nın bu seçim-
lik hakkını kullanması halinde Müşteri, ABD Do-
ları olarak tespit edilen borcunu ve ABD Doları 
kar ferilerini ödeme tarihindeki Banka döviz sa-
tış kuru üzerinden hesaplanacak miktar üzerin-
den ödeyecektir. Banka’nın bu seçimlik hakkını 
kullanmasından sonra döviz kurlarındaki düşme 
nedeni ile fiili yapılacak ödeme tarihindeki kur 
karşılığının ABD Doları’na çevrilen TL asıl borç 
miktarını karşılamaması halinde Müşteri’nin 
ödeme yükümlüğü ABD Dolarına çevrilen TL 
ile ödenmesi gerekecek kar payı mahrumiye-
ti ve sair ferilerinden daha az olmayacaktır. 
Banka’nın TL alacakları için ABD Doları cinsin-
den talepte bulunması, ihtar, hesap ekstresi ve 
sair belgelerinde yer vermesi, takip yapması, 
dava açması gibi işlemler yapması hiçbir şekilde 
Müşteri’nin yapacağı ödemenin TL asıl alacak ile 
ferilerinden daha az ödeme yapması sonucunu 
doğurmayacak olup, Müşteri’nin her halükarda 
ödeyeceği miktar asgari olarak ABD Doları’na 
çevrilen TL asıl alacak ile feri kadar olacaktır. 
23.4.6.	Asıl alacağa mahsuben yapılan tahsilat 
için Müşteri’ye makbuz verilmesi veya sadece 
asıl alacak için ihbar,hesap ekstresi gönderil-
mesi veya yasal işlem yapılması hallerinde de 
Banka’nın gecikme kâr payını, temerrüt nedeni 
ile kanun hükümleri gereği ödenmesi gerekecek 
fer’ileri ve diğer haklarını talep etme hakları 
TBK.m.131 gereği saklıdır. 
24.	 HESAPLARIN KESİLMESİ, FESİH, ALACA-
ĞIN KANUNİ YOLLARLA TAHSİLİ 
24.1.	 Hesapların Kesilmesi (Kat Edilmesi) 
24.1.1.	Banka, muacceliyet nedenlerinin doğ-
ması ile dilediği zaman bildirimde bulunup, 
hesapları kısmen veya tamamen keserek (kat 
ederek) borçları muaccel kılmaya, Sözleşme’yi 
feshetmeye, alacaklarını talep ve tahsile temi-
nat mektubu ve sair garanti taahhütlerinin iade-
sini veya bedellerinin bloke edilmesini isteme-
ye ve sözleşmedeki tüm haklarını kullanmaya 
yetkilidir. 
24.1.2.	Banka alacakları kural olarak, tarafların 
ittifakıyla oluşturulan taksit listesi, geri ödeme 
tablosu ve sair adlarla adlandırılan belgelere 
dayanması ve bunların esasen hesap özeti ni-
teliğinde olması nedenleri ile Müşteri’ye ayrı-

لتســديد  الاختيــاري  حقــه  طلــب  أيضــاً  للمصــرف  يحــق   .5.4.23
الديــون بالشــكل الموجــودة فيــه فــي المــادة أعــاه,  بالليــرة التركيــة 
والتــي ســتكون بكليتهــا مســتحقة التســديد نتيجــة عــدم تســديدها بتاريــخ 
الاســتحقاق,وذلك بتحويلهــا إلــى الــدولار الأمركــي علــى أســاس ســعر 
الصــرف لشــراء العملــة الأجنبيــة للمصــرف, وتســدد الديــون التــي هــي 
بالليــرة التركيــة علــى أســاس الــدولار الأمريكــي مــع غرامــة التأخيــر 
الموجــودة فــي المــادة 2.2.6 وفــرق ســعر الصــرف و ال )م م م أ( و 
ال ) ض م م ت( المتولــدة لأســباب معينــة مــع ســائر تفرعاتهــا وديونهــا 

الأخــرى إن وجــدت.   

وفــي حــال اســتخدام المصــرف لحقــه الخيــاري هــذا, يســدد العميــل 
دينــه المثبــت بالــدولار الأمريكــي وتفرعاتــه الربحية بالــدولار الأمريكي 
وبالمقــدار الــذي  يحســب بســعر صــرف المصــرف لبيــع العملــة الأجنبية 

فــي تاريــخ التســديد.

وفــي حــال عــدم معادلــة مقــدار الديــن الأصلــي المحــول مــن الليــرة 
التركيــة إلــى الــدولار الأمريكــي بســعر الصــرف للتســديد الفعلــي الــذي 
ســيجري فــي تاريــخ التســديد نتيجــة انخفــاض ســعر صــرف العملــة 
الأجنبيــة بعــد اســتخدام المصــرف حقــه الخيــاري, فــإن التــزام العميــل 
بالتســدبد لــن يكــون أقــل مــن حرمــان نســبة الربــح وكافــة تفرعاتهــا 
ــدولار الأمريكــي. ــى ال ــة إل ــة المحول ــرة التركي ــة باللي الأخــرى المتوجب

إن طلــب المصــرف اســتحقاقاته لليــرة التركيــة بالــدولار الأمريكــي و 
ــه,  ــي ملخــص الحســاب وســائر وثائق ــي الإخطــار وف ــك ف ــاره لذل إظه
والقيــام بإجــراءات مثــل فتــح دعــوى ومتابعتــه لهــا قانونيــأً لــن يــؤدي ولا 
بــأي شــكل مــن الأشــكال إلــى نتيجــة أن يســدد العميــل تســديداً أقــل مــن 
الاســتحقاقات الأصليــة وتوابعهــا بالليــرة التركيــة, فــإن مقــدار التســديد 
الــذي ســيجريه العميــل ســيكون فــي جميــع الأحــوال بحــد أدنــى يعــادل 
الاســتحقاق بالليــرة التركيــة وتوابعــه التــي تــم تحويلهــا إلــى الــدولار 

الأمريكــي. 

الاســتحقاق  علــى  بالاقتطــاع  التحصيــل  تــم  حــال  6.4.23.وفــي 
تــم فقــط إرســال تبليــغ أو  الأصلــي وتــم إعطــاء العميــل أيصــال أو 
ملخــص حســاب أو القيــام بإجــراءات قانونيــة وذلــك فقــط مــن أجــل 
الاســتحقأق الأصلــي, فيحــق للمصــرف أيضــاً طلــب غرامــة التأخيــر 
والتفرعــات الأخــرى المســتحقة التســديد نتيجــة الانقطــاع عــن التســديد 
بموجــب أحــكام القانــون ويحتفــظ بحــق المطالبــة لحقوقــه الأخــرى 

بموجــب قانــون الديــون التركــي رقــم 131.

24. إنهــاء الحســاب, فســخ العقــد, وتحصيــل الاســتحقاقات بالطــرق 
القانونيــة

1.24 إنهاء الحسابات

1.1.24.يحــق للمصــرف لــدى تولــد أســباب اســتحقاق التســديدات 
ولــدى رغبتــه بذلــك أن يقــوم يقــوم جزئيــاً أو كليــاً بإنهــاء الحســابات 
وتبليــغ ذلــك وجعــل الديــون مســتحقة التســديد وفســخ العقــد وطلــب 
وتحصيــل اســتحقاقاته وإعــادة ســائ كتــب الضمــان وتعهــدات الكفالــة 

أو حجــز قيمهــا وأن يســتعمل كافــة حقوقــه فــي العقــد.

هنــاك  لاتوجــد  وكعــرف  المصــرف  لاســتحقاقات  بالســبة   .2.1.24
ضــرورة لأن يقــوم المصــرف لأن يرســل ملخــص حســاب علــى حــدة 
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ca hesap özeti gönderilmesine, muacceliyet ve 
temerrüt için ayrıca ihtar, ihbar, protesto keşi-
desi ve sair işlemlerin yapılmasına gerek bulun-
mamaktadır. Müşteri hesap uyumsuzluğu veya 
hesap özeti gönderilmediği gerekçesi ile borca 
itiraz haklarından dönülemez biçimde feragat 
etmiştir. 
24.1.3.	Banka hesap özeti göndermek zorunda 
olmamakla birlikte, Banka’nın hesap özeti gön-
derip göndermeme, hesap özeti gönderme dev-
relerini belirleme hak ve yetkisi saklıdır. 
24.1.4.	Hesap özeti, hesap kat ihtarına ilişkin 
noter, posta ve sair masraflar Müşteri’ye ait 
olup, Banka bunları resen hesaba borç kaydet-
meye yetkilidir. 
24.1.5.	Hesabın kat’ı ihtarı, kredi hesapları 
bakiyelerinin tasfiyesi ve borcun muacceliyet 
kazanmasını sağlamakta olup, banka tarafından 
açıkça fesih bildirilmedikçe Sözleşme’nin feshi 
ve Müşteri, Kefil, Rehin veren ve sair ilgililerin 
sorumluluklarını sona erdirme sonucunu doğur-
mayacaktır. Sözleşme bir biçimde münfesih olsa 
da, Sözleşme gereği doğacak tüm borçlar ve yü-
kümlülükler sona erene kadar Sözleşme hüküm-
leri aynen geçerli olmaya devam edecektir. 
24.2.	 Banka’nın Takibe Geçme Yetkisi 
24.2.1.	Banka alacakları için rehin, ipotek, ke-
falet ve sair teminatlar verilmiş olması, kambiyo 
senedi ve sair senetler verilmiş olması, teminat 
ve senetlerin vadelerinin gelmemiş olması, te-
minat ve senet bedellerinin Banka alacakların-
dan fazla olması, başlanmış icra takibi ve dava-
lar olsa dahi alacağın muaccel olması halinde, 
mükerrer tahsilât yapmamak kaydı ile alacakları 
için ihtiyati haciz, tedbir, icra takibi, dava ve 
sair tüm yasal yollara başvurmaya yetkilidir.
24.2.2.	Banka, uhdesinde taşınır veya taşınmaz 
rehni, alacak ve sair teminatları olsa dahi ala-
cağının tahsili ile ilgili olarak, her türlü vergi, 
harç, resim, masraflar ve avukatlık ücreti dâhil 
bilcümle alacaklarını fiilen ve tamamen tahsil 
edinceye kadar yasalar çerçevesinde Banka’nın 
elinde bulunan bilcümle teminatlar ve her türlü 
senetler ile ilgililerin tümü veya bir kısmı hak-
kında mükerrer tahsilât olmamak kaydıyla aynı 
anda haciz, rehnin paraya çevrilmesi, iflas ve 
sair bilcümle yasal yollara başvurmağa yetkili 
olduğunu, mükerrer takip itiraz ve şikâyetinde 
bulunmayacağını Müşteri peşinen kabul etmek-
tedir.
24.2.3.	Banka’nın alacaklarını tahsil ve hakla-
rını talep ve korumak için alacağı ihtiyat haciz, 
ihtiyati tedbir ve diğer taleplerde Banka’nın 
teminat yatırmaması konusunda taraflar muta-
bıktırlar bu husustaki itiraz ve şikayetlerinden 
peşinen vazgeçmiştir. Banka’nın teminat yatır-
mak zorunda kalması halinde, bu teminatlar ne-

او إخطــار أو تبيلــغ أو احنجــاج مــن أجــل اســتحقاق التســديد والانقطــاع 
عــن التســديد وكافــة معامــات أخــرى بالإســتناد إلــى لائحــة التقســيط 
وإلــى جــدول خطــة إعــادة التســديد المشــكلين باتفــاق الفرقــاء وإلــى 
كافــة الوثائــق الأخــرى المســماة بمختلــف الأســماء لأن كلهــا يعتبــر 
كملخــص حســاب أساســاً. ,لقــد تخلــى العميــل وبشــكل لارجــوع عنــه 
عــن أي حــق اعتــراض علــى ديونــه بواقــع أنــه لــم يتــم إرســال ملخــص 

ــه. حســاب أو عــدم مطابقــة حســاب إلي

3.1.24.ومــع أن المصــرف غيــر ملــزم فــي إرســال ملخــص حســاب 
فــإن المصــرف يحتفــظ بحــق وصلاحيــة إرســال أو عــدم إرســال ملخص 

حســاب وتحديــد دورات إرســاله.

4.1.24.تكــون المصاريــف الناتجــة عــن ملخــص الحســاب وإخطــار 
وكافــة  البريــد  واجــور  الحســاب  لإنهــاء  العــدل  كاتــب  ومصاريــف 
صلاحيــة  وللمصــرف  العميــل,  عاتــق  علــى  الأخــرى  المصاريــف 

تلقائيــاً. الحســاب  فــي  كديــن  تســحيلها 

حســابات  بقيــة  وتصفيــة  الحســاب  إنهــاء  إخطــار  يــؤدي   .5.1.24
إعــام  عــدم  وإن  التســديد,  مســتحق  الديــن  جعــل  إلــى  المرابحــة 
المصــرف قــرار الفســخ بشــكل واضــح لايعنــي أن العقــد قــد تــم فســخه 
ولا يعنــي إنهــاء مســؤوليات العميــل والكفيــل ومقــدم الرهــن وكافــة 
المعنييــن الآخريــن. حتــو ولــو كان العقــد قــد أنهــي بشــكل مــا تبقــى 
كافــة أحــكام العقــد ســارية إلــى أن تنتهــي كافــة الإلتزامــات والديــون 

المتولــدة بســبب العقــد.

2.24. صلاحية المصرف  للبدء بالملاحقة القانونية

واتبــاع  القانونيــة  الملاحقــة  وصلاحيــة  الحــق  للمصــرف   .1.2.24
كافــة الطــرق القانونيــة مــن حجــز احتياطــي وحجــز تدبيــري والقيــام 
بإجــراء الدعــوى مــن أجــل إســتخقاقاته المســتحقة التســديد وبشــرط 
أن لايقــوم بالتحصيــل المتكررحتــى ولــو كان الرهــن والرهــن العقــاري 
والكفالــة وكافــة التأمينــات الأخــرى وســند صــرف العملــة الأجنبيــة 
وســائر الســندات مقدمــة ولــم يحــن موعــد الســندات والإســتحقاقات, 
ولــو كانــت قيــم التأمينــات والســندات أكثــر مــن اســتحقاقات المصــرف, 
وولــو كانــت هنــاك دعــاوى وإجــراءات الملاحقــة القانونيــة قــد بــدأت.    

2.2.24.يحــق للمصــرف اللجــوء إلــى كافــة الطــرق القانونيــة لتحصيــل 
اســنحقاقاته حتــو ولكانــت توجــد فــي عهدتــه رهــن أمــوأل غيــر منقولــة 
كل  يحصــل  أن  ,علــى  أخــرى  وتأمينــات  اســتحقاقات  و  منقولــة  أو 
اســتحقاقاته فعليــاً مــن كافــة أنــواع الضرائــب والمصاريــف الرســمية 
والرســوم والمصاريــف وأجــور المحاميــن, وأن يقــوم بنفــس الوقــت 
وضمــن الأطــر القانونيــة وبكافــة الســتدات والتأمينــات التــي بحوزتــه 
وبشــرط أن لايكــون تحصيــأ متكــرر بالحجــز الاحتياطــي والحجــز 
التدبيــري بحــق كل المعنبييــن أو بحــق قســم منهــم وتحوبــل الرهــن 
إلــى نقــد ومتابعــة الإفــاس, ويوافــق العميــل ســلفاً أن لايعتــرض علــى 

المتابعــة القانونيــة المكــررة.    

المصــرف  يــودع  لا  أن  بخصــوص  متفاهميــن  ألفرقــاء  إن   .3.2.24
اســتحقاقاته وحقوقــه  أجــل طلــب وتحصيــل وحمايــة  مــن  تأمينــات 
وذلــك لــدى الحجــز الاحتياطــي والحجــز التدبيــري وفــي المطالــب 
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deni ile alacağı teminat mektubu ve sair neden-
lerle diğer banka ve sair kuruluşlara ödenecek 
komisyonlar dahil ödenecek vergi, harç, resim, 
komisyon ile masraflar Müşteri’ye ait olup, bu 
sebepten kaynaklanan borçlar da Sözleşme hü-
kümleri çerçevesinde Müşteri hesabına Sözleş-
me çerçevesinde borç kaydedilecek ve Müşteri 
tarafından ödenecektir. 
24.2.4.	Müşteri’nin, hangi sebepten kaynakla-
nırsa kaynaklansın (asıl borç, vergi, masraf, ko-
misyon, borcun geç ödenmesine ilişkin cezalar 
ile sair fer’iler) borçlarının tamamı ödeninceye 
kadar sorumluluğu devam edecektir. 
24.3.	 Banka’nın Haklarının Saklı Tutulması ve 
Diğer Hakları 
24.3.1.	Banka’nın feri alacak, kira, taksit tahsi-
li, fesih bildirimi ve kanun gereği haklarını saklı 
tutması gereken durumlarda, işbu Sözleşme’nin 
aynı zamanda asıl borca bağlı feri hak ve ala-
cakların saklı tutulması için bildirim hükmünde 
olduğunu, Banka’nın kayıt ve defterlerine göre 
belirlenecek tüm borçlar ile borçların vadesinde 
ödenmemesi halinde kanun ve sözleşme gereği 
borçların vadesinde ödenmemesinin tüm sonuç-
larına ilişkin feri borçların tamamı ödeninceye 
kadar borçluluk halinin devam edeceğini Müşte-
ri peşinen kabul eder. 
24.3.2.	Banka kayıtlarında temerrüdün sonuç-
larına ilişkin feri alacaklar hakkında alacak/borç 
kayıtlarının yer almamış olması, bunların ihtar, 
hesap özeti ve saire ile sonradan talep, tahsil 
edilmeyeceği anlamına gelmez.
24.3.3.	Yabancı para borçlarının hangi neden-
le olursa olsun muhasebe kayıtlarında TL olarak 
yer alması veya talep edilmesi Banka’nın bu ala-
cakları ile ilgili olarak yabancı para cinsinden ta-
lep etme hakkından vazgeçtiği anlamına gelme-
yecek olup, Banka, bu halde dahi alacaklarını 
yabancı para cinsinde talep edebilecektir. 
24.3.4.	Banka, gerek Müşteri tarafından gerek-
se Müşteri adına üçüncü kişiler tarafından yapı-
lacak tüm ödemeleri veya icradan ve sair yollar 
ile yapılacak tahsilâtları, vadeli veya vadesiz, 
teminatlı veya teminatsız alacaklarından dile-
diğine mahsuba yetkilidir. Hangi sebepten ya-
pılırsa yapılsın, yapılacak tahsilâtlar, öncelikle 
Banka’nın teminatsız alacaklarına mahsup edi-
lecek olup, mahsup makbuzlarında bu hususta 
açık hüküm bulunmaması halinde dahi teminat-
ların en son alacak ödeninceye kadar devam 
edeceği Müşteri tarafından açıkça ve peşinen 
kabul edilmiştir. Müşteri bu konularda hiçbir iti-
razı olmadığını şimdiden kabul eder. 

ــي  ــراض أو شــكوى ف ــازل مقــدم عــن أي اعت ــل يتن الأخــرى وإن العمي
ــات  ــداع تامين ــى إي ــي حــال اضطــرار المصــرف إل هــذا الخصــوص. وف
تكــون فــإن كتــاب التأمينــات ال.ي ســيأخذها بســبب هــذه التأمينــات 
والعمــولات التــي ستســدد لكافــة الأســباب الأخــرى إلــى المصــارف 
والمؤسســات الأخــرى والضرائــب والمصاريــف الرســمية والرســوك 
الديــون  وإن  العميــل  عاتــق  علــى  تكــون  والمصاريــف  والعمــولات 
ــن فــي حســاب العميــل  الناتجــة عــن هــذه الأســباب أيضــاً تســجل كدي

ضمــن إطــار أحــكام العقــد وتســدد مــن قبــل العميــل.

فــي  التأخــر  عــن  المتعلقــة  الغرامــات  مســؤوليات  4.2.24.تســتمر 
التســديد للعميــل والناتجــة عــن أي ســبب كان ) الديــن الأصلــي و 
الضرائــب والمصاريــف والعمــولات وغرامــات التأخــر عــن تســديد 

الديــون وتفرعاتهــا الأخــرى( إلــى أن يتــم تســديد كافــة ديونــه.

3.24.حق المصرف بالاحتفاظ بحقوقٌه, وحقوقه الأخرى

1.3.24.فــي الحــالات التــي تســتوجب بموجــب القانــون أن يحتفــظ 
الأقســاط  وتحصيــل  والآجــار  الفرعيــة  باســتحقاقاقاته  المصــرف 
وإعــام الفســخ فــإن هــذا العقــد هــو أيضــاً بحكــم الاحتفــاظ بالحقــوق 
والاســتحقاقات الفرعيــة المرتبطــة بالديــن الأصلــي محفوظــة, يوافــق 
العميــل ســلفاًُ لــى اســتمرارية حالــة المديــن إلــى أن يتــم تســديد كامــل 
ــون  ــون والدي ــة الدي ــج عــدم تســديد كاف ــة بنتائ ــة المتعلق ــون الفرعي الدي
القانــون والعقــد  المســتحقة فــي تاريــخ اســتحقاقها وذلــك بموجــب 

المبينــة مــن قبــل المصــرف بحســب قيــوده ودفاتــره . 

2.3.24. فــي حــال عــدم وجــود اســتحقاق / دين متعلق بالاســتحقاقات 
ــي  ــا يعن ــوده, ف ــي قي ــك ف ــة نتيجــة الانقطــاع عــن التســديد, وذل الفرعي
ذلــك بــأن المصــرف لــن يقــوم بتحصيلهــا عــن طريــق ملخــص حســاب 

وإخطــار وبســائر الوســائل لاحقــاُ.

3.3.24. لــدى وجــود الديــون بالعملــة الأجنبيــة لأي ســبب كان مقيــدة 
بالليــرة التركيــة فــي القيــود أو طلبهــا بالليــرة التركيــة فهــذا لايعنــي أن 
بالعملــة  الاســتحقاقات  لهــذه  طلبــه  حــق  عــن  تنــازل  قــد  المصــرف 
الصعبــة  بالعملــة  باســتحقاقاته  المطالبــة  الأجنبيــة, ويحــق للمصــرف 

ــة. ــي هــذه الحال ــى ف حت

4.3.24.يحــق للمصــرف فيمــا بخــص كافــة التســديدات التــي ســتجري 
مــن قبــل العميــل أو مــن قبــل أطــراف ثالثة بإســم العميــل أو التحصيلات 
المحصلــة عــن طريــق المتابعــة القانونيــة أو عــن طريــق طــرق أخــرى أن 
يقتطعهــا مــن اســتحقاقاته بوعــدة أو بــدون بتأمينــات أو بــدون عندمــا 

يرغــب بذلــك. 

علــى  تحتســب  كانــت  أســباب  بأيــة  تحصــل  التــي  التحصيــات  إن 
اســتحقاقات المصــرف التــي بــدون تأمينــات , وفــي حــال عــدم وجــود 
بنــد واضــح  فــي إيصــالات الاقتطــاع فيمــا يخــص هــذا فــإن التأمينــاات 
ستســتمر حتــى تســديد آخــر مبلــغ مســتحق, يــوافٌ علــى ذلــك العميــل 
بــكل وضــوح وســلفاً. ويوافــق العميــل مــن الآن أنــه ليســت لديــه أيــة 

اعتراضــات تخــص هــذه المواضيــع.    
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25.	TEMİNATLARA İLİŞKİN GENEL HÜKÜMLER
25.1.	 Kredinin Teminat Karşılığı Kullandırıl-
ması 
25.1.1.	Banka, Sözleşme uyarınca sağlayacağı 
krediyi mevzuat hükümleri çerçevesinde olmak 
üzere teminatsız veya uygun göreceği; her türlü 
rehin, ipotek, bunlardan bağımsız olarak TL ve 
döviz nakit blokajı, TL ve döviz cinsinde katıl-
ma, özel cari, yatırım, mevduat hesabı ve sair 
hak-alacak rehni, alacak temlikleri gibi teminat 
olarak kabul edilebilecek bilcümle kıymet ifade 
eden değerlerin, varlıkların teminat olarak alın-
ması karşılığında kullandırabilir. 
25.1.2.	Her bir teminatın niteliğine göre, te-
minat tesisi için gereken tüm işlemlerin yeri-
ne getirileceğini ve bunlara ilişkin vergi, harç, 
resim,masraf ve sair mali yükümlülükleri yerine 
getireceğini ve Banka’nın bunları ödemesi ha-
linde hesabına borç kaydetmeye yetkili oldu-
ğunu Müşteri garanti, kabul, beyan ve taahhüt 
eder. 
25.1.3.	Kredinin teminat karşılığı kullandırıla-
cağı durumlarda, Banka tarafından istenilen te-
minatın tesisi, tescili ve tesliminden sonra kredi 
kullandırılacaktır. Teminat tesisinden önce kre-
di kullandırılan hallerde Müşteri “bilahare ge-
rekli teminatı tesis edeceğine” dair taahhüt ve 
beyanlarından dolayı sorumlu olacaktır.
25.2.	 Teminatların Kapsamı 
25.2.1.	Alınan veya alınacak tüm teminatlar, 
Banka’nın gerek tüm krediler ve gerekse mev-
zuatın kredi saydığı tüm işlemler ile bunların 
ferilerinden herhangi bir şekilde doğmuş ve/
veya doğacak bilcümle alacaklarının teminatını 
teşkil edecektir. Bu bakımdan teminatların, bu 
Sözleşme’ye veya diğer sözleşme, taahhütna-
me, protokol, anlaşma ve sair nedenlerle, asil, 
kefil, garantör, ciranta, taahhüt eden, araya gi-
ren, aval, rehin veren ve sair hangi sıfatla olur-
sa olsun, yine asıl alacak, akdi kâr payı, gecikme 
kâr payı, avukatlık ücreti, prim, vergi, harç, re-
sim, fon, masraf ve Müşteri’nin Banka’ya karşı 
hangi sebeple olursa olsun doğmuş ve doğacak 
bilcümle borçları için de teminat teşkil ettiği-
ni Müşteri kabul ve taahhüt eder. Bu nedenle, 
belirli bir borç için tesis edilen veya verilen te-
minatlarda dahi, belirtilen borç bitmiş olmasına 
karşılık Müşteri’nin başka sebeple Banka’ya bir 
borcunun olması halinde, mevcut teminat kalan 
borç için de teminat teşkil etmeye devam eder. 
Müşteri; hangi sebeple olursa olsun Banka’ya 
olan en son borcu ödeninceye kadar teminatla-
rın devam edeceğini ve bu konularda hiçbir iti-
razda bulunulmayacağını peşinen kabul beyan 
ve taahhüt eder.

25.الأحكام  العامة الخاصة بالتأمينات

1.25.منح المرابحة مقابل تأمينات

أحــكام  بموجــب  المرابحــة  يمنــح  أن  المصــرف  1.1.25.يســتطيع 
الأنظمــة عــن طريــق العقــد,  مــن غيــر تأمينــات  أو بتأمينــات براهــا 
مناســبة مثــل كافــة أنــواع الرهــن والرهــن العقــاري, وبشــكل مســتقل 
عــن هــذه , تأمينــات بالليــرة التركيــة أو بالعملــة الصعبــة وحجزهــا و 
المســاهمة بالليــرة التركيــة أو مــن نــوع عملــة صعبــة وبالحســاب الجاري 
الخــاص و الإســتثمار والإيــداع وكافــة أنــواع رهــون حقوق.اســتحقاق 
وتمليــك الاســتحقاقات أو بقبــول كافــة القيــم والموجــودات التــي تعبــر 

عــن رهــن.  

ســيقوم  بأنــه  ويتعهــد  ويصــرح  ويكفــل  العميــل  2.1.25.يوافــق 
ــات  ــة كل تأمين ــات وحســب صف ــة لتأســيٍس التأمين بالمعامــات اللازم
علــى حــدة وأنــه سيســدد الضرائــب والمصاريــف الرســمية والرســوم 
والمصاريــف وكافــة الإلتزامــات الماليــة المتعلقــة بهــا وأن المصــرف لــه 

صلاحيــة أن يســجل فــي حســابه فــي حــال ســددها المصــرف.   

بعــد  منحــه  يتــم  تأمينــات  مقابــل  المرابحــة  منــح  3.1.25.فــي حــال 
المصــرف. يطلبهــا  التــي  التأمينــات  تأســيس 

وفــي الحــالات التــي يمنــح فيهــا المرابحــة قبــل تأســيس التامينــات يكــون 
العميــل مســؤولاً عــن تصريحــه وتعهــده« بأنــه سيؤســس التأمينــات فــي 

الآخر«.

2.25. ماتشمله التأمينات

1.2.25. تشــكل كافــة التأمينــات المأخــودة أو التــي ســتأخذ مــن قبــل 
المصــرف جملــة تأمينــات الاســتحفافات الناتجــة و / أو التــي ســتنتج 
بــأي شــكل عــن كافــة المرابحــة أو عــن كافــة المعامــات أوعــن تفرعاتها 

التــي تعتبــر قروضــاً مــن قبــل الأنظمــة.

ويوافــق العميــل ويصــرح ويتعهــد بــأن التأمينــات وبموجــب هــذا العقــد 
أو بموجــب عقــد آخــر أو نعهــد أو يروتوكــول أو اتقاقيــة ولأســباب 
والكفيــل  الكفيــل  و  نفســه  عــن  أصالــة  الأشــحاص  وعــن  أخــرى, 
المتضامــن ومجيــر الســندات الماليــة والمتعهــد والوســيط ومقــدم الضان 
الوفائــي ومقــدم الرهــن والآخريــن بــأي صفــة كانــوا وأيضــاً الناتجــة عــن 
الاســتحقاق الأصلــي ونســبة الربــح العقدبــة ونســبة غرامــات التأخيــر 

ــن وأجــور المحامي

والأمــوال  الرســمية  والمصاريــف  والضرائــب  التأميــن  وفســط 
والمصاريــف وكافــة الديــون التــي نتجــت / يمكــن أن تنتــج للعميــل 

كان. ســبب  لأي  المصــرف  تجــاه 

ولهــذا الســبب وحتــى فــي ال.امينــات لمؤسســة أو المقدمــة مــن أجــل 
ــن  ــي حــال وجــود دي ــل وف ــإن العمي ــن ف ــاء الدي ــاء انته ــن محــدد ولق دي
المتبقيــة  التأمينــات  تســتمر  آخــر  بســبب  المصــرف  تجــاه  للعميــل 

المتبقــي. للديــن  كتأمينــات 

ويتعهــد ويقبــل ويصــرح العميــل ســلفاُ بــأن التأمينــات ستســتمر إلــى 
أن ســدد العميــل آخــر ديــن لــه تجــاه المصــرف ولايعتــرض علــى هــذه 

المواضيــع أبــداً.
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25.2.2.	Teminatın kapsamına, teminat konusu 
taşınır, taşınmaz mallar ile hak ve alacakların 
bizzat kendileri ile bunların sağladığı ve sağ-
layacağı kira, kâr payı, yeni pay alma hakları, 
temettüleri, kuponları, kamulaştırma bedelleri, 
sigorta tazminatları, rehnedilen araçların plaka-
larının ticari olması halinde ticari plaka ve bu 
plakaya bağlı bütün haklar dâhil her türlü hak 
ve alacaklar, akreditif konusu mallar ve sair bil-
cümle feri ve tali haklar başta olmak üzere hu-
kuki, medeni, tabi bütün semereleri de dâhildir. 
Müşteri bunlara ilişkin hakların kullanılması için 
yazılı olarak Banka’ya başvurup, yetki talep 
edecektir; aksi halde hukuki, medeni ve tabii 
semerelere ilişkin hakların kullanılmamasından 
dolayı Banka’nın hiçbir sorumluluğu olmayacak-
tır. 
25.2.3.	Teminat kavramı, Banka alacakları için 
verilmiş olan ayni ve şahsi tüm teminatlar ile 
sözleşme ve mevzuat gereği teminat sayılacak 
veya teminat kapsamına dâhil olan veya olacak 
tüm varlıkları içermekte olup, teminatlara iliş-
kin tüm hükümler bu teminat çeşitleri için de 
geçerlidir. 
25.3.	 Tamamlayıcı (Ek) Teminat 
25.3.1.	Müşteri, bankacılık uygulamasında kre-
dinin kural olarak teminat karşılığı kullandırıl-
dığını, zaman zaman teminat alınmadan kredi 
kullandırılmasının her zaman için teminatsız 
kredi kullandırılacağı ve alacakların sürekli te-
minatsız olarak kalacağı anlamına gelmediğini, 
teminatsız olarak kredi kullandırılmış olsa dahi 
Banka’nın daha sonra teminat isteyebileceğini 
bildiği beyan ve kabul etmektedir. Bu nedenle 
Banka’nın teminatsız kredi kullanımında dahi 
alacağını karşılanır miktar ve nitelikte ek ve ila-
ve teminatlar istemeye, teminatların marjlarını 
artırmaya, mevcut teminatların değiştirilmesini 
istemeye yetkilidir. Banka’nın bu yetkisi ancak 
hakkın kötüye kullanımına dair açık deliller bu-
lunması durumda sınırlanabilir; bunun dışında 
Müşteri Banka’nın konuya ilişkin talebini derhal 
karşılamak zorundadır ve bu taahhüde aykırılık 
muacceliyet ve temerrüt sebebidir. . 
25.3.2.	Sözleşme, Sözleşme’ye göre kullandı-
rılacak krediler yanında hangi nedenle olursa 
olsun doğacak tüm alacakları için ek teminat 
isteme hakkını Banka’ya vermekte olup, aynı 
zamanda İcra ve İflas Kanununun 279. maddesi-
nin 1. bendindeki teminat verme taahhüdü an-
lamında olup, sonradan verilen teminatlar da bu 
taahhüde istinaden verilmiş sayılır. Bu nedenle, 
Müşteri, Banka’nın ilk talebinde; taşınır, taşın-
maz rehni ve sair her türlü tamamlayıcı teminat 
vermeyi, henüz nakit riske dönüşmemiş olan 
gayrinakdi kredilerin karşılığını depo etmeyi 
şimdiden kabul ve taahhüt eder. 

2.2.25.يدخــل فــي ماتشــمله التأمينــات, موضــوع التأمينــات المؤلــف 
مــن الأمــوال المنقولــة والغيــر المنقولــة والدخــل الــذي أمنتــه وتؤمنــه 
الاســتحقاقات والحقــوق بــذات نفســها الآجــار ونســبة الربــح وحقــوق 
شــراء حصــص جديــدة وأرباحهــا, وســنداتها وقيــم تأمبمهــا وتعويضــات 
تأمينهــا وفــي حــال كــون المركبــات المرهونــة ذات لوحــات تجاريــة, 
اللوحــة التجاريــة متضمنــة كل الحقــوق والاســتحقاقات التابعــة لهــا, 
والبضاعــة موضــوع الاعتمــاد وكافــة الحقــوق الفرعيــة والتابعــة لهــا 

ــة وكل مردوداتهــا التابعــة لهــا. ــة والمدني وعلــى رأســها القانوني

ويراجــع العميــل المصــرف خطيــاً مــن أجــل اســتخدام الحقــوق التابعــة 
ــن يكــون للمصــرف  ــك وإلا ل ــى ماذكــر أعــاه ويطلــب تفويضــاً بذل إل
أيــة مســؤولية فــي عــدم منــح اســتحدام الحقــوق التابعــة للمــردودات 

القانونيــة والمدنيــة.

3.2.25.بحتــوي مفهــوم التأمينــات كل التأمينــا. المقدمــة إلــى المصرف 
مــن أحــل إســتحقأقاته مــن تأمينــات عينيــة وشــخصية وكافــة التأمينــات 
وكل الموجــودة التــي تعتبــر بموجــب العقــد والأنظمــة أنهــا تأمينــات  أو 
داخلــة فــي حجــم التأمينــات وإن الأحــكام النافــذة المتعلقــة بالتأمينــات 

تنفــذ علــى كافــة أنــواع التأمينــات هــذه.

3.25. التأمينات المعرفة )الملحقة(

ــم منحــه  ــأن المرابحــة يت ــم ب ــه يعل ــل ويصــرح بأن ــق العمي 1.3.25.يواف
لقــاء تأمينــات فــي التطبيقــات المصرفيــة, وإن منــح المرابحــة مــن حيــن 
إلــى آخــر دون أخــذ تأمينــات لا يعنــي أن هــذا ينطبــق علــى كل الأوقــات 
وأنــه ســيتم منــح قــروض يــدون نأمينــات وأن الاســتحقاقات ســتبقى 
بــدون تأمينــات باســتمرار, وحتــى ولــو تــم منــح مرابحــة بــدون تأمينــات 

فيمكــن للمصــرف أن يطلــب تأمينــات لاحقــاً.

ولهــذا الســبب فإنــه يحــق للمصــرف حتــى لــدى منحــه المرابحــة بــدون 
تأمينــات  أن يطلــب تأمينــات ملحقــة ومضافــة بمــا يســاوي وبصقــة 
مقــدار اســتحفافه, وزيــادة هوامــش التأمينــات وطلــب تغييــر التأمينــات 

الموجــودة.

أدلــة  وجــود  عنــد  فقــط  هــذه  المصــرف  صلاحيــة  تحديــد  ويمكــن 
واضحــة بخصــوص اســتعمال  الحــق بنيــة ســيئة وغيــر ذلــك فــإن العميــل 
ملــزم بــأن يلبــي فــوراً طلــب المصــرف فيمــا يخــص الموضــوع وإن 
معارضــة هــذا التعهــد يتســبب فــي اســتحقاق التســديد والوقــوع فــي 

حالــة الاتقطــاع عــن التســديد.     

بموجبــه  الممنوحــة  المرابحــة  إلــى  وبالإضافــة  العقــد  إن   .2.3.25
يعطــي حــق طلــب تأمينــات ملحقــة إلــى المصــرف مــن أجــل اســتقاقاته 
المتولــدة عــن أي ســبب كان, وإن العقــد بنفــس الوقــت هــو بنفــس 
معنــى تقديــم التأمينــات الموجــود فــي البنــد 1 مــن المــادة 279 مــن 
ــات المقدمــة لاحقــاً علــى أنهــا  ــر التامين ــذ وتعتب ــون الإفــاس والتفي قان
قــد قدمــت إســتناداً علــى هــذا التعهــد. ولهــذا الســبب فــإن العميــل يتعهــد 
ــة مــن الرهــون إن كان مــن  ــات مكمل ــدم تأمين ــأن يق ــق مــن الآن ب ويوف
الأمــوال المنقولــة والغيــر المنقولــة وان يخــزن قيــم المرابحــة الغيــر 
النقديــة التــي لــم تتحــول بعــد إلــى مخاطــر نقديــة  لــدى أول طلــب 

للمصــرف لذلــك.
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MÜŞTERİ / العميل BANKA / المصرف

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

25.3.3.	Borç için başkaca teminatların bulun-
ması, Banka’nın tamamlayıcı teminat talebinde 
bulunmasına ve Müşteri’nin de bu talebi derhal 
yerine getirmesine engel olmayacaktır. Müşteri 
yeterince teminat olduğu ve sair şekilde itiraz-
da bulunmamayı, bu yöndeki haklarından şimdi-
den feragat ettiğini kabul eder. 
25.3.4.	Banka göndereceği ihtarname ile ek 
teminat istediği veya kefillerin değiştirilmesi-
ni veya yeni kefil verilmesini istediği takdirde 
Müşteri en geç üç gün içinde bu talebi karşıla-
mak zorundadır. 
25.4.	 Teminat Masrafları ve Diğer Hususlar 
25.4.1.	Banka uhdesinde teminat olarak bulu-
nan/bulunacak taşınırların, senetlerin ve rehinli 
varlıkların tüm depo, ardiyeler ile nakledilecek 
depolarda, kasalarda muhafazalarında, nakille-
rinde; gerek muhafaza, gerek nakliye ve gerek-
se sair tüm aşamalar esnasında meydana gele-
cek masrafların tamamı Müşteri’ye ait olacaktır. 
25.4.2.	Teminatlara ilişkin zararların doğma-
ması için Müşteri tarafından Banka’dan alınacak 
izinle malların kontrolü ve bakımı gerçekleşti-
rilecek olup, bu yükümlülüklerin yerine getiril-
memesi halinde, Banka’nın sorumluluğu olma-
yacaktır. 

3.3.25. فــي حــال وجــود تأمينــات أخــرى مــن أجــل الديــن فهــذا 
لايمنــع المصــرف مــن أن يطلــب تأمينــات مكملــة ولــن يمنــع مــن نلبــة 

العميــل لهــذأ الطلــب فــوراً

ويوافــق العميــل علــى أنــه يتنــازل عــن كل كل اعتــراض بكافــة الأشــكال 
وعــن الإدعــاء بتوفــر تأمينــات بالقــدر الكافــي. 

4.3.25.فــي حــال طلــب المصــرف إلــى تأمينــات إضافيــة أو تغييــر 
ــإن  ــاب إخطــار بذلــك ف ــق كت ــد عــن طري ــن كفيــل جدي الكفــاء أو تعيي

العميــل ملــزم بــأن يلبــي هــذا المطلــب ضمــن مــدة ثلاثــة أيــام.

4.25 مصاريف التامينأت  والخصوصيات الأخرى

وأجــور  التحزيــن  أرضيــة  أجــور  مصاريــف  كافــة  تكــون   .1.4.25
المســتودعات التــي ســتنقل إليهــا وأماكــن حفظــه ولــدى نقلهــا وكل 
المصاريــف التــي تنتــج إن كان فــي مرحلــة إنتقالهــا أو الحفــظ أو نقلهــا 
ــي ســتوجد  ــة الموحــودة / الت ــوال المنقول ــة للأم للموجــودات المرهون

فــي عهــدة المصــرف كتأمينــات والســندات  علــى عاتــق العميــل.

2.4.25. مــن أجــل أن لاتنتــج أضرارمتعلقــة بالتأمينــات يتــم إنجــاز 
معاينــة البضاعــة وصيانتهــا مــن خــال إذن يؤخــذ مــن المصــرف مــن 
قبــل العميــل. وفــي حــال عــدم الإيفــاء بهــذه الإلتزامــات مــن قبــل العميل 

فلــن تكــوم هنــاك مســؤولية علــى المصــرف.
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25.4.3.	Teminat konusu mal, hak ve alacaklara 
ilişkin belge ve bilgiler hakkındaki tüm sorumlu-
luklar da Müşteri’ye aittir.
25.4.4.	Müşteri teminatların tesisinden son-
ra yapılacak her türlü iddia, itiraz ve tedbir 
durumunda; teminat konusu kıymetler yerine 
Banka’nın kabul edeceği kıymetleri ihbardan iti-
baren derhal teminat olarak vereceğini taahhüt 
eder. Teminat konusu kıymetler için üçüncü ki-
şiler tarafından yapılan itiraz ve iddialara karşı 
kanunen ifası gereken itiraz ve işlemler yapma 
yükümlülüğü münhasıran Müşteri’ye aittir; an-
cak Banka’nın sorumluluğu olmamakla birlikte, 
verilmiş yetki çerçevesinde Bankaca yapılacak 
itiraz işlemlerine Müşteri’nin bir itirazı bu-
lunmadığı gibi, Banka tarafından bu işlemlerin 
yapılmamasından dolayı hiçbir talep ve itirazı 
bulunmamaktadır. Bu yolda yapılacak tüm mas-
raflar Müşteri’ye aittir. 
25.4.5.	Banka’ya rehin ve sair surette teminat 
olarak verilen TL/döviz katılma hesaplarının va-
desini; kullandırılan kredi veya tüm borç öde-
nip tamamen tasfiye edilinceye kadar, kâr paylı 
bakiyesi ile birlikte ve o günkü koşullara uygun 
olarak, önceki vadeye paralel veya Banka’nın 
uygun göreceği süreye kadar, rehin, takas, vir-
man, mahsup ve sair teminat hakkı devam et-
mek üzere, resen temdit edilmesini veya karşı-
lıklarının muvakkat bir hesapta bekletilmesini, 
Müşteri kabul ve taahhüt eder. Bu hüküm, başka 
bankalardaki (katılma/mevduat) hesaplarının 
rehni halinde de caridir.
25.4.6.	Teminat konusu hesapların vadesi so-
nunda, farklı bir vadeyle ve zorunlu olarak yeni 
bir numara verilmek suretiyle yenilenmesi ha-
linde, bu suretle açılan yeni katılma hesabı ve 
sair hesapların da eski hesabın devamı niteli-
ğinde olduğunu, dolayısıyla rehnin, Müşteri’nin 
Banka’ya olan borçlarının tamamı ödenip tasfiye 
edilinceye kadar, bu suretle yenilenen hesaplar 
üzerinde de devam edeceğini Müşteri beyan, 
kabul ve taahhüt eder. 
25.4.7.	Sözleşme’de herhangi bir hesap numa-
rası belirtilmediği takdirde Müşteri’nin tüm he-
sapları rehin kapsamındadır. 
25.5.	 Teminatların Sigorta Ettirilmesi 
25.5.1.	Banka kendisine ipotek edilmiş taşın-
mazları, rehin edilmiş taşınırları, kıymetli ev-
rakları, Sözleşme gereği teminat kapsamında 
olan veya teminat kapsamında sayılan varlıkla-
rı, teminat konusu varlıkların niteliklerine göre 
dilediği şart, kayıt ve müddetlerle dilediği şirke-
te lehdarı Banka olmak üzere sigorta ettirebilir. 
Süresi dolan poliçeleri yenileyebilir.

3.4.25.وكل المســؤوليات المتعلقــة بالحقــوق والبضاعــة  موضــوع 
ــق ومعلومــات  ــات والحقــوق المتعلقــة بالاســتحقاقات مــن وثائ التأمين

تكــون مــن مســؤولية العميــل.

4.4.25. بعــد تأســيس التأمينــات وفــي حال وجــود أي إعتراض وتدبير 
واعتيــاراً مــن تاريــخ إعــام المصــرف للقيــم التــي ســيقبلها المصــرف 

عوضــاً عــن التأمينــات يتعهــد العميــل بتقديــم هــذه التأمينــات فــوراً.

وفيمــا يخــص الاعتراضــات والإدعــاءات التــي تقــدم مــن أشــخاص 
مــن طــرف ثالــث تجــاه القيــم موضــوع التأمينــات فــإن التزامــات إنجــاز 
ــاً تكــون علــى عاتــق  ــة إنجازهــا قانون الاعتــراض والمعامــات  الواجب
ــل. ولكــن ومــع عــدم وجــود مســؤولية للمصــرف لقيامــه ضمــن  العمي
الصلاحيــات المقدمــة بمعامــات الاعتــراض,  وكمــا لايوحــد للعميــل 
ــراض علــى ذلــك  فــا توجــد للمصــرف أي اعتراضــات أيضــاً  أي اعت
علــى عــدم القيــام بهــذه المعامــات. وكل المصاريــف التــي تســدد فــي 

هــذا المنحــى تكــون علــى عاتــق العميــل.
5.4.25 . يتعهــد العميــل ويوافــق علــى التمديــد التلقائــي لاســتحقافات 
حســابات المســاهمة لليــرة التركيــة / والعملــة الأجنبيــة المقدمــة إلــى 
المصــرف كرهــن ونســبة ربــح ماتبقــى منهــا أو وضــع مايعادلها من المبالغ  
فــي الانتظــار فــي حســابات مؤقتــة وبمــا يناســب شــروط ذلــك اليــوم 
وبالمــوازاة مــع الاســتحقاق الســابق أو إلــى الفتــرة التــي يراهــا المصــرف 
مــن رهــن وتقــاص  التأمينــات  تســتمر كافــة حقــوق  مناســبة علــى أن 
والتحويل الداخلي والاقتطاع  إلى حين تسديد المرابحة الممنوح وكل 
الديــون أوتصفيتهــا. ويســري هــذا الحكــم علــى حســابات )المســاهمة / 

ــداع( الموجــودة فــي المصــارف الأخــرى فــي حــال رهنهــا.  الإي

6.4.25. يتعهــد العميــل ويوافــق ويصــرح فــي حــال تجديــد الحســابات 
موضــوع التأمينــات بتاريــخ اســتحقاق مغايــر وبرقــم جديــد وبشــكل 
اضطــراري فــي نهايــة اســتحقاقها أن هــذا حســاب المســاهمة المفتــوح 
وكافــة  الأولــى  الحســابات  صفــة  بنفــس  يتســم  الشــكل  هــذا  علــى 
ــى, وان الرهــن سيســتمر  ــه اســتمرار للحســابات الأول الحســابات وأنه
أيضــاً بهــذه الصفــة علــى الحســابات المجــددة لغايــة تســديد وتصفيــة 

كافــة ديــون العميــل إلــى المصــرف.

 7.4.25.فــي حــال عــدم إظهــار أي رقــم حســاب فــي العقــد فــإن كل 
حســابات العميــل تكــون ضمــن مايشــمله الرهــن..  

5.25.  نأمين التأمينات

المنقولــة  الغييــر  الأمــوال  يؤمــن  أن  المصــرف  يســتطيع   .1.5.25
المرهونــة إليــه والأمــوال المنقولــة المرهونــة والموجــودات المشــمولة 
التأمينــات والمعتبــرة مشــمولة  باالتأمبنــات أو الموجــودات موضــوع 
بالتأمينــات وبحســب صفاتهــأ بالشــروط  والقيــود والمــدد التــي يرغــب 
التأميــن لصاالحــه.  تأميــن يريدهــا علــى أن يكــون  بهــا ولأي شــركة 

ويمكنــه تجديــد البوالــص المنتهيــة مدتهــا.
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25.5.2.	Lehdarı Banka olsa dahi teminatların 
sigorta prim ve sair masrafı Müşteri tarafından 
ödenecek olup, Banka tarafından ödenmesi ha-
linde, Banka yaptığı ödemeyi Müşteri hesabına 
borç kaydetmeye yetkilidir. 
25.5.3.	Sigortaya ilişkin, Sözleşme’nin ilgili 
madde hükmü teminatların sigortalanması iş-
lemlerinde de geçerlidir. 
25.6.	 Teminatların Yasal İşlemlerin Yapılması-
na Engel Olmayacağı 
25.6.1.	Müşteri borcu için hangi nitelik ve mik-
tarda olursa olsun Banka lehine verilmiş temi-
natlar bulunması; Banka’nın takas, mahsup, 
virman hak ve yetkisinin varlığı, hiçbir şekil ve 
surette Banka’nın ihtiyati haciz ve ihtiyati ted-
bir talebine engel teşkil etmeyeceği gibi, ön-
celikle rehnin paraya çevrilmesi yolu ile takip 
yapması mecburiyetini de gerektirmez. 
25.6.2.	Banka’nın, teminatın satılması, takas, 
virman, hapis, mahsup hak ve yetkilerinden 
birisinin seçmiş olması, diğerlerinden feragat 
edildiği sonucunu doğurmayacaktır. 
25.7.	 Teminatlar Üzerinde Müşteri’nin Tasar-
rufta Bulunamaması 
25.7.1.	Müşteri teminat konusu taşınır, taşın-
maz, hak ve alacakları Banka’nın yazılı izni ol-
madan temlik edemez, devir edemez, satamaz, 
başkalarına rehin edemez, kiralayamaz diğer 
ayni veya şahsi hiçbir hak ile sınırlandıramaz. 
25.7.2.	Yukarıdaki hüküm saklı olmak kaydıyla, 
Müşteri’nin, Banka nezdinde ki ve Banka lehine 
rehinli hesaplarından zaman zaman para çekip, 
yatırması veya sair işlemlerde bulunması tama-
men Banka’nın izin ve onayı ile yapılmış işlem-
ler anlamında olup, Banka’nın rehin hakkını ha-
leldar etmez.
25.8.	 Teminatlar Konusunda Yetki Belgesi
25.8.1.	Bu Sözleşme aynı zamanda, işbu mad-
dede belirtilen işlemlerin yapılması hususunda 
Banka’ya verilmiş açık ve dönülemez bir yetki-
talimat anlamındadır. 
25.8.2.	Teminatın Müşteri veya üçüncü kişiler 
adına olması nedeni ile teminatlar hakkında ya-
pılacak işlemler için muvafakat, onay, vekâlet 
gibi belgeler istenmesi halinde Müşteri gerekli 
belgeleri derhal vermeyi taahhüt etmektedir.
25.9.	 Teminatların İadesi 
25.9.1.	Rehin, ipotek, kefalet, aval, temlik, te-
minat mektubu ve sair teminatlar, Müşteri’nin 
hiçbir borcunun kalmaması (asıl alacak, akdi kâr 
payı, vergi, fon, harç, masraf, avukatlık ücreti, 
gecikme nedeni ile sözleşme gereği ödenmesi 
gerekecek gecikme kar payı ile kanun gereği te-
merrüt nedeni ile ödenecek feriler ve sair tüm 
borçlarının ödenmesi) halinde tamamen iade 

2.5.25. حتــى ولــو كان التاميــن لصالــح المصــرف فالعميــل ملزم بدفع 
ــك مــن  ــي حــال تســديد ذل ــف الأخــرى, وف ــن والمصاري أقســاط التأمي
ــن  فــي حســاب  ــد ذلــك كدي ــة تفيي ــل المصــرف فللمصــرف صلاحي قب

العميــل.

3.5.25. تســري أحــكام العقــد المعنيــة بالتأميــن علــى معامــات تأميــن 
التأمينات.

6.25. عدم كون التأمينات عائقاً في القيام بالإجراءات القانونية.

وجــود  فــإن  وصفاتهــا  العميــل  ديــون  كميــة  كانــت  1.6.25.مهمــا 
مــن  المصــرف  صلاحيــة  ووجــود  المصــرف  إلــى  مقدمــة  تأمينــات 
التقــاص والتحويــل الداخلــي والاقتطــاع فــإن ذلــك لــن يكــون عائقــاً 
ولا بشــكل مــن الأشــكال أمــام طلــب المصــرف بالحجــز الاحتياطــي 
طريــق  عــن  القانونيــة  الملاحقــة  إلــزام  ولايولــد  التدبيــري  والحجــز 

إلــى نقــد أولاً. تحويــل الرهــن 

ــه بالتقــاص  ــات أو قيام ــع التأمين ــام المصــرف بب ــي حــال قي 2.6.25. ف
والتحويــل الداخلــي والإحتبــاس والاقتظــاع ولــدى قيامــه بالخيــار بيــن 
هــذه الحقــوق فــإن ذلــك لايــؤدي ان المصــرف قــد تنــازل عــن باقــي 

حقوقــه الأخــرى.

7.25. عدم وجود حق التصرف للعميل على التأمينات  

الخطــي  المصــرف  إذن  وجــود  دون  العميــل  لايســتطيع    .1.7.25
المنقولــة والغيــر منقولــة والحقــوق  تمليــكاً للأمــوال  يعطــي  أن  مــن 
والاســتحقاقات ولا أن يفرغها أو يبيعها او يرهنها للغير أ, أن يؤجرها 

ولايســتطيع أن يحددهــا بحــق عينــي أو شــخصي آخــر.

2.7.25.بشــرط الاحتفــاظ بالحكــم أعــاه فــإن قيــام العميــل مــن حيــن 
إلــى آخــر بســحب نقــود مــن حســابه او إيداعــه لهــا فــي المصــرف أو مــن 
ــة مــن  ــح المصــرف فيكــون ذلــك بمصادق ــي لصال حســابات الرهــن الت

المصــرف وبــإذن منــه ولايؤثــر ذلــك فــي حــق المصــرف بالرهــن.   

8.25.وثيقة تفويض خاصة بموضوع التأمينات

المصــرف  إعطــاء  نفســه  الوفــت  فــي  يعنــي  العقــد  هــذا  1.8.25.إن 
المعامــات  يخــص  فيمــا  عنهــا  تعليماتمفتوحــة لارجــوع   . تفويــض 

المــادة.  فــي هــذه  المذكــورة 

2.8.25.بســبب كــون التأمينــات بإســم العميــل أو بإســم طــرف ثالــث, 
وفــي حــال طلــب وثائــق مثــل موافقــة ومصادقــة ووكالــة لذلــك يتعهــد 

العميــل بتقديــم الأوراق اللازمــة مباشــرة.

9.25. إعادة التأمينات

والكفالــة  العقــار[  والرهــن  الرهــن  مثــل  التأمينــات  1.9.25.تعــاد 
التأمينــات  وكافــة  الضمــان  وخطــاب  والتمليــك  الوفائــي  والضمــان 
أيــة ديــون للعميــل )الاســتحقاق  لــدى عــدم وجــود  الأخــرى كاملــة 
والمصاريــف  والأمــوال  والضرائــب  العقدبــة  الربــح  ونســبة  الصلــي 
الرســمية واجــور المحاميــن وغرامــة التأخيــر التــي تســدد بســبب التأخيــر 
بحســب العقــد والتفرعــات التــي تســدد بموجــب القانــون وتســديد كافــة 
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edilecek olup, teminatlar Banka’nın istediği 
yerde Müşteri tarafından teslim alınacak, tes-
lim, fek ve sair iade masrafları da Müşteri’ye ait 
olacaktır. 
25.9.2.	Banka, alacaklı olmasına karşın, hiçbir 
sebep göstermeksizin rehin, ipotek gibi ayni 
veya kefalet, garanti, aval gibi şahsi teminatları 
tamamen veya kısmen iade, fek, terkin etmeye 
yetkili olup, bunun için Müşteri’nin izin, onay, 
rıza ve muvafakatine ihtiyaç bulunmamaktadır. 
Müşteri ile ayni veya şahsi teminatı veren kişi 
veya kişiler arasındaki ilişki hiçbir şekilde Ban-
kayı ilgilendirmemekte olup, Müşteri teminatla-
rın tesis veya iadeleri ile ilgili olarak Banka’ya 
karşı hiçbir talepte bulunmayacağını, bu yönde-
ki tüm haklarından peşinen vazgeçtiğini şimdi-
den kabul, beyan ve taahhüt eder. 
25.9.3.	Banka’nın uhdesindeki bu değerlerden 
bir kısmını zaman zaman serbest bırakması hiç-
bir şekil ve surette bu haklarından vazgeçme 
anlamında olmayıp, Banka dilediği takdirde bu 
haklarını istediği her zaman kullanmaya yetki-
lidir. Borcun tamamen ödenmemesine rağmen 
Banka’nın rehinli mal, hak ve alacakları tama-
men veya kısmen teslim etmesi hiçbir şekilde 
hiçbir hak ve alacağından vazgeçtiği anlamına 
gelmeyecektir. 
25.9.4.	Müşteri, teminat veren ve sair ilgili-
ler; teminatların iadesi/fekki sebebiyle yapıla-
cak masraflara ilaveten Bankaca talep edilecek 
komisyon, ücret ve sair giderleri de derhal ve 
defaten Banka’ya ödeyeceklerini; aksi halde 
Banka’nın iade/fek taleplerini reddetme hakkı-
na sahip olacağını peşinen ve dönülemez biçim-
de kabul ve taahhüt ederler.
25.10.	 Teminatların Satışı, Bedellerinin Tahsi-
li, Borca Mahsup, Hapis Ve Rehin Hakkı Yetkisi 
25.10.1.	 Müşteri’nin borçlarını vadesinde 
ödememesi, teminat verme veya fiyat ve kıy-
met düşüklüğü ve sair nedenlerle oluşan temi-
nat farkları dolayısıyla Banka’nın talep ettiği 
ek teminatları, yapılacak bildirime karşın ver-
memesi, kredi kullanma şartlarına aykırı hare-
ket etmesi, gayrinakdi kredi bedellerinin bloke 
edilmesi gibi hususlar başta olmak üzere, bu 
Sözleşme ve sair sözleşme/mevzuat hükümle-
rine aykırı hareket etmesi halinde, uhdesinde 
bulunan veya herhangi bir zaman ve şekilde 
bulunabilecek olan bütün rehin, takas, virman, 
hapis ve sair surette teminatta olan taşınır, hak 
ve alacakları emredici yasa hükmü ve özel söz-
leşme hükmü olmadıkça ayrıca bir ihbar, ihtar, 
protesto keşidesi, dava açma ve icra takibi yap-
ma gibi hiçbir işlem yapmaksızın, nakitleri doğ-
rudan doğruya borçlara mahsuba; diğer bono, 
çek, poliçe, alacak temlik bedellerini tahsil ve 
tahsil edilen bedeli mahsuba; her türlü emtia, 

الديــون الأخــرى( وتســلم التأمينــات فــي المــكان الــذي يريــه المصــرف 
إلــى العميــل وتكــون مصاريــف التســليم وفــك الرهــن وكافــة مصاريــف 

اإعــادة علــى عاتــق العميــل.

2.9.25. لقــاء كــون المصــرف صاحــب اســتحقاق, فلديــه صلاحيــة 
غعــادة وفــك وترقيــن جــزء أو كامــل مــن التأمينــات العينيــة مثــل الرهــن 
والرهــن العقــاري أو مــن التأمينــات الشــخصية مثــل الكفالــة والضمــان 
والضمــان الوفائــي ولاحاحــة إلــى إذن أو مصادقــة أو موافقــة العميــل.

وإن العلاقــة التــي بيــن العميــل ومقــدم الرهــن العينــي أو الشــخصي 
ويتغعــد  العميــل  يوافــق  لذلــك  شــكل,  بــأي  ولا  المصــرف  لايعنــي 
ويصــرح بأنــه لــن يطالــب المصــرف بــأي مطلــب فيمــا يتعلــق بتأســيس 
التأمينــات أو إعادتهــا وأنــه قــد تنــازل عــن حقوقــه ســلفاً بهــذا لخصــوص 

مــن الآن.

ــه مــن  ــي عهدت ــي ف ــم الت ــر المصــرف لقســم مــن القي 3.9.29.إن تحري
حيــن لآخرلايؤخــذ علــى أن المصــرف قــد تخلــى عــن حقوقــه هــذه وإن 
المصــرف فــي حــال رغبتــه بذلــك يمكنــه أن يســتعمل حقوقــه تلــك فــي 
الوقــت الــذي يريــد. ورغــم ســداد الديــن كامــاً فــإن تســليم المصــرف 
جــزءأ مــن أو كامــل البضاعــة المرهونــة لديــه والحقــوق والاســتحقاقات 

لايعنــي ولا بــأي شــكل أنــه قــد تخلــى عــن أي حــق أو اســتحقاق لــه.

والمعنيــون  التأمينــات  ,مقــدم  العميــل  وبوافــق  يتعهــد   .4.9.25
الآخــرون علــى التســديد للمصــرف مباشــرة وبدفعــة واحــدة بالإضافــة 
وفكهــا,   / التأمينــات  إعــادة  بســبب  ســتجري  التــي  المصاريــف  إلــى 
العمــولات والأجوروكافــة المصاريــف الأخــرى التــي تطلــب مــن قبــل 

المصــرف. وإلا فســيكون للمصــرف حــق رفــض افعــادة / الفــك .

ــة احتســابها  ــم مبيعاتهــا وصلاحي ــل قي ــات وتحصي ــع التأمين 10.25. بي
ــاس والرهــن ــن بالاقتطــاع والاحتب علــى الدي

1.10.25. في حال عدم تســديد العميل لديونه في تاريخ الاســتحقاق 
وعــدم إعطــاء لقــاء التبليــغ المجــرى التأمينــات الإضافيــة المطلوبــة مــن 
المصــرف نتيحــة فــروق التأمينــات الناتجــة بســبب تقديــم التأمينــات أو 
الهبــوط فــي الأســعار والقيمــة أو لأي ســبب آخــر, وأن يتصــرف بشــكل 
ــة  ــر النقدي يخالــف شــروط اســتخدام المرابحــة, حجزقيــم قروضــه الغي
ومثــل هــذه الخصــوص التــي لديهــا الأولويــة, وفــي حــال تصــرف بمــا 
يخالــف هــذا االقــد أو العقــود الأخــرى / أحــكام الأنظمــة فيوافق العميل 
ســلفاً ويتعهــد ويصــرح مســبقاً ودون الرجــوع عــن ذلــك, أن المصــرف 
لــه صلاحيــة احتســاب المبالــغ النقديــة الموجــودة فــي عهدتــه والتــي 
ســتوجد فــي أي وقــت وبــأي شــكل كان مباشــرة علــى الديــون مثــل 
كافــة الرهــون والتقــاص والتحويــل الداخلــي والاحتبــاس, وال.تامينــات 
والاســتحقاقات  والحقــوق  المنقولــة  الأمــوال  مثــل  أشــكالها  بكافــة 
خــاص  عقــدي  أو حكــم  آمــر  قانونــي  هنــاك حكــم  طالمــا لايوجــد 
إعــام وإخطــار  مثــل  إلــى أي معاملــة  الحاجــة  بعكــس ذلــك ودون 
وكتــاب احتجــاج وفتــح دعــوى والقيــام بالملاحقــة القانونيــة, وتحصيــل 
واحتســاب القيــم الأخــرى المحصلــة مثــل ســند لأمــر وشــيك وبوليصــة 
وقيــم الاســتحقاقات والتمليــك, وتحويــل كل أنــواع البضاعــة التجاريــة 
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hak, alacak ve varlıkları da paraya çevirerek tu-
tarlarını doğmuş-doğacak alacaklarına mahsup 
etme hak ve yetkisine Banka’nın sahip olduğu-
nu, Müşteri peşinen ve dönülemez biçimde ka-
bul, beyan ve taahhüt eder. 
25.10.2.	 Rehinli kıymetli evrak bedelle-
rinin ödenmemesi, diğer hak ve alacakların 
tahsil edilememesi, varlıkların satılamaması 
halinde, Banka bunlar için kanuni yollara mü-
racaat edip etmemekte serbest olup, Müşteri 
bedelleri ödenmeyen senet ve tahsil edilmeyen 
veya satılamayan varlıkların miktarı kadar nakdi 
veya Banka’nın kabul edeceği miktar ve vade-
li yeni senetleri, varlıkları rehinli olmak üzere 
Banka’ya vereceğini taahhüt eder. Bu hususta 
yapılacak tüm işlemlere ait sorumluluk, masraf 
ve zararlar Müşteri’ye aittir. 
25.10.3.	 Banka’nın verilen resen satış 
yetkisini ve/veya kanuni yollardan aldığı satış 
yetkisini kullanırken teminat konusu varlıkları 
Türkiye’nin piyasa ve borsa rayici müsait diğer 
mahallerine ve lüzum görüldüğü takdirde ya-
bancı ülkelere nakil ve orada satmak ve sattır-
mak yetki ve serbestisine de sahip olduğunu; bu 
yüzden yapılacak bütün masrafların dahi hesa-
bına borç olarak ilave edilmesini Müşteri kabul 
ve taahhüt etmektedir. Satış bedelinin alacak-
ların tamamını karşılamaması halinde Müşteri, 
noksanı hemen nakden ve defaten ödemeyi ta-
ahhüt etmektedir.
25.10.4.	 Müşteri’nin tüm risk ve ferile-
rinin; tasfiye, vade, ödeme tarihlerinde veya 
Banka alacağının muaccel olduğu günde ya da 
teminat mektubu ve sair garanti taahhüdü be-
delinin ödenmesi durumunda veya istirdadının 
mümkün olmadığı anlaşıldığında; rehinli vadeli/
vadesiz TL/döviz hesaplarının (Banka döviz alış 
kuru üzerinden alışı yapılarak) tamamının veya 
bir kısmının, hesabın vadesinden önce veya va-
desinde, herhangi bir ihtara gerek kalmaksızın 
riske veya borca mahsup edilmesine veya var 
ise yürürlükte bulunan garanti taahhüdü bedel-
lerinin ve bunlarla ilgili komisyon, gider vergisi 
ve diğer masrafları toplamının depo edilmesi-
nin sağlanması için, Bankada açılacak bloke bir 
hesaba alınmasını ve Banka’nın bu konularda 
yetkili ve mezun olduğunu, böyle bir durumun 
ortaya çıkmasında yapılan işleme, vadenin bo-
zulması nedeniyle meydana gelecek kâr payı ve 
diğer kayıplara karşı hiçbir itirazda bulunma-
yacağını Müşteri kabul, beyan ve taahhüt eder. 
Diğer taraftan Banka’nın, rehinli hesaplardaki 
nakitlerin borca mahsubundan sonra kalacak 
bakiyeyi, üzerinde Banka’nın rehin hakkı de-
vam etmek kaydıyla Müşteri adına özel cari he-
sapta bekletme konusunda Banka’nın yetkili ve 
mezun olduğunu Müşteri kabul ve taahhüt eder. 

والحقــوق والاســتحقأقات والموجــودات إلــى نفــود واحتســاب قيمهــا 
علــى اســتحقاقاته الناتجــة والتــي ســتنتج.     

المرهونــة,  الثمينــة  الوثائــق  قيمــة  تســديد  عــدم  2.10.25.فــي حــال 
وعــدم تحصيــل الحقــوق والاســتحقاقات الأخــرى, وفــي حــال عــدم 
بيــع الموجــودات, يقــوم المصــرف باللجــوء إلــى الطــرق القانونيــة بحرية 
ويتعهــد العميــل بتقديــم مقــدار الســندات التــي لــم يتــم تســديد قيمتهــا 
ــم يتــم تحصيلهــا وبيعهــا نقــداً إلــى المصــرف أو  والموجــودات التــي ل
بمقــدار مايقبــل بــه المصــرف ويقــدم العميــل الســندات باســتحقاقات 
تســديد جديــدة والموجــودات بشــكل مرهــون إلــى المصــرف. وكل 
والمصاريــف والأضــرار  الأعمــال   هــذه  عــن  الناتجــة  المســؤوليات 

ــل.    ــى العمي ــدة عل تكــون عائ

التلقائــي و/ البيــع  المصــرف صلاحيــة  اســتخدام  ولــدى   .3.10.25
أو لــدى اســتخدامه لهــذا الحــق الــذي حصــل عبــر الطــرق القاةونيــة, 
فــإن للمصــرف صلاجيــة بيعهــا فــي الســوق والبورصــة التركيــة حســب 
ــدول  ــى ال ــة أخــرى تابعــة لهــا, ويمكــن نقلهــا إل ــداول أو فــي أمكن المت

ــك. ــزم ذل ــاك إذا ل ــا هن ــى بيعه ــا أو العمــل عل ــة بيعه الأجنبي

ويتعهــد العميــل ويوافقــق عــل أن كل المصاريــف لمــا ســبف ستســجل 
كديــون فــي حســابه.

وفــي حــال لــم تتحمــل الاســتحقاقات معادلــة بــدل البيــع يتعهــد العميــل 
بتســديد النقــص فــورا وبدفعــة واحــدة.ً   

4.10.25. يتعهــد العميــل ويوافــق بــأن المصــرف مرخــص لــه,  ولــه 
الصلاحيــة فــي مواضيــع مثــل:  فــي حال تســديد كل المخاطر وتفرعاتها 
اســتحقاق  تســديد  حــال  فــي  أو  التصفيــة والاســتحقاق  تواريــخ  فــي 
التســديد لمســتحقات المصــرف فــي يــوم الاســتحقاق وفــي حــال تســديد 
بــدل خطــاب التأمينــات وكافــة بــدلات تعهــدات الكفالــة الأخــرى أو 
لــدى الإدراك بأنــه لايمكــن اســتردادها, أو علــى احتســاب كامــل أو 
قســم مــن حســاباته المرهونــة باســتحقاق تســديد / بــدون اســتحقاق 
تســديد بالليــرة التركيــة / العملــة الأجنبيــة )بشــراءها بســعر صرف الشــراء 
ــة( فــي ناريــخ اســتحقاق التســديد للحســاب  للمصــرف للعملــة الأجنبي
أو قبلــه علــى الديــن أو المخاطــر ودون الحاجــة إلــى أي إخطــار, أو 
ــز التنفيــذ إن وجــدت والعمــولات  ــة فــي حي نقــل بــدل تعهــدات الكفال
وضرائــب المصاريــف ومجمــوع مصاريفهــا الأخــرى المتعلقــة بهــا إلــى 

حســاب إيقــاف وذلــك مــن أجــل تأميــن خزنهــا.

ولــدى ظهورهكــذا أوضــاع يتعهــد العميــل ويوافــق على هكــذا إجراءات 
وأنــه لــن يقــوم بــأي اعتــراض تجــاه نســبة الربــح والخســائرالأخرى 

بســبب تــأذي اســتحقاق التســديد. 

ومــن جهــة أخــرى يتعهــد العميــل ويوافــق بــأن المصــرف لــه الصلاحيــة 
ومرخــص لــه بعــد احتســاب المصــرف المبالــغ النقديــة الموجــودة قــي 
الحســابات المرهونــة علــى وضــع الباقيــي فــي حالــة انتظــار فــي حســاب 
جــاري خــاص بإســم العميــل  بشــرط أن يســتمر رهــن المصــرف عليهــا.
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25.10.5.	 Kredinin tasfiyesinde; vade ve 
ödeme tarihlerinde veya alacağın muaccel ol-
duğu günde, gerek doğrudan Banka’ya bloke 
edilen, gerekse yukarıda yer aldığı üzere blo-
ke hesaba alınan rehinli paranın tamamını veya 
bir kısmını riske veya borca mahsup etmeye 
Banka’nın yetkili ve mezun olduğunu, bu rehin-
li paranın riske ve borca mahsubundan sonra 
kalacak borç bakiyesi üzerinde rehin hakkının 
devam edeceğini ve bloke hesaba alınan rehinli 
para için, Banka’nın kâr payı tahakkuk ettirip 
ettirmeme konusunda serbest olduğunu, bu ko-
nuda ilerde herhangi bir itirazda bulunulmaya-
cağını Müşteri beyan, kabul ve taahhüt eder. 
25.10.6.	 Müşteri, gerek yukarıda sayılan ve 
gerekse bunlar arasında sayılmamış olmakla bir-
likte Banka’ya teminat olarak verilen her türlü 
hak, alacak, varlıklar ve sair tüm değerler üze-
rinde, Banka’nın hapis, rehin, takas, virman, 
mahsup hakkı bulunduğunu peşinen kabul et-
mektedir. Bu nedenle rehin, senet, kefalet, gibi 
teminatlar ile hapis hakkı, takas, virman, mah-
sup gibi hususlara ilişkin hükümler niteliklerine 
uygun olarak tüm teminatlar için geçerlidir. 
26.	 REHİN SÖZLEŞMESİ, HAPİS HAKKI, TA-
KAS, VİRMAN VE MAHSUP 
26.1.	 Rehin Verme Zorunluluğu 
26.1.1.	 Müşteri, Banka’nın dilediği zaman iste-
yeceği miktar ve nitelikteki her türlü taşınır, em-
tiayı temsil eden senetler, hisse senedi, tahvil, 
kambiyo senedi, konişmento ve sair senetler ile 
vadeli-vadesiz, cari, katılma hesaplarındaki ve 
sair her çeşit hak ve alacakları ile taşınmazla-
rı Banka lehine rehin etmeyi kabul ve taahhüt 
eder. 
26.1.2.	 Banka rehnedilen veya rehin edilmiş sa-
yılan mal, hak ve alacakların cins, miktar ve sair 
tüm niteliklerini araştırmak ve tespitlerini yap-
mak, bunlara ilişkin belgeleri ve belgelerin ge-
çerliliklerini incelemek zorunda değildir. 
26.2.	 Banka Uhdesindeki Varlıkların Rehinli 
Olması 
26.2.1.	 Müşteri’nin, Banka’nın merkez ve tüm 
şubelerinde her ne sebeple olursa olsun bulu-
nan/bulunacak vadesi gelmiş veya gelecek bil-
cümle; alacak, döviz ve TL cari/katılma hesapla-
rı ve kâr payları ve sair ferileri, bloke hesaplar, 
nakit hesaplar, kiralık kasalar, lehlerine gelmiş 
ve gelecek havaleler ile gönderilecek havaleler, 
tahsile verilmiş olsalar dahi poliçe, bono, çek, 
konişmento, emtiayı temsil eden senetler dâhil 
bilcümle kıymetli evrak ve bedelleri, tahviller, 
hisse senetleri ve bunların kâr payları ve ku-
ponları, altın ve her türlü eşya (mal) üzerinde 
Banka’nın rehin, hapis, virman ve takas hakkı ol-
duğunu Müşteri peşinen kabul eder. 

5.10.25.  إن المصــرف مخــول أن أن يحتســب علــى الخاطــر والديــن 
كامــل أو قســم المبلــغ المرهــون إن كان قــد تــم إيقافــه مباشــرة أو عــن 
كان قــد نقــل إلــى حســاب إيقــاف كمــا هــو موجــود أعــاه , وأن حــق 
الرهــن للمصــرف مســتمر بعــد احنتســابه علــى الديــون والمخاطــر وأن 
ــي  ــغ الت ــح فيمــا يخــص المبال ــي حســاب نســبة رب ــة ف للمصــرف الحري

نقلــت لإلــى حســاب إيقــاف.

اعتــراض  أي  لديــه  يكــون  لــن  أنــه  العميــل ويصــرح ويوافــق  ويتعــد 
الموضــوع. هــذا  علــى  مســتقبلاً 

6.10.25.يوافــق العميــل ســلفاً أن للمصــرف حــق  الاحتبــاس والرهــن 
ــواع التأمينــات  والتقــاص والتحويــل الداخلــي والاقتطــاع علــى كافــة أن
المقدمــة إلــى المصــرف إن كانــت مذكــورة أعــاه وإن كان.ت غيــر 

ــم الأخــرى. مذكــورة مــن الاســتحقاقات والموجــودات وســائر القي

ــة  ــل رهــن وســند وكفال ــات مث ــة بالتأمين ــك فــإن الأحــكام المتعلق ولذل
والمتعلقــة بالأمــور مثــل حــق الاحتبــاس والتقــاص والتحويــل الداخلــي 

والاقتطــاع  تســري علــى كافــة التأمينــات بمــا يتلائــم مــع مواصفاتهــا.

الداخلــي  والتحويــل  والتقــاص  الاحتبــاس  حــق  الرهــن,  عقــد   .26
والاقتطــاع  

1.26. إلزام تقديم الرهن

1.1.26. يوافــق العميــل ويتعهــد علــى رهــن كافــة  الســندات وســندات 
وكافــة  الشــحن  وبوالــص  الصرافــة  وســندات  والتحاويــل  الحصــص 
انــواع الســندات التــي تمثــل كافــة أنــواع الأمــوال المنقولــة والبضائــع 
فــي  الموجــودة  والاســتحقاقات  الحقــوق  أنــواع  كل  مــع  التجاريــة 
المنقولــة  الغيــر  والأمــوال  لوعــدة  والحســابات  الجاريــة  الحســابات 

المصــرف, لصالــح 

2.1.26. إن المصــرف غيــر ملــزم فــي التحقــق مــن البضاعــة المرهونــة 
أو التــي تعتبــر فــي قيــد الرهــن ومــن نوعهــا وكمياتهــا وكافــة مواصفاتهــا 
مــن  والتحقــق  إليهــا  العائــدة  الوثائــق  تدقيــق  ولا  وتثبيتهــا  الأخــرى 

صلاحيتهــا.

2.26.كون الموجودات التي في عهدة المصرف مرهونة

الرهــن  حــق  للمصــرف  أن  علــى  مســبقاً  العميــل  يوافــق   .1.2.26
مســتحقات  كافــة  علــى  الداخلــي  والتحويــل  والتقــاص  والاحتبــاس 
ــي ســتوجد فــي المصــرف أو فــي فروعــه لأي  ــل الموجــودة / الت العمي
سبب كان إن كانت مستحقة التسديد أم لم تكن من كافة المستحقات 
والحســابات الجاريــة والمســاهمة بالليــرة التركيــة أو بالعملــة الأجنبيــة 
والحســابات  الإيقــاف  وحســابات  تفرعاتهــا  وســائر  الربــح  ونســب 
النقديــة وخزنــات الأجــار والحــوالات القادمــة والتــي ســتأتي لصالحهــا 
النــي سترســل والبوالــص والســندات لأمــر والشــيكات  والحــوالات 
وبوالــص الشــحن ولــو كانــت مقدمــة للتحصيــل والســندات التــي تمثــل 
البضائــع التجاريــة وكافــة الأوراق الثمينــة وقيمهــا والتحاويــل وســندات 
الاحصــص ونســب أرباحهــا وقســائمها وعلــى الذهــب وكافــة انــواع 

الشــياء )الممتلــكات والبضاعــة(.
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26.2.2.	 Tüm bu varlıklar üzerine Banka lehi-
ne, Banka’nın merkez ve tüm şubelerinde bu 
Sözleşme’den ve diğer tüm kredi ya da kredi 
sayılan işlemler ile doğrudan veya dolaylı olarak 
ilişkisi bulunan sebeplerden doğmuş ve doğacak 
alacakları için rehin tesis edilmiş olup, bu Söz-
leşme taraflar arasında aynı zamanda bir rehin 
sözleşmesi hükmündedir. 
26.3.	 Rehin ve Rehin Konusu Varlıklara İlişkin 
Belgelerin Verilmesi 
26.3.1.	 Rehin konusu varlığın özelliklerine göre, 
rehin konusu varlıkların cins, miktar, özellik ve 
durumlarını gösteren fatura, bordro, makbuz, 
ilmühaber ve senetleri Banka’ya teslim etmeyi 
Müşteri taahhüt etmektedir. 
26.3.2.	 Banka rehnedilen veya rehin edilmiş sa-
yılan mal, hak ve alacaklara ilişkin belgelerin; 
varlıklarını, geçerliliklerini ve sair durumlarını 
araştırmak zorunda olmayıp, bunlara ilişkin tüm 
sorumluluklar Müşteri’ye aittir. 
26.3.3.	 Müşteri’nin Banka nezdinde bulunan 
veya ileride bulunacak her türlü varlıkları bu 
Sözleşme ile rehinli olmakla birlikte, rehni için 
ayrıca gerekmesi veya Banka’nın talebi halinde, 
her bir rehin işlemi için lüzumlu sözleşme ve sair 
belgeleri de imzalayıp Banka’ya vermeyi Müşteri 
taahhüt etmektedir. 
26.4.	 Hesap Rehni Sözleşmesi
Müşteri, Kefil ve diğer imza sahipleri, Banka’ya 
karşı doğmuş ve doğacak olan tüm borçlarının 
(henüz muaccel olmasa da tüm risklerinin) te-
minatlarından birisi olarak, Banka nezdindeki 
mevcut veya ileride açılacak ve/veya diğer ban-
kalar nezdinde ki hesaplarını ve bu hesaplardaki 
nakitlerin tamamı ile kâr paylarını ve sair getiri-
lerini, bu hesaplara tevdi edeceği çek, bono ve 
bunların tahsilinde bedellerini (nakitleri doğru-
dan alacağa mahsup edebilme yetkisi ile) Banka 
lehine rehnetmiş, Banka da rehni kabul etmiştir. 
Hesaplardan, Banka’nın onayı ile zaman zaman 
para çekilip, yatırılsa da, bu durum rehnin ge-
çerliliğini etkilemez ve Banka’nın rehin hakkını 
haleldar etmez.
26.5.	 Müşteri’nin Tüm Varlıkları Üzerinde 
Banka’nın Hapis, Takas, Virman, Mahsup Hakkı-
nın Bulunması 
26.5.1.	 Müşteri’nin, Banka nezdinde bulunan 
veya bulunacak her türlü taşınır, taşınmaz, hak, 
alacak ve sair varlıklar, Banka’ya rehinli ve te-
minat kapsamında olsa da, bu varlıklar üzerinde 
aynı zamanda Banka’nın hapis, takas, mahsup ve 
virman hakkı bulunmaktadır. Mahsup, takas, vir-
man işlemleri için Müşteri’nin borçlarının muac-
cel olması gerekmez. 

ــه بحكــم عقــد الرهــن أبضــاً  ــه أن ــن فرقائ ــر هــذا العقــد بي 2.2.26. يعتب
وأن للمصــرف حــق الرهــن علــى كل هــذه الموجــودات فــي مركــز 
المصــرف و كافــة فروعــه وعلــى كل الاســتحقاقات الناتجــة أو التــي 
ســتنتج مــن أســباب لهــا علاقــة بشــكل مباشــر أوغيــر مباشــر بالعقــد أو 

بالقــروض أو يالأعمــال ال.ي تعتبــر بمثابــة المرابحــة.  

ــة بالموجــودات موضــوع الرهــن  ــي لهــا علاق ــق الت ــم الوثائ 3.26.تقدي
والرهــن.

1.3.26. يتعهــد العميــل بتســليم المصــرف فاتــورة أو لائحــة أو إيصــال 
أو إعــام أوالســندات التــي تظهــر نــوع وكميــة ومواصفــات ووضــع 

الموجــودات موضــوع الرهــن.

2.3.26.إن المصــرف غيــر ملــزم بالتحقيــق بالوثائــق المتعلقــة بالأشــياء 
والحقــوق والاســتحقاقات المرهونــة أو الأشــياء التــي تعتبــر بحكــم 
الرهــن ليثبــت أنهــا موجــودة فــي الواقــع وكافــة أوضاعهــا. وإن كافــة 

ــل. ــق العمي ــى عات ــك تكــون عل ــة بذل المســؤوليات المتعلق

 3.3.26.يتعهــد العميــل بتقديــم العقــد اللازم وســائر الوثائق الضرورية 
ــي  ــدى طلبهــا والت ــى المصــرف ل ــة رهــن موقعــة إل مــن أجــل كل عملي
يمكــن أن تســتوجب مــن أجــل عمليــة الرهــن مــع أن كل موجــودات 
التــي ســتوجد مســتقبلاً  أو  المصــرف  فــي  الموحــودة  العميــل ســواء 

ــة بموجــب هــذا العقــد. مرهون

4.26. عقد رهن الحسابات

وكأحــد  الآخريــن  التواقيــع  وأصحــاب  والكفيــل  العميــل  رهــن  لقــد 
التأمينــات لقــاء ديونهــم المتولــدة / التــي ســتتولد )حتــى ولــو كانــت 
غيــر مســتحقة التســديد وكافــة مخاطرهــا( حســاباتهم الموجــودة والتــي 
ســتوجد مســتقبلاً فــي المصــرف و / أو الموجــودة فــي مصــارف أخــرى 
وكامــل المبالــغ النقديــة الموجــودة فــي هــذه الحســابات ونســب أرباحهــا 
ســيتم  التــي  لأمــر  والســندات  والشــيكات  الأخــرى  دخولهــا  وكافــة 
ــة  ــا ) مــع صلاحي ــدى تحصيله ــا ل ــي هــذه الحســابات وقيمه ــا ف إيداعه
اقتطــاع المبالــغ مباشــرة علــى الاســتحقاق(. وقــد قبــل المصــرف الرهــن.

ــإذن  إن ســحب أو إيــداع مبالــغ مــن حيــث إلــى آخــر مــن الحســابات ب
المصــرف وموافقتــه فــإن هــذا الوضــع لايؤثــر فــي نفاذيــة الرهــن ولا 

ــي الرهــن.   يخــرق حــق المصــرف ف

5.26.حــق المصــرف فــي الإحتبــاس والتقــاص والتحويــل الداخلــي 
والإقتطــاع علــى كل موجــودات العميــل

1.5.26. حتــى ولــو كان.ت كل الأمــوال المنقولــة والغيــر المنقولــة 
التــي  أو  الموجــودة  الموجــودات  والحقــوق والاســتحقاقات وســائر 
ســتوجد فــي المصــرف مرهونــة أو مشــمولة بالتأمينــات, ففــي نفــس 
ــل  ــاس والتقــاص والتحوي الوقــت يوجــد للمصــرف عليهــا حــق الإحتب
الداخلــي والإقتطــاع. بالنســبة لمعامــات التقــاص والتحويــل الداخلــي 

والإقتطــاع لاتســتوجب أن تكــون ديــون العميــل مســتحقة التســديد.
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26.5.2.	 Takas, mahsup, virman ve sair haklar sa-
dece Banka’ya ait olup, Müşteri’nin bu Sözleşme, 
bundan önce imzaladığı ve/veya bundan sonra 
imzalayacağı sözleşmelere istinaden kullandı-
ğı ve kullanacağı kredilerden doğan borçlarını, 
Banka’dan olan muaccel alacakları ile takas ve 
mahsup etme hakkının bulunmadığını, bu hak-
kından feragat ettiğini Müşteri kabul ve taahhüt 
etmektedir. 
27.	 KEFALET SÖZLEŞMESİ 
27.1.	 Kefalet Miktarı 
27.1.1.	 Kefil, Müşteri’nin Banka’dan kullandığı 
ve kullanacağı kredilerden dolayı doğmuş ve do-
ğacak borçlarından Sözleşme’nin “Kefalet Mikta-
rı” bölümünde yazılı miktar kadar kısmına kefil 
olduğunu kabul etmiştir. 
27.1.2.	 Kefalet Miktarı’nın Sözleşme’den sonra 
kefil’inde kabulü bir veya birden çok kere artı-
rılması halinde kefalet miktarı bu kere artırılan 
miktarın ilavesi ile baliğ olacak toplam miktar 
kadar olacaktır. Limit artırılmasına karşın kefalet 
miktarının artırılmaması halinde kefilin sorumlu-
luğu limit artırımı miktarınca aynen devam eder. 
27.1.3.	 Kefalet miktarına, Sözleşme’de yer 
alacak ilişkilerinden dolayı kaynaklanacak; ana 
para, akdi kâr payı, vergi, harç, resim, fon, mas-
raf, komisyon, prim, yargılama gideri, tazminat, 
vekalet ücretleri, borçların vadesinde ödenme-
mesi nedeni ile kanun ve sözleşme hükümleri ge-
reği ödenmesi gerekecek feriler ve sair borçlar 
da kefalet miktarı ile sınırlı olmak üzere Kefil’in 
sorumluluğundadır. Ancak, borçların Kefil tara-
fından da ödenmemesi halinde kefalet miktarına 
ayrıca borçların vadesinde ödenmemesi nedeni 
ile kanun ve Sözleşme ve ilgili diğer sözleşme hü-
kümleri gereği ödenmesi gerekecek feriler, yar-
gılama giderleri, avukatlık ücretleri, harç, vergi, 
masraf ve sair borçlar da ilave edilecek ve Kefil 
kefalet limitine ilaveten bu sebeplerle doğacak 
borçları da ödeyecektir. 
27.2.	 Kefaletin Müşteri’nin Kullandığı/ Kulla-
nacağı Tüm Kredilere İlişkin Borçları Kapsaması 
27.2.1.	 Sözleşme’nin diğer hükümlerinin bu 
maddede düzenlenen Kefalet Sözleşmesi’nin 
ayrılmaz bir parçası olduğunu, Sözleşme’de 
yer alan yukarıdaki hükümlerin tamamını ve 
içerdiği kayıt ve şartların tümünü okuduğunu, 
Müşteri’nin Banka’ya karşı sorumlu ve yükümlü 
olduğu tüm borçlardan kefalet miktarı ile sınırlı 
olarak sorumlu ve borçlu olduğunu kabul ve be-
yan etmektedir. 
27.2.2.	 Bu maddede düzenlenen Kefalet 
Sözleşmesi’nin de Sözleşme’nin ayrılmaz bir 
parçası olduğunu, Sözleşme’nin Banka ile Müş-
teri arasındaki tüm kredi ve kredi sayılan tüm 
ilişkileri ve borçları kapsadığını, Müşteri’nin ge-
rek Sözleşme’den önce ve gerekse Sözleşme’den 
sonra kullandığı ve kullanacağı tüm kredileri ve 
kredi sayılan işlemleri kapsadığını, Sözleşme 

2.5.26. إن التقــاص والتحويــل الداخلــي والإقتطــاع وســائر الحقــوق 
أنــه  ويتعهــد  العميــل  يوافــق  لذلــك  فقــط,  بالمصــرف  خاصــة  هــي 
لاتوجــد لديــه صلاحيــة التقــاص والتحويــل الداخلــي والإقتطــاع علــى 
عــن  تنتــج  التــي  للديــون  المصــرف  قبــل  مــن  نســديده  اســتحقاقات 
إلــى هــذا العقــد أوعلــى العقــود  التــي يســتخدمها إســتناداً  المرابحــة 
ال.تــي وقعهــا مــن قبــل و / أو التــي ســيوقعها وأنــه يتنــازل عــن حقــه 

هــذا.

27. عقد الكفالة

1.27. مقدار الكفالة

1.1.27.وافــق الكفيــل أن يكــون كفيــاً للقســم المــكا فــئ للمقــدار 
للديــون  وذلــك  العقــد  فــي  الكفالــة”  “مقــدار  قســم  فــي  المكتــوب 
ــل أو  ــي اســتخدمها العمي ــي ســتنتج مــن المرابحــة الت ــج أو الت ــي تنت الت

االمصــرف. مــن  سيســتخدمها 

2.1.27.إذا تــم زيــادة مقــدار الكفالــة لمــرة أو لأكثــر مــن مــرة بعــد 
العقــد بموافقــة الكفيــل أيضــاً تكــون مقــدار الكفالــة هــذه المــرة بمقــدار 
المجمــوع الــذي تصــل إليــه بعــد إضاقــة هــذا المقــدار. وفــي حــال عــدم 
زيــادة مقــدار الكقالــة لقــاء زيــادة ســقف المرابحــة تســتمر مســؤولية 

ــادة الســقف.      ــل كمــا هــي  بمقــدار زي الكفي

الموجــودة  علاقانهــا  مصدرهــا  التــي  الناتجــة  الديــون  إن   .3.1.27
فــي العقــد والمتعلقــة بمقــدار الكفالــة مثــل: المبلــغ الرئيســي ونســبة 
الربــح العقديــة و الضرائــب والمصاريــف الرســمية والرســوم والأمــوال 
القضــاء  ومصاريــف  التأميــن  وقســط  والعمــولات  والمصاريــف 
التســديد  المســتوجبة  والتفرعــات  الــوكالات  وأجــور  والتعويضــات 
بموجــب أحــكام القانــون والعقــد الناتجــة عــن عــدم تســديد الديــون 
فــي تواريــخ اســتحقاق تســديدها وســائر الديــون الأخــرى والتــي ضمــن 
مقــدار الكفالــة هــي مــن مســؤولية الكفيــل.  ويتــم إضافــة الضرائــب 
والمصاريــف وســائر الديــون أيضــاً, ويســدد الكفيــل الديــون نتيجــة هــذه 

الأســباب إضافــة مــع حــد الكفالــة.

27. تغطيــة الكفالــة لــكل الديــون المتعلقــة بالقــروض المســنخدمة / 
التــس سيســتخدمها العميــل

1.2.27. يوافــق الكفيــل ويصــرح بــأن أحــكام العقــد الأخــرى هــي 
جــزء لايتجــزأ مــن عقــد الكفالــة المنظــم فــي هــذه المــادة, وأنــه قــد قــرأ 
كافــة الأحــكام الموجــودة أعــاه والشــروط والقيــود التــي تتضمنهــا وأنــه 
يكــون مســؤولاً عــن كافــة مســؤوليات العميــل والتزامــات ديونــه تجــاه 

المصــرف بمقــدار الكفالــة.

2.2.27. وأيضــاً بــأن عقــد الكفالــة المنظــم فــي هــذه المــادة هــو جــزء 
لايتجــزأ مــن العقــد, وبــأن العقــد يشــمل كل المرابحــة والعلاقــات التــي 
تعتبــر قروضــاً والديــون بيــن العميــل والمصــرف, وأن العقــد يشــمل كل 
المرابحة التي اســتخدمها العميل إن كان قبل وبعد العقد والمعاملات 
التــي تعتبــر بمثابــة العقــد, وأنــه يعلــم بــأن كل الديــون الناتجــة والتــي 
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kapsamına dahil olan kullanılmış ve kullanılacak 
tüm krediler nedeni ile doğmuş ve doğacak tüm 
borçların kefalet kapsamında olduğunu bildiğini, 
Sözleşme kapsamında kullanılmış ve/veya kulla-
nılacak tüm krediler nedeni ile doğmuş ve/veya 
doğacak tüm borçların da bu nedenle kefalet 
kapsamında olduğunu bildiğini Kefil beyan et-
mektedir. 
27.2.3.	 Kefil, Müşteri’nin Banka’dan kullandı-
ğı/kullanacağı ve süresi/vadesi, türü ve sair ni-
telikleri ne olursa olsun Müşteri’nin Banka’dan 
kullandığı/kullanacağı tüm krediler ve kredi sa-
yılan işlemler nedeni ile doğmuş ve doğacak yü-
kümlülük ve borçlarının tamamını kefil sıfatı ile 
üstlendiğini, borçlu ve sorumlu olduğunu beyan 
ve kabul eder. Buna göre, Müşteri’nin Banka’nın 
merkez ( genel müdürlük) ve/veya şubelerinden 
(merkez şube dahil) herhangi birinde kullandığı 
veya kullanacağı uzun, orta veya kısa vadeli, ku-
rumsal finansman, araç, konut, bireysel, finansal 
kiralama, mal satımı, kâr - zarar ortaklığı yatırı-
mı, mal karşılığı vesaikin satımı, ithalat, ihracat, 
teminat mektubu ve sair her türlü garanti taah-
hütleri, çek defteri, kredi kartları ve sair kre-
diler ile mevzuat gereği kredi sayılan işlemler, 
ayrıca Müşteri için Banka tarafından verilen veya 
Müşteri’nin üçüncü kişilere verdiği kefalet-aval-
leri, ciranta, keşideci, araya giren, garantör, ipo-
tek veren, rehin veren ve sair sıfatlarla doğmuş 
borçlardan borçlu ve sorumludur. 
27.2.4.	 Müşteri’nin Sözleşme’de yer alan taah-
hütlerin içeriğinden ve kapsadığı şart ve taah-
hütlerin gereklerinden, bu krediler ile ilgili ana-
para, akdi kâr payı, her türlü vergi, harç, resim, 
fon, masraf, avukatlık ücreti, prim, borçlunun 
temerrüdüne ilişkin yasa ve Sözleşme hükümle-
ri gereği ödenmesi gerekecek her türlü fer’iler 
ile kredi borç ve yükümlülüklerinin vadelerin-
de yerine getirilmemesi, Sözleşme hükümlerine 
kısmen veya tamamen uyulmaması nedeni ile ve 
sair nedenlerle doğmuş ve doğacak bütün borç-
lar kefaletin kapsamına dahildir. 
27.2.5.	 Banka’nın Müşteri’ye sürekli veya ara-
lıklarla kredi kullandırması, kredilerin türlerini, 
vadelerini, para cinslerini, taksitlerini değiştir-
mesi halinde dahi Kefil’in sorumluluğu aynen 
devam edecektir.Kefalet, Banka’nınn Müşteri’ye 
kullandıracağı her bir kredi için aynen geçerlidir. 
27.3.	 Sözleşme ( Kefalet Sözleşmesi)’nin Ku-
rulmasından Önce Doğmuş Mevcut Borçlar İle 
Ayrıca Sözleşme (Kefalet Sözleşmesi) den Son-
ra (Gelecekte) Doğacak Borçları Ve Koşula Bağlı 
Borçları da Kapsamı 
Kefil, TBK.m.582 gereğince müteselsil kefaleti-
nin Müşteri’nin gerek Sözleşme’den kurulmasın-
dan önceki borçlarını ve gerekse Sözleşme’den 
kurulmasından sonraki borçlarını kapsadığını ve 
tüm bu borçlardan sorumlu olduğunu kabul et-
tiğini ve bu hususu bildiğini beyan ve taahhüt 
etmektedir. Kefalet, Sözleşme ve imzalanmasın-

ســتنتج عــن المرابحــة المســتخدمة والتــي ستســتخدم المتضمنــة بمــا 
يشــمله العقــد أنهــا ضمــن الكفالــة, وأن كل الديــون الناتجــة و/أو التــي 
التــي ستســتخدم فــي إطــار  ســتنتج عــن المرابحــة المســتخدمة و/أو 

العقــد أنهــا ضمــن الكفالــة لهــذا الســبب. 

3.2.27. يوافــق الكفيــل ويصــرح أنــه تعهــد بصفــة كفيــل كامــل الديــون 
العميــل  سيســتخدمها  التــي   / اســتخدام  عــن  ســتنتج  والتــي  الناتجــة 
للقــروض والمعامــات التــي تعتبــر بمثابــة المرابحــة مــن المصرف مهما 
كانــت مدتهــا / اســتحقاق تســديدها ومهمــا كانــت نوعهــا وســائر صفاتهــا 
وأمــه مديــن ومســؤول. وبالتالــي فــإن الكفيــل مســؤول ومديــن عــن كافــة 
المرابحــة والمعامــات التــي تعتبــر بمثابــة المرابحــة التــي اســتخدمها أو 
التــي سيســتخدمها  فــي أحــد الأماكــن مثــل مركــز المصــرف )المديريــة 
العامــة( و / أو فروعــه )متضمنــة فــرع المركــز( إن كانــت باســتحقاق 
إلــى أمــد طويــل أو متوســط  وعــن المرابحــة للهيئــات أو المرابحــة 
التمويليــة أو لمركبــات أو ســكنية أو قرديــة أو تمويــل آجــار أو بيــع 
البضاعــة أو إســتثمار ربــح – خســارة أو بيــع الوثائــق مقابــل البضاعــة  أو 
الإســتيراد أو التصديــر أو كنــب الضمــان وســائر تعهــدات الكفالــة ودفتــر 
الشــيكات وبطاقــات الإئتمــان ومــن جهــة أخرىعــن الضمــان الوفائــي 
وتجييــر الســندات المعطــى مــن قبــل المصــر ف إلــى العميــل أو المعطــى 
ــغ والوســيط  ــة وعــن ســاحب المبال ــى أطــراف ثالث ــل إل ــل العمي مــن قب

والكفيــل المتضامــن ومقــدم الرهــن العقــاري ومقــدم الرهــن  .

4.2.27.يدخــل فــي إطــار الكفالــة كافــة الديــون الناتجــة عــن محتــوى 
تعهــدات العميــل قــي العقــد وماتشــتمل عليــه مــن مســتوجبات الشــروط 
ونســبة  الرئيســي  المبلــغ  مــن  المرابحــة  بهــذه  المتعلقــة  والتعهــدات 
الربــح العقديــة وكافــة أنــواع الضرائــب والمصاريــف الرســمية والأمــوال 
التأميــن وكافــة التفرعــات  والمصاريــف وأجــور المحاميــن وأقســاط 
الواجــب تســديده والمتعلقــة بوقــوع العميــل فــي حالــة الانقطــاع عــن 
التســديد بموجــب ماتقــره القوانيــن وأحــكام العقــد وعــدم تســديد ديــون 
ــد  ــه فــي تواريــخ اســتحقاق التســديدات وعــدم التقي المرابحــة والتزامات

الجزئــي والكلــي بأحــكام العقــد والناتجــة عــن ســائر الأســباب.   

5.2.27. فــي حــال منــح المصــرف إلــى العميــل بشــكل دائــم أو علــى 
فتــرات وحتــى وفــي حــال تغييــر أنــواع االقــروض واســتحقاقاتها ونــوع 
عملتهــا وأقســاطها تستمرمســؤولية الكفيــل كمــا هــي. وتنفــذ الكفالــة 

كمــا هــي علــى كل مرابحــة يمنحــه المصــرف إلــى العميــل.

2.3.27. إشــتمال العقــد علــى الديــون الموجــودة  قبــل تأســيس )عقــد 
الكفالــة(  وأيضــاً إشــتماله علــى الديــون التــي ســتنتج )مســتقبلاً( وعلــى 
ويوافــق  ويتعهــد  الكفيــل  يصــرح  معينــة.  بشــروط  المرتبطــة  الديــون 
وبحســب قانــون المرابحــة التركــي رقــم 582 بــأن كفالتــه التضامنيــة 
ــه مســؤول عــن  ــل تأســيس العقــد وبعدهــا وأن ــل قب ــون العمي تشــمل دي
ــأن  ــه يعلــم كل هــذه الأمــور. ويوافــق ويتعهــد ب كافــة هــذه الديــون وبأن
توقيعــه والتــي  بعــد  بالعقــد  المتعلقــة  الديــون  الكفالــة تتضمــن كافــة 
ســتنتج )مســتقبلاً ( والديــون التــي تنتــج لارتباطهــا بشــروط معينــة أو 
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dan sonra (gelecekte ) doğacak ve yine bir koşula 
bağlı olan veya koşula bağlı olmayan tüm borçla-
rı kapsadığını kabul, beyan ve taahhüt etmekte-
dir. Kefilin sorumluluğu, doğmuş mevcut borçlar 
bakımından işbu Sözleşme’nin imzalanması ile 
doğmuş olacak ve bundan sonra doğacak borçlar 
bakımında ise Müşteri’nin Banka’ya borçlanması, 
şarta bağlı borçlarda ise koşulun gerçekleşmesi 
ile birlikte doğacaktır. 
27.4.	 Müşteri Borçlarının Ödenmesi İle İlgili 
Değişikliklerin Kefil Tarafından Kabul Edilmesi
Kefil, Banka tarafından, Müşteri’nin borç ve ta-
ahhütlerinin birden fazla yenilenmesine, yeni 
vade verilmesine, vadelerinin uzatılmasına, 
borçların yeniden taksitlendirilmesine, yeniden 
yapılandırılmasına muvafakat ettiğini, kefaletin, 
yenilenme, taksitlendirme ve sair suretle doğa-
cak borçları da kapsadığını ve bu nedenle yapılan 
değişikliklerden sorumlu olduğunu peşinen kabul 
etmiştir. 
27.5.	 Teminatların ( Güvencelerin) Azaltılma-
sına Kefilin Muvafakat Vermesi 
27.5.1.	 Banka, kefalet sırasında var olan veya 
daha sonra asıl borçlu Müşteri’den alacağın özel 
güvencesi olmak üzere elde ettiği rehin hakları-
nı, güvenceyi ve rüçhan haklarını Kefil’in zararı-
na olarak azaltmayacaktır. 
27.5.2.	Banka’nın açıkça ve kasten Kefil’in za-
rarına hareket etmemek, borcun tahsilini sağla-
mak amacı ile kefalet konusu borç için verilmiş 
teminatların belirli bir bedel tahsil ederek bor-
ca mahsubu sureti ile tahsil edeceği bir bedel 
karşılığı ayni veya şahsi teminatları, senetleri 
veya bedellerini kısmen veya tamamen geri ver-
mesi, fek etmesi veya teminatları değiştirmesi, 
Müşteri, diğer kefil, avalist, garantör ve sair sı-
fatlarla borçtan sorumlu olan diğer kişileri ibra 
etmesi hallerine şimdiden muvafakat ettiğini de 
peşinen kabul etmektedir. 
27.5.3.	 Teminata alınan ve bedelleri ödenme-
yen senetlerin (bono, poliçe, çek gibi) Banka ta-
rafından saklanılması yükümlüğü bulunmamakta-
dır. Kefil, Banka’nın bu senetleri bedelli ya da 
bedelsiz olarak Müşteri’ye veya ilgilisine iade 
etmesine peşinen ve gayrikabili rücu muvafakat 
etmiş olup; bu işlemin durumun ağırlaştırılması 
veya güvencenin korunmadığı şeklinde ileri sü-
rülmeyecektir. 
27.6.	 Kefil’in Bağımsız Birlikte Müteselsil Kefil 
Olduğunun Kabul Edilmesi 
27.6.1.	 Kefil, Müşteri borçlarından müşterek 
borçlu ve /veya müteselsil kefil sıfatı ile sorum-
lu olan başka kişi/kişiler olsa dahi, diğer kefil ve 
borçtan sorumlu olan diğer kişilerden bağımsız 
ve bu kişilerden tamamen ayrı olarak kefalet 
borcunun tamamından sorumlu olduğunu, kefa-
letinin Türk Borçlar Kanunu m.587/4’ de tanımla-

ــى  ــل بالنســبة إل ــة. وتوجــد مســؤولية الكفي ــط بشــروط معين ــي لاترتب الت
الديــون الموجــودة لــدى الديــون الناتجــة عــن توقيــع هــذا العقد,أمــا 
بالنســبة إلــى الديــون التــي ســتوجد بعــد ذلــك فهــي الديــون التــي تنتــج 
عــن مرابحــة العميــل مــن المصــرف وأمــا بالنســبة إلــى الديــون المرتبطــة 

ــي توجــد بتحقــق هــذه الشــروط. ــون الت ــة فهــي الدي بشــروط معين

ــون  ــى تســديدات دي ــي تجــري فعل ــرات الت ــل التغيي ــول الكفي 4.27. قب
العميــل

 يوافــق الكفيــل ســلفاً عــل تجديــد ديــون وتعهــدات العميــل لأكثــر مــن 
مــرة مــن قبــل المصــرف, وإعطــاؤه اســتحقاق تســديد حديــد و تمديــد 
اســتحقاقات تســديداته و تفســيط ديونــه مــن جديــد و تشــكيلها مــن 
الديــون  وســائر  والأقســاط  التجديــدات  تشــمل  الكفالــة  وأن  جديــد 

الناتجــة وانــه مســؤول عــن كافــة هــذه التغييــرات لهــذا الســبب. 

5.27.موافقة الكفيل على تخفيض التأمينات ) الضمانات(

ــة  ــاء الكفال ــات الموجــودة أثن ــن يخفــض المصــرف الضمان 1.5.27. ل
والرهــون والضمــان وحقــوق الأولويــة التــي اســتحصل عليهــا بعــد ذلــك 

كضمــان خــاص لإســتحقاق العميــل بمــا يضــر الكفيــل.

2.5.27. يوافــق الكفيــل ســلفاً بــأن المصــرف لــن يعمــل علــى الإضــرار 
الديــن  تحصيــل  إلــى  الســعي  أجــل  ومــن  المصــرف  وأن  بالكفيــل, 
ــن  ــات المقدمــة للدي ــن للضمان ــدل معي ــل ب ــل تحصي يقــوم بحــالات مث
موضــوع الكفالــة ببــدل يحتســب علــى الديــن و يعيــد جزئيــاًً أو كليــاً 
التأمينــات العينيــة أو الشــخصية والســندات أو قيمهــا أو يحررهــا أو 
يغيــر التأمينــات, ويمكــن للمصــرف أن يبــرئ ذمــة العميــل والكفيــل 
الآخــر ومقــدم الضمــان الوفائــي والكفيــل المتضامــن وكافــة الأشــخاص 

بصفــات مختلفــة والمســؤولون عــن الديــن.   

3.5.27. إن المصــرف غيــر ملــزم بالإحتفــاظ بالســندات التــي أخــذت 
كتأمينــات ولــم تســدد قيمهــا مثــل )ســند لأمــر والبوليصــة والشــيكات(.

ويوافــق الكفيــل ســلفاً ودون الرجــوع عــن ذلــك بــأن المصــرف يمكنــه 
ــن  ــى المعنيي ــل أو إل ــى العمي ــم إل ــا قي ــم أو ب إعــادة هــذه الســندات بقي
وأن هــذ الإجــراء لــن يتــم الاســتمرارفيه علــى شــكل تعقيــد الوضــع أو 

بعــدم حمايــة الضمــان. 

6.27. الموافقــة عــل الكفيــل أن يكــون كفيــاً متضامنــاُ إلــى جانــب 
كونــه كفيــاً مســتقلاً 

1.6.27. بوافــق الكفيــل علــى أنــه مســؤول كليــاً عــن ديــن الكفالــة حتــى 
ولــو كان هنــاك عمــاء مشــتركون و / أو مســؤول / مســؤولون آخــرون 
بصفــة كفيــل متضامــن عــن ديــون العميــل, وعلــى كونــه مســتقل عــن 
المســؤولين الآخريــن عــن ديــون العميــل, ومســؤول بشــكل كامــل عــن 
ديــون الكفالــة, وأن الكفالــة هــي بصفــة كفالــة تضامنيــة مســتقلة معرفــة 
بالمــادة 4/587 مــن قانــون المرابحــة التركــي, وأن الأحــكام التــي خارج    

الحقــوق والإلتزامــات  لــن تطبــق, وأن  المســتقلة  التضامنيــة  الكفالــة 
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MÜŞTERİ / العميل BANKA / المصرف

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

nan bağımsız birlikte müteselsil kefalet niteliğin-
de olduğunu, birlikte bağımsız kefalet dışındaki 
hükümlerin uygulanmayacağını ve diğer birlikte 
kefillere tanınan hak ve yetkilerin işbu Sözleşme 
ve kefalet ilişkisi bakımından uygulanmayacağını 
kabul etmektedir. 
27.6.2.	 Banka’nın Müşteri, Kefil ve sıfatı ne olur-
sa olsun Müşteri’nin borçlarından sorumlu olan 
kişilerin tümüne birden veya dilediğine veya 
dilediklerine, borcun tamamı için veya bir kıs-
mı için başvurma hakkı bulunduğunu, Banka’nın 
kredi kararlarında ve/veya Sözleşme’de ismi ya-
zılmış olan kişilerin ve/veya eşlerinin imzalarının 
ve/veya rızalarının alınmasının veya alınmamış 
olunmasının Kefil’in birlikte bağımsız kefil olma 
sıfatını değiştirmediğini ve borcun tamamında 
sorumlu olmaya devam edeceğini bildiğini Kefil 
kabul ve beyan etmektedir. 
27.6.3.	 Banka’nın, Türk Borçlar Kanunu ve ilgili 
diğer hükümler çerçevesinde ve bunlara uygun 
olarak Müşteri, Kefil ve sıfatı ne olursa olsun 
borçlardan sorumlu kişilerin tümüne birden veya 
dilediği veya dilediklerine başvurma hakkı bu-
lunmaktadır. 

المقدمــة للكفــاء المتضامنيــن الآخريــن لــن تطبــق فــي إطــار هــذا العقــد 
ــة.   ــة الكفال وعلاق

حــق  للمصــرف  بــأن  يعلــم  بأنــه  ويصــرح  الكفيــل  يوافــق   .2.6.27
الأشــخاص  أحــد   أو  كافــة  وإلــى  والكفيــل  العميــل  إلــى  الرجــوع 
المســؤولين عــن ديــن الكفيــل مهمــا كانــت صفاتهــم لــدى رغبتــه بذلــك 
مــن أجــل كامــل الديــن أو قســم منــه, وأن أخــذ أوعــدم أخــذ قــرارت 
تخــص المرابحــة و/أو تواقيــع الأشــخاص الموجــودة أســمائهم فــي 
المرابحــة و/أو أزواجهم/زوجاتهــم   و /أو أخــذ أو عــدم أخــذ موافقــة 
أزواجهم/زوجاتهــم لــن يغيــر صفــة الكفيــل المتضامــن عــن الكفيلوأنــه 

سيســتمر بمســؤوليته عــن كامــل الدبــن.     

 3.6.27. يحــق للمصــرف فــي إطارقانــون المرابحــة التركــي والأحــكام 
ذات الصلــة الأخــرى  وبمــا يناســبها, الرجــوع إلــى الكفيــل وإلى كافة أو 
أحــد  الأشــخاص المســؤولين عــن ديــن الكفيــل مهمــا كانــت صفاتهــم 

لــدى رغبتــه بذلــك.

 



71/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

مكتب اسطنبول للتسجيل التجاري :206671 
  رقم مرسس:0047000870200019

حي صراي شارع د. عدنان بويوكدنيز رقم:6 عمرانية إسطنبول

İstanbul Ticaret Sicil Memurluğu No: 206671 / Mersis No: 0047000870200019
Saray Mh. Dr. Adnan Büyükdeniz Cd. No:6 / 34768 Ümraniye/İSTANBUL
www.albarakaturk.com.tr / albarakaturk@hs03.kep.tr 

Albaraka Türk Katılım Bankası A.Ş. الشركة المغفلة لمصرف المساهمة البركة تورك

27.6.4.	 Kefil, Banka’nın kefaletine güvenerek 
Müşteri’ye kredi tahsis edildiğini ve kredi kullan-
dırdığını/ kullandıracağını, bu nedenle kefalet-
ten dönmeyeceğini , kefaletten dönmek istemesi 
halinde ise bu hakkını ancak TBK.m.599’da yer 
alan koşulları taşıması halinde kullanacağını ve 
bu koşulların varlığını mahkeme kararı ile tespit 
ederek Banka’dan isteyebileceğini, tek taraflı 
beyana dayalı olarak Banka’nın kefaletten dön-
me hakkının koşullarının oluşup oluşmadığını 
tespit etmesinin mümkün olmadığını, mahkeme 
kararı ile kefaletten dönme hakkının tespiti ha-
linde dahi Banka’nın bu nedenle uğrayacağı za-
rarları karşılayacağını taahhüt etmektedir. 
27.6.5.	 Kefil, Banka, Müşteri, diğer Kefil/
Kefiller’in ve diğer ilgililerin rıza, muvafakat, 
onaylarını almadan dilediği Kefil/Kefiller’in kefa-
letten dönmesini kabul edebileceğini, buna şim-
diden muvafakat verdiğini kabul etmektedir. 
27.6.6.	 Kefil’in, bağımsız birlikte müteselsil ke-
fil olması nedeni ile diğer Kefil/Kefiller’in kefa-
letten dönmesi ve dönmenin gerçekleşmesi ha-
linde dahi bağımsız birlikte müteselsil kefaleti 
devam edecektir.	
27.7.	 Sözleşme’de Müşteri Hakkında Yer Alan 
Hükümlerin, Kefilin Niteliğine Aykırı Olmayan 
Hükümlerinin Tümünün Kefil İçin Geçerli Olması
27.7.1.	 Sözleşme’nin, sorumluluğun başlaması, 
borcun ödenmesi, borç ve sair yükümlülüklere 
uyulması; uyulmaması halinde muacceliyet, te-
merrüt başta olmak üzere Müşteri bakımından 
uygulanan ve Müşteri’yi borç ve sorumluluk al-
tına sokan ve kefalete ilişkin kanunun emredici 
hükümlerine açıkça aykırı olmayan maddelerinin 
tamamı, Kefil hakkında ve kefaletten kaynak-
lanan borçları için de aynen geçerlidir. Müşteri 
için geçerli olan Sözleşme hükümleri bu anlamda 
Kefil için de geçerli olacaktır. Kefil için uygulana-
bilecek hükümlerde Müşteri ifadesinin yer almış 
olması Kefil için uygulanmayacağı şeklinde yo-
rumlanamaz. 
27.7.2.	 Borcun muaccel olması önceden bir 
bildirimde bulunmasına bağlı değilse ve borcun 
Sözleşme ve/veya mevzuat hükümlerine uygun 
olarak Müşteri için muaccel olması halinde Kefil 
için ayrıca bir ihbara hacet olmaksızın borç Kefil 
için de muaccel olur. Kefil için ayrıca hesap öze-
ti, hesap ekstresi, hesap kesilmesi ihtarı ve sair 
bildirimde bulunma zorunluluğu bulunmamakta-
dır. 
27.8.	 Kefil’in Diğer Taahhütleri Ve Banka’nın 
Yetkileri 
27.8.1.	 Birden çok kefil olması halinde tüm ke-
filler birlikte veya bir kısım kefiller birlikte ya da 
her bir kefil tek tek Kefil olarak anılacak olup, 
tekil Kefil ifadesi çoğul olarak Kefiller’in tamamı-
nı veya birden çok kefili çoğul olarak ifade etme-
sine engel değildir. Kefiller şeklindeki ifade de 
tekil olarak Kefil’i de ifade edecektir. 

4.6.27.يتعهــد الكفيــل بأنــه وبالإعتمــاد علــى كفالــة المصــرف تــم 
تخصيــص مرابحــة إلــى العميــل وأنــه تــم اســتخدام / ســتم اســتخدام 
مرابحــة, ولهــذا الســبب فــإن الكفيــل لــن يتخلــى عــن الكفالــة , وفــي 
حــال أراد ذلــك يمكنــه اســتخدام هــذا الحــق فقــط لــدى توفــر الشــروط 
الموجــودة فــي المــادة 599 مــن قانــون المرابحــة التركــي وأنــه ســيثبت 
وجــود هــذه الشــروط بقــرار محكمــة ويطلــب ذلــك مــن المصــرف, وأنــه 
ليــس بلإمــكان للمصــرف أن يثبــت تشــكل شــروط التخلــي عــن الكفالــة 
بالإســتناد إلــى بيــان مــن طــرف واحــد, وحتــى وفــي حــال تثبيــت التخلــي 
عــن الكفالــة بقــرار مــن المحكمــة يتعهــد بأنــه سيســدد الأضرارالتــي 

ســتلحق بالمصــرف.   

5.6.27. يوافــق الكفيــل مــن الآن أنــه موافــق علــى  إمكانيــة موافقــة 
المصــرف عــن تخلــي الكفيــل /الكفــاء والمعنيــون الآخــرون ودون 

الحصــول علــى موافقتهــم وتأكيدهــم عــن الكفالــة.

6.6.27. تســتمر كفالــة الكفيــل المتضامنــة والمســتقلة فــي حــال تخلــى 
الكفيــل / الكفــاء الآخــرون عــن الكفالــة لهــذا الســبب وفــي حــال 

ــي. ــق التخل تحق

7.27. نفاذيــة كامــل الأحــكام الموجــودة فــي العقــد والتــي تنطبــق علــى 
العميــل ولاتتعــارض مــع صفــة الكفيــل علــى الكفيــل 

1.7.27. تنفــذ أحــكام العقــد بعينهــا التــي تخــص بدايــة المســؤولية 
عــدم  وفــي حــال  بالديــن وســائرالإلتزامات  والتقيــد  الديــن  وتســديد 
الإلتــزام الوقــوع فــي حالــة الانقطــاع عــن التســديد واســتحقاق التســديد 
والتــي تنطبــق علــى العميــل والتــي تدخــل العميــل فــي إطــار المســؤولية 
مــواد  كامــل  والتــي لاتعــارض صراحــة  بالكفالــة  والديــن والمتعلقــة 
أحــكام القانــون الآمــرة علــى الكفيــل وأيضــاً علــى الديون التــي مصدرها 
الكفالــة. وفــي هــذا المعنــى فــإن أخــكام العقــد التــي تســري علــى العميــل 
تســري علــى الكقيــل أيضــاً. وفــي حــال وجــود تصريــح للعميــل فــي 
الأحــكام التــي ممكــن نطبيقهــا علــى الكفيــل لا تفســر علــى أنهــا لــن 

تطبــق علــى الكفيــل.

2.7.27. إذا لــم يكــن اســتحقاق التســديد للديــن مرتيطــاً بإعــام مســبق, 
ــل بمــا  ــى العمي ــن مســتحقاً للتســديد بالنســبة إل ــح الدي ــي حــال أصب وف
يتناســب و أحــكام العقــد و/أو الأنطمــة فــإن الديــن يســتحق التســديد 
بالنســبة إلــى الكفيــل دون الحاجــة إلــى إعــام علــى حــدة. ولايوجــد 
إلــزام مــن أجــل ملخــص حســاب, بيــان حســاب, أو إخطــار إغــاق أو 

ســائ التباليــغ الأخــرى مــن اجــل الكفيــل.

8.27. التعهدات الأخرى للكفيل وصلاحيات المصرف.   

1.8.27.  فــي حــال وجــود أكثرمــن كفيــل فيمكــن ذكــر كل الكفــاء أو 
ــل, وإن  ــى حــدة بكلمــة الكفي ــل عل ــاً أو كل كفي قســم مــن الكفــاء مع
عبــارة كفيــل بالمفــرد لــن تكــون مانعــا لأن تعنــي الجمــع كل الكفــاء أو 
الكفــاء أكثرمــن كفيــل واحــد. وإن عبــارة الكفــاء تعنــي عبــارة الكفيــل 

بالإفــراد أيضــاً.
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27.8.2.	 Kefil/Kefiller, Banka’nın merkez ve tüm 
şubelerinde her ne şekil ve mahiyette olursa ol-
sun mevcut ve ileride doğabilecek bütün borç-
larına karşılık Banka’nın merkez ve tüm şubele-
rinde ve muhabirlerinde kendilerine ait bulunan 
ve ileride bulunabilecek her türlü hesapları, tüm 
altın, alacak, hak,mevduat, nakit, hisse senedi, 
gelir ortaklığı senetleri, varlığa dayalı menkul 
kıymetler, yatırım fonu katılma belgeleri, tahvil-
ler, senetler, konşimentolar, kıymetli evraklar, 
havale tutarları ve benzer hak ve alacakları üze-
rinde rehin, hapis, takas ve mahsup hakkı oldu-
ğunu, Banka’ya gelecek havale ve sair alacakla-
rının Müşteri borçları için aynı zamanda rehinli 
olduğunu, Banka’ya gelecek olan havalelerin 
kendilerine ihbarda bulunulmadan önce Banka 
tarafından adlarına kabul edilmesine muvafakat 
ettiklerini ve ayrıca adlarına açılacak bir hesaba 
veya mevcut hesaplarına alacak kaydedilmesi-
ni ve havale meblağı üzerinde Banka’nın rehin 
hakkı ve Kefil/Kefiller’in Banka’ya karşı her türlü 
borçlarına karşılık takas ve mahsup hakkını kabul 
ederler. 
27.8.3.	 TBK.m 534 gereği eşin rızasının en geç 
kefalet sözleşmesinin kurulması anına kadar Ke-
fil tarafından temin edilerek Banka’ya ibraz edi-
lecektir. 
27.8.4.	 Kefil, Müşteri’nin fiil ve hak ehliyetini, 
mali, ekonomik ve sosyal durumunu bildiğini, 
borcun zamanaşımına uğramadığını, Müşteri’nin 
yanılma, aldatma, korkutma, aşırı yararlanma ve 
sair bir durumun olmadığını bildiğini, bu gerek-
çeleri ileri sürerek borçtan sorumlu olmadığını 
ileri sürmeyeceğini ve bu gerekçelerle kefalet-
ten dönmeyeceğini de kabul ve taahhüt etmek-
tedir. 
27.8.5.	 Banka, Müşteri’deki tüm alacaklarını 
tahsil etmedikçe Kefil, halefiyet yolu ile dahi 
olsa uhdesindeki Müşteri’ye ait senet, teminat 
ve sair haklarına dayalı olarak Müşteri’ye mü-
racaat etmemek ve bunları Banka’ya teslim ve 
temlikle yükümlüdür. 
27.8.6.	Müşteri’nin borcunu vadesinde öde-
memesi gibi açıkça ödeme güçsüzlüğü içinde 
olduğunun ortaya çıkması halinde, TBK.m.586 
ve ilgili diğer hükümler gereği Müşteri takip 
edilmeden veya taşınmaz rehnî paraya çevril-
meden, Banka Kefil’e başvurulabilecektir. Borç 
için başkaca teminatı olması halinde dahi yasa-
larda belirtilen şartların varlığı halinde Banka 
doğrudan doğruya Kefil’e başvurabilir ve takip 
edebilir. 
27.8.7.	Kefil olunan borcun Kefil tarafından 
tamamen ödenmesi halinde dahi, Müşteri’nin 
kefil olunan borç dışında her ne sebeple olur-
sa olsun doğmuş ve doğacak diğer tüm borçları 
ödeninceye veya sair şekilde tasfiye oluncaya 
kadar Banka mevcut ve olabilecek tüm temi-

2.8.27.  يوافــق الكفيــل / الكفــاء أن للمصــرف حــق الرهــن ,التقــاص 
والاقتطــاع والاحتبــاس علــى كافــة ديونهــم الموجــودة والتــي يمكــن أن 
ــت  ــي مركــز المصــرف وفروعــه ووســطائه مهمــا كان توجــد مســتقبلاً ف
ــى  ــدة إليهــم وعل ــواع حســاباتهم العائ ــة أن ــى كاف شــكلها وماهيتهــا وعل
كل الذهــب والاســتحقاقات والحقــوق والإيداعــات والمبالــغ النقديــة 
وســندات الحصــص والأمــوال المنقولــة الموجــودة فــي الواقــع ووثائــق 
الشــحن  وبوالــص  والســندات  والتحاويــل  المســاهمة  أمــوال  إيــداع 
والأوراق الثمينــة وقيــم الحــوالات وعلــى الحقــوق والاســتحقاقات 
المشــابهة وأنهــم يوافقــون أن المصــرف ٍيوافــق عــل قبــول التحويــات 
الآتيــة بأســمائهم قبــل إعلامهــم وعــل تســجيل اســتحقاق بأســمائهم فــي 
حســاب ســيفتحح بإســمهم أو فــي حســاباتهم الموجــودة وأن للمصــرف 
حــق الرهــن علــى مبلــغ الحوالــة وحــق الرهــن والاقتطــاع والتقــاص على 

كافــة ديــون الكفبل/الكفــاء لقــاء الديــون

3.8.27.يتــم تأميــن موافقــة الــزوج / الزوجــة مــن طــرف الكفيــل إلــى 
وقــت نأســيس الكفالــة كأفصــى حــد وإبرازهــا إلــى المصــرف  بحســب 

المــادة 534 مــن قاونــون المرابحــة التركــي. . 

4.8.27. يوافــق الكفيــل ويتعهــد أنــه يعلــم أهليــة العميــل إلــى التصــرف 
وأن لديــه حقــوق, ويعلــم وضعــه الإجتماعــي والإقتصــادي وأن الديــن 
لــم يصبــه التقــادم وأن العميــل ليســت فيــه صفــات مثــل الخطــأ فــي 
التقديــر أو التحايــل أو الترهيــب أو حــب الاســتفادة المفــرط وأوضــاع 
أخــرى مشــابهة وأنــه لــن بســتخدم هــذه الأســباب مــن أجــل إخــاء 
مســؤوليته عــن الديــن وأنــه لــن يتخلــى عــن طريــق هــذه الأســباب عــن 

ــة. الكفال

ــى  ــدة إل ــات العائ ــزم بإعــادة الســندات والتأمين ــل مل 5.8.27. إن الكفي
العميــل التــي فــي عهدتــه وبالاســتناد إلــى كافــة حقوقــه إلــى المصــرف 
وتمليكهــا لــه دون الرجــوع إلــى العميــل ولــو عــن طريــق الحلــول طيلــة 

أن المصــرف لايســتطيع تحصيــل كامــل اســتحقاقاته مــن العميــل.

ــدرة  ــس علــى ق 6.8.27.فــي حــال ظهــر بشــكل واضــح أن العميــل لي
أن بســدد دينــه كعــدم تســديده فــي تاريــخ الاســتحقاق, وبحســب المــادة 
586 مــن قاونــون المرابحــة التركــي والأحــكام الأخــرى المعنيــة يراجــع 
تحويــل  ودون  للعميــل  القانونيــة  الملاحقــة  دون  الكفيــل  المصــرف 

أموالــه الغيــر المنقولــة المرهونــة إلــى نقــد.

ولــدى  الديــن  لقــاء  لــه  أخــرى  تأمينــات  وجــود  حــال  وفــي  وحتــى 
وجــود الشــروط فــي القوانيــن يمكــن مراجعــة الكفيــل مباشــرة ويمكــن 

بحقــه. القاوننيــة  الملاحقــة 

7.8.27. وحتــى و فــي حــال التســديد الكلــي مــن قبــل الكفيــل للديــن 
بالتأمينــات  بالإحتفــاظ  المصــرف  يســتمر  أن  فيمكــن  كفلــه  الــذي 
الديــون  كافــة  تســديد  يتــم  أن  إلــى  لديــه  ســتوجد  والتــي  الموجــودة 
وتصفيتهــا بأشــكال مختلفــة  وذلــك للديــون الأخــرى للعميــل غيــر 
طلــب  بــأي  أو  بالتأمينــات  بالمطالبــة  الكفيــل  بقــوم  ولــن  المرابحــة. 
يخــص التأمينــات ولــن يدعــي أي ادعــاء أو يعتــرض علــى أي شــيء أو 
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natları elinde tutmaya devam edebilecek, Kefil 
teminatların kendisine verilmesi ve sair şekilde 
teminatlarla ilgili hiçbir talepte bulunmayacak 
ve bu konuda herhangi bir iddia, itiraz ve talep 
hakkı olmayacaktır. 
27.8.8.	Banka TBK.m. 592 hükmü gereğince 
borcu ödeyen kefillere haklarını kullanmasına 
yarayabilecek borç senetlerini teslim edecek ve 
gerekli bilgileri verecek, yine, kefalet sırasında 
var olan veya asıl borçlu tarafından alacak için 
sonradan sağlanan rehinleri ve diğer güvencele-
ri de kefillere teslim edecek veya bunların devri 
için masrafları Kefil tarafından karşılanmak şartı 
ile gerekli işlemleri yapacaktır. Banka’nın bu yü-
kümlülükleri, alacaklarının tamamen tahsilinden 
sonra ve ayrıca borcun kısmen veya tamamen 
Kefil tarafından ödenmesi, Banka’nın bakiye bir 
alacağının olmaması, hukuki bir engel olmaması 
halinde ve Kefilin yazılı talepte bulunması kaydı 
ile Kefil’in yaptığı ödemeyle sınırlı miktardaki 
teminatları Kefil’e verebilir. Ayrıca, Banka’nın 
diğer alacaklarının varlığı halinde, sahip olduğu 
rehin ve hapis haklarının öncelikli olması sebe-
biyle bu maddede anılan teslim ve devir işlemle-
rini alacaklar tamamen tasfiye edilinceye kadar 
Banka bu yükümlülükleri yerine getirmeyebile-
cektir. Teminatların Kefil’e verilmesi anına ka-
darki süre içerisindeki koruma ile teminatların 
Kefil’e verilmesine dair tüm masraf, vergi, harç 
ve sorumluluklar Kefil’e aittir. Teminatların za-
manaşımı, hak düşürücü süreden sonra veya te-
minat konusu varlıkların zayiinden sonra talep 
edilmesi halinde Banka’nın hiçbir sorumluluğu 
olmayacaktır. Kefilin ödeme yapmasından sonra 
derhal teminatları ve senetleri talep etmemesi 
halinde teminatların fiili ve hukuki tüm sorum-
luluk ve sonuçları Kefil’e aittir. Makul bir sürede 
iadesi talep edilmeyen teminatlar ve senetler 
Banka tarafından Banka’nın Kefil’e ayrıca bir bil-
dirimde bulunmadan teminatları Müşteri, diğer 
Kefil veya ilgilisine iade edebilme hak ve yetki-
sinin olduğu Kefil tarafından kabul edilmiştir. 
27.8.9.	Banka’nın yaptığı tahsilatları öncelikle 
kefaletle karşılanmayan alacaklarına mahsup 
etme yetkisi bulunmaktadır. 
27.8.10.	 Banka’nın yasal hükümler çerçevesin-
de rehin, ipotek, garanti taahhüdü, kefalet, ka-
bul, aval 
27.8.11.	 sair ayni ve şahsi diğer teminatlardan 
dilediklerine başvurma hakkı bulunmaktadır. 
27.8.12.	 Kefil’in aynı borç için ayrıca müşterek 
borçlu, borcu üstlenen kefil, garantör, ve sair sı-
fatlarla borcu ödemeyi taahhüt etmesi veya aynı 
borç için muhatap, keşideci, ciranta, avalist ve 
sair sıfatlar ile senet imzalaması durumlarında 
bu taahhüt ve senetlerden kaynaklanacak borç, 
yükümlülük ve sorumlulukları ayrıca geçerli ola-
caktır. 

أن يطالــب بــأي شــيء لــه صلــة بهــذا الموضــوع.

8.8.27.  بموجــب حكــم المــادة 592 مــن قانــون المرابحــة التركــي, 
يقــوم المصــرف بتســليم الكفــاء الذيــن ســددوا الديــن ســندات الديــن 
التــي يمكــن أن تفيدهــم فــي اســتخدام حقوقهــم ويعطيهــم المعلومــات 
الضروريــة, وأيضــاً يســلم الكفــاء الرهــون و الضمانــات  الأخــرى التــي 
ــة والتــي توفــرت لاحقــاً مــن قبــل المديــن  ــاء الكقال كانــت موجــودة أثن
الأصلــي أو يقــوم بالأعمــال الضروريــة لفراغهــا علــى شــرط أن تكــون 
مصاريــف ذلــك علــى عاتــق الكفيــل. ويقــوم المصــرف بتنفيــذ هــذه  
الإلتزامــات وبإعطــاء الكفيــل التأمينــات المعادلــة للتســديد الــذي قــام بــه 
الكفيــل بعــد التحصيــل الكامــل لــكل مســتحقاته ومــن جهــة أخــرى لــدى 
ــل الكفيــل ولــدى عــدم وجــود  ــاُ مــن قب ــاً أو كلي تســديد الاقــرض جزئي
أي بــاق واجــب التحصيــل ولــدى عــدم وجــود أي مانــع قانونيوبنــاء 
علــة طلــب خطــي مــن قبــل الكفيــل. ومــن جهــة أخــرى وفــي حــال 
وجــود مســتحقات أخــرى للمصــرف وبســبب أولويــة حقــوق الرهــن 
والاحتبــاس فربمــا لايقــوم المصــرف بتنفيــذ هــذه الإلتزامــات المذكــورة 
فــي هــذه المــادة مــن معامــات التصفيــة والفــراغ إلــى أن تصفــى كامــل 
إلــى  الحمايــة  فتــرة  متضمنــة  المصاريــف  كافــة  وإن  الاســتحقاقات. 
غايــة تســليم التأمينــات إلــى الكفيــل والضرائــب والمصاريــف الرســمية 
ــات  ــل. وفــي حــال طلــب التأمين ــق الكفي ــات تكــون علــى عات والمؤولي
بعــد التفــادم وبعــد فتــرة إســقاط الحــق أو فــي حــال طلــب الموجــودات 
مســؤولية  أي  هنــاك  تكومــن  لــن  تضررهــا  بعــد  التأمينــات  موضــوع 
والســندات  للتأمينــات   الكفيــل  عــدم طلــب  وفــي حــال  للمصــرف. 
مباشــرة بعــد قيامــه بالتســديد تكــون مســؤولية النتائــج الفعليــة والقانونيــة 
للتأمينــات عائــدة علــى الكفيــل. وقــد وافــق فريــق الكفلاء بــأن للمصرف 
حــق إعــادة التأمينــات بعــد انقضــاء الفتــرة المعقولــة للمطالبــة بهــا إلــى 
العميــل أو إلــى الكغيــل الآخــر أو إلــى المعنــي دون ســابق إعــام إلــى 

الكفيــل. 

9.8.27. يوجــد للمصــرف صلاحيــة احتســاب التحصيــات أولاً علــى 
اســتحقاقاته الغيــر مغطــاة بالكفالــة.

إطــار  وضمــن  يرغــب  مــن  مراجعــة  للمصــرف  يحــق    .10.8.27
الأحــكام القانونيــة فيمــا يخــص الرهــن والرهــن العقــاري والضمــان 

الوفائــي والضمــان  والقبــول  والكفالــة  والتعهــد 

 11.8.27. والتامينات الأخرى العينية والشخصية.

12.8.27. فــي حــال تعهــد الكفيــل بتســديد نفــس الديــن الــذي تعهــده 
المديــن المشــترك الكفيــل الآخــر والكفيــل المتضامــن والأشــخاص 
أجــل  مــن  لســتدات  توقيعــه  حــال  وفــي  الصفــات,  بكافــة  الآخريــن 
نفــس الديــن عــن المخاطــب ومرســل الكتــب ومجيــر الســندات ومقــدم 
الضمــان الوفائــي وعــن الأشــخاص بكافــة الصفــات, فــإن المســؤوليات 

ــى حــدة. ــون واالإلتزامــات تســري عل والدي
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27.8.13.	 Kefil, Banka’nın hak ve alacaklarını 
korumasını sağlamak üzere Müşteri’nin, diğer 
Kefil/Kefiller’in, müşterek borçluların, borçtan 
herhangi bir sıfatla borçlu olan diğer kişilerin if-
lasın ertelenmesini talep ettiği veya iflas etmiş 
olduğunu, konkordato talebinde bulunduğunu 
veya konkordato mehli aldığını, mirasın açıldı-
ğını, malların defterinin tutulduğunu, mallarını 
kaçırdığını, ödemelerini tatil ettiğini, haklarında 
aciz vesikası alındığını, öğrendiği anda durumu 
derhal Banka’ya bildirmekle yükümlüdür.
27.8.14.	 Kefil, kefalet süresince, açık veya giz-
li muvazaalı işlem ve eylemlerle mülkiyet, ala-
cak ve sar mal varlıklarını satım, trampa ve sair 
suretle devir etmemeyi, rehin, irtifak, ipotek, 
satış vaadi, kira ve sair ayni veya şahsi haklarla 
sınırlamayı, yine muvazalı işlemlerle borçlan-
mamayı, muvazaalı olmasa dahi Banka alaca-
ğının tahsilini güçleştirecek şekilde ivazlı veya 
ivazsız işlemlerle malvarlıklarını kefalet mikta-
rının altına düşürecek şekilde devir etmemeyi, 
varlığını zayi etmemeyi, eksiltmememi, aksi 
takdirde Banka’ya tasarrufa konu işlem miktarı 
kadar maktu tazminat (cezai şart) ödemeyi ka-
bul ve taahhüt eder. 
27.9.	 Kefaletin Süresi 
27.9.1.	 Gerçek Kişi Kefiller İçin Kefalet 
Süresi:Kefil/Kefiller TBK.m. 598 gereğince ger-
çek kişilerin kefaletin, kefalet sözleşmesinin 
kurulmasından başlayarak on yılın geçmesiyle 
kendiliğinden ortadan kalkacağı, kefalet süresi, 
en erken kefaletin sona ermesinden bir yıl önce 
yapılmak kaydıyla, kefillerin kefalet sözleşmesi-
nin şekline uygun yazılı açıklamasıyla, azamî on 
yıllık yeni bir dönem için uzatılabileceği, kefa-
let tüzel kişi tarafından verilmesi durumunda on 
yıllık sürenin söz konusu olmadığını bildiklerini, 
bu nedenle Sözleşme’yi Kefil olarak imzalayan-
lardan gerçek kişi Kefil/Kefiller’in kefaletleri 
Sözleşme’de “Kefalet Tarihi “ bölümünde yazılı 
tarihten itibaren on yıl olduğunu bildiklerini de 
beyan etmişlerdir. 
27.9.2.	 Tüzel Kişi Kefiller İçin Kefalet Süresi : 
TBK.m. 598 gereğince Sözleşme’yi Kefil olarak 
imzalayanlardan tüzel kişi Kefil/Kefiller’in kefa-
letleri süresizdir.
28.	 SENETLER 
28.1.	 Kambiyo Senetlerinin Borcun Tahsili 
İçin Verildiğinin Kabulü 
28.1.1.	Sözleşme’de geçen senet ifadesi önce-
likle kambiyo senetlerini ifade etmeket olup, 
Müşteri, Banka ile olan ilişkilerinde doğmuş ve 
doğacak borçlarının ödenmesi için kambiyo se-
netlerini, borçlu veya diğer senet borçlusu sı-
fatı ile imza ederek Banka’ya vermeyi, Banka 

ــه واســتحقاقاته  ــة المصــرف لحقوق ــن حماي 13.8.27. فــي ســبيل تأمي
التــي  فــوراً عــن الأوضــاع  بــأن يعلــم المصــرف  فــإن الكفيــل ملتــزم 
المشــتركون  والمدينــون  الآخريــن  الكفــاء   / الكفيــل  فيهــا  يطلــب 
ــن,  ــأي صفــة كانــت للدي ــون ب ــن المدين الآخــرون والأشــخاص الآخري
ــد أفلســوا أو أنهــم تقدمــوا بطلــب إفــاس  إرجــاء المرابحــة أو أنهــم ق
أو اســتحصلوا علــى مهلــة إفــاس أو فــي حــال إرثــه وفــي حــال مســك 
ــر حســاباتهم,  وفــي حــال تعطيلهــم لتســديداتهم وفــي حــال أخــذ  دفات

وثيقــة عجــز بحقهــم وفــي حــال تهريبــم لبضاعتهــم. 

14.8.27. لــن يقــوم الكفيــل وطــوال مــدة الكفالــة وعــن طريــق أعمــال 
وأملاكــه  موجوداتــه  ببيــع  مخفيــة  أو  واضحــة  صوريــة  ومحــاولات 
الثابتــة ولا بمقاضاتهــا مقابــل أشــياء أخــرى أو أن يفرغهــا  وأصولــه 
بطريقــة مــا أو يرهنهــا أو يظهــر نفســه أنــه بحاجــة لهــا أو يرهــن أمــوالاً 
منقولــة أو أن يبيــع أو يبــرم إتفاقــاً مبدئيــا لهــاً أو أن يؤجرهــا أو أن 
الإســتدانة  بعــدم  يقــوم  أن  وأيضــأ  أخــرى,  عينيــة  بحقــوق  يحددهــا 
غيــر  بشــكل  ولــو  يفــرغ موجوداتــه حتــى  أن  , ولا  بأعمــال صوريــة 
صــوري وعلــى شــكل يدعــم تحصيــل اســتحقاق المصــرف بأعمــال لهــا 
مقابــل أو بــدون وذلــك مــن أجــل تخفيــض ممتلكاتــه دون الكفالــة وأن 
لايفــرط بممتلكاتــه أو ينقصهــا وإلا يوافــق ويتعهــد علــى تســديد شــرط 
جزائــي إلــى المصــرف بقــدر مقــدار ذلــك التصــرف موضــوع البحــث.

9.27.مدة الكفالة

1.9.27. مــدة الكفالــة فيمــا يخــص الأشــخاص الحقيقيييــن: بموجــب 
قانــون المرابحــة التركــي رقــم 598 , يعلــم الكفيــل / والكفــاء أن كفالــة 
الأشــخاص الحقيقيييــن تــزول تلقائيــاً بمرورعشــر ســنوات مــن تأســيس 
عقــد الكفالــة,  ويمكــن أن تمــدد الكفالــة لعشــر ســنوات أخــرى كحــد 
أقصــى بشــرط أن تتــم مــدة الكفالــة قبــل ســنة مــن إنتهــاء الكفالــة كحــد 

أدنــى وبكتــاب خطــي مــن قبــل الكفــاء بمــا يناســب عقــد الكفالــة.

وفــي حــال تقديــم الكفالــة مــن قبــل شــخص رســمي يقــرون ويبينــون 
يوافقــون  وإنمــا  البحــث,  موضــوع  ليســت  ســنوات  العشــر  مــدة  أن 
ويصرحــون أنهــم يعلمــون بــأن الشــخص الحقيقــي مــن بيــن الكفــاء 
الموقــع علــى عقــد الكفالــة بــأن كفالــة الكفيــل / الكفالــة تبدأ مــن التاريخ 
المكتــوب فــي قســم » تاريــخ الكفالــة« فــي العقــد ولمــدة عشــر ســتوات.

2.9.27.مــدة الكفالــة فيمــا يخــص الأشــخاص الحقيقييــن: بموجــب 
قانــون المرابحــة التركــي رقــم 598 فــإن كفالــة  الكفيــل/ الكفــاء  بصفــة 
ــر  ــن الكفــاء تكــون غي الشــخص الرســمي الموقــع علــى العقــد مــن بي

محــدودة المــدة.

28. السندات

1.28. قبول إعطاء سندات الصرافة من أجل تحصيل الدين

فــإن   الصرافــة,  ســند  أولاً  تعنــي  الــواردة  الســند  عبــارة  1.1.28.إن 
بــأن يقــدم إلــى المصــرف ســندات الصرافــة  العميــل يوافــق ويتعهــد 
التــي وقعهــا بصفــة مديــن أو مديــن لســند آخــر, مــن أجــل تســديد ديونــه 
الموجــودة والتــي ســتنتج عــن علاقاتــه التــي تشــكلت مــع المصــرف, 
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tarafından ileride talep edilmesi halinde de yeni 
kambiyo senetleri vermeyi, işbu kambiyo senet-
lerine muteber kabul edilecek avalistlerin aval 
vermelerini temin etmeyi de kabul ve taahhüt 
eder. 
28.1.2.	Müşteri, Banka’nın talep ettiği miktar 
ve nitelikteki kendi müşteri senetlerini (poliçe, 
bono, çek) ciro ederek Banka’ya devretmeyi ta-
ahhüt eder. 
28.1.3.	Banka’ya verilen senetlerden herhangi 
birinin vadesinde ödenmemesi veya vadesi gel-
memiş olsa dahi muacceliyet hallerinden her-
hangi birisinin varlığı veya bu maddedeki şart-
lardan herhangi birinin gerçekleşmesi halinde, 
senetlerin tümü muacceliyet kesbeder ve diğer 
teminatların bulunması halinde dahi herhangi 
bir ihtar, ihbar, protesto keşidesine ve sair bir 
işlem gerçekleştirmeye hacet kalmaksızın Ban-
ka, vadeli kambiyo senetlerinin vadelerini bek-
lemeksizin, vadesiz kambiyo senetlerinde ise 
işbu kambiyo senetlerine dilediği vadeyi koya-
rak ciro ile tedavüle çıkarabilecek veya derhal 
takibe girişebilecektir. 
28.1.4.	Müşteri ile Sözleşme veya senetteki di-
ğer imza sahipleri, bu Sözleşme’nin aynı zaman-
da Türk Ticaret Kanunu’nun açık poliçeyi dü-
zenleyen maddesi ile bono ve çek bakımından 
bu maddeye atıf yapan hükümleri ( TTK.m.680, 
778, 818) gereği, açık bono, açık poliçe ve açık 
çek için Banka’ya verilen dönülemez bir yetki 
anlamında olduğunu; bu nedenle Banka’ya ver-
dikleri kambiyo senetlerinin gerektiğinde bu hü-
kümlere istinaden doldurulup Banka tarafından 
kullanılabileceğini de kabul ve taahhüt ederler. 
28.1.5.	Senetler hangi amaçla verilmiş olursa 
olsun, Banka tahsil edilen senet bedellerini is-
tediği takdirde Müşteri hesabında tutmaya veya 
ayrı bir rehinli hesaba aktarmaya, orada tutma-
ya veya doğrudan borca mahsuba yetkilidir.
28.2.	 Senetlere, Bedellerine ve Sair Hususla-
ra İlişkin Müşteri Yükümlülükleri 
28.2.1.	Senet bedellerinin ödenmesi Müşteri 
tarafından garanti edilmiştir. Bu nedenle nitelik, 
amaç ve ne şekilde devredildiğine bakılmaksızın 
vadesinde ödenmeyen senetlerin karşılığı Müş-
teri tarafından derhal Banka’ya ödenecektir. 
28.2.2.	Müşteri tarafından Banka’ya hangi amaç 
ve şekilde devredilmiş olursa olsun tüm senet-
lerle ilgili olarak haberleşme, protesto, muha-
bir banka aracılığı ile yapılacak işlemlere ilişkin 
masraf ve komisyon masraflar ile doğacak vergi, 
fon, harç ve sair mali yükümlülükler Müşteri’ye 
aittir. Müşteri, bunların yanı sıra ayrıca tahsil 
komisyonu, ücret ve bunlara ait vergiler ile sair 
giderleri de ödemek zorundadır.
28.2.3.	Banka dilediği takdirde, her türlü mas-

وأن  يقــدم ســندات صرافــة جديــدة مســتقبلاً فــي جــال طلــب المصــرف 
لذلــك, ويقبــل ويتعهــد بــأن يؤمــن الضامــن الوفائــي مــن بيــن الضامنيــن 
ليتقدمــوا  هــذه  الصرافــة  ســندات  أجــل  مــن  المعتبريــن  الوقائييــن 

الوفائيــة. بضماناتهــم 

2.1.28.  يتعهــد العميــل بالتنــازل عــن ســندات العميــل الخاصــة بــه 
)بــواص, ســند لأمــر, شــيكات(  بتجييرهــا إلــى المصــرف بالمقــدار 

والصفــات التــي يطلبهــا المصــرف لذلــك. 

إلــى  المقدمــة  الســندات  مــن  أي  تســديد  عــدم  حــال  فــي   .3.1.28
المصــرف فــي تاريــخ الاســتحقاق, وحتــى ولــو لــم يســتحق التســديد 
ــي  ــه  أي مــن أحــد حــالات اســتحقاق التســديد أو ف ولكــن يوجــد علي
حــال تحقــق أي مــن شــروط هــذه المــادة, تصبــح كافة الســندات مكتســبة 
صفــة اســتحقاق التســديد وحتــى بوجــود التأمينــات الأخــرى يطــرح 
المصــرف ســندات الصرافــة التــي لهــا تاريــخ اســتحقاق دون انتظــار 
تاريــخ الاســتحقاق والســندات التــي ليــس لهــا تاريــخ اســتحقاق يضــع 
لهــا المصــرف تاريــخ الاســتحقاق الــذي يريــد إلــى التــداول أو يتبــع 
ــة وذلــك دون الحاجــة إلــى إخطــار وإعــام  مباشــرة الملاحقــة القانوني

أو كتــاب احتجــاج .    
الموجــودة  الآخريــن  التواقيــع  وأصحــاب  العميــل  يوافــق   .4.1.28
تواقيعهــم علــى العقــد أو الســند ات هــذا لعقــد هــو فــي الوقــت نفســه 
يعنــي التقديــم إلــى المصــرف ســند لأمــر مفتــوح وبوليصــة مفتوحــة 
وشــيك مفتــوح بشــكل لارجــوع عنــه بحســب المــادة التــي تنظــم أحــكام 
البوليصــة المفتوحــة والأحــكام المعطوفــة علــى هــذه المــادة مــن ناحيــة 
ســند لأمــر والشــيكات مــن قانــون التجــارة التركــي ) قانــون التجــارة 
التركــي المــواد 680 و 777و 818( ولذلــك يمكــن للمصــرف فــي 
اللــزوم أن يملــئ ســندات الصرافــة هــذه المقدمــة مــن قبلهــم   حالــة 

إســتناداً إلــى هــذه الحــكام واســتخدامها مــن قبلــه.
إلــى  المفدمــة  الســندات   بــدل  يبقــي  أن  للمصــرف  يحــق   .5.1.28
المصــرف لأي هــدف كان المحصلــة أو تحويلهــا إلــى حســاب مرهــون 

مغايــر وإبقاءهــا  هنــاك أو اقتطاعهــا مباشــرة علــى الديــن.

2.28.إلتزام العميل تجاه السندات وقيمها وبسائر الأمور الأخرى
ــل.  ــة العمي ــدل الســندات هــو مضمــون مــن ناحي 1.2.28.إن تســديد ب
ــر مســددة فــي تاريــخ  ــم الســندات الغي ــأن يســدد قي وإن العميــل ملــزم ب
الاســتحقاق إلــى المصــرف دون إعتبــار لصفاتهــا وكيقيــة التنــازل عنهــا.

2.2.28.إن المصاريف والمصاريف الناتجة عن مصاريف العمولات 
ــة  ــل الضرائــب والأمــوال والمصاريــف الرســمية والإلتزامــات المالي مث
الســندات  بخــص  فيمــا  التواصــل  أنــواع  كل  يخــص  فيمــا  الأخــرى 
المتنــازل عنهــا مــن قبــل العميــل إلــى المصــرف بــأي صفــة وبــأي شــكل 
التواصــل عيــر مصــرف وســيط تكــون علــى عاتــق  مــن احتجــاج أو 

ــل. العمي
بغايــة  المقدمــة  الســندات  إلــى  بالنســبة  المصــرف  3.2.28.يســتطيع 
التأمينــات وبالنســبة لــكل الســندات أن يقــوم بمتابعــة التنفيذيــة القانونيــة 
ضمــن البلــد أو خارجــه أو فتــح دعــوى وســائر المعامــات القانونيــة 
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rafı Müşteri’ye ait olmak üzere teminat amaçlı 
olarak verilen senetler dâhil tüm senetler için 
yurt içinde veya yurt dışında icra takibi, dava 
ve sair tüm yasal işlemlerini yapabilir. Banka, 
senetler hakkında icra, dava ve sair işlemler ile 
ilgili olarak yaptığı masraflar, vergiler, avukat-
lık ücretleri, yargılama masrafları ile ödenen/
ödenecek bedelleri Müşteri hesabına resen borç 
kaydetmeye yetkilidir. 
28.2.4.	Senetlerin ne sebeple olursa olsun 
Müşteri’ye veya ilgilisine iadesinin, senet bede-
linin ödendiği anlamına gelmeyeceğini ve senet 
bedellerinin ödendiği ayrıca ödeme makbuzu ile 
teyit edilmedikçe bu yönde karine oluşturmaya-
cağını Müşteri peşinen kabul etmiştir. Senet be-
delinin ödendiği ancak Banka kayıtları ile ispat 
olunabilir.
28.2.5.	Senetlerdeki diğer imza sahiplerinin, 
imza sahteciliği, tahrifat veya sair bir sebeple 
Banka’dan talep edebilecekleri zarar ve ziyan, 
mahkeme masrafı, icra inkâr tazminatı, sair taz-
minat, avukatlık ücreti ve sair bedellerden Müş-
teri Banka’ya karşı sorumlu olup; bu bedeller 
Müşteri tarafından Banka’ya derhal ve nakden 
ödenecektir. Banka bu sebeple ödediği bedelleri 
Müşteri hesabına resen borç kaydına yetkilidir.
28.2.6.	Müşteri imzasını taşıyan senetler-
de başka borçlu, ciranta, kefil, aval, muhatap 
gibi borca ve senedin sorumluluğuna iştirak 
edenlerden herhangi biri borç ödemeyi keser, 
konkordato, iflas, iflasın ertelenmesi, yeniden 
yapılandırma talebinde bulunur, ölür, protesto 
edilir veya Bankaca herhangi bir sebeple lüzum 
görülürse (senedin ve borcun vadesi gelmese 
dahi) Banka’nın ilk talebinde kabule şayan baş-
ka senetler ve imzalar vermeyi veya taşınır ve 
taşınmaz teminat göstermeyi veya alacağın hep-
sini derhal ve tamamen ödemeyi Müşteri kabul 
ve taahhüt eder. 
28.2.7.	Banka elindeki senetleri dilediği za-
manda, dilediği kişilere ciro edebilir. Müşteri, 
Bankaca ciro edilen senetlerin tutarını vadele-
rinde senet hamiline ve/veya Banka’ya ödemeyi 
kabul ve taahhüt eder. 
28.3.	 Banka’nın Senetlerle İlgili İşlemler Ne-
deni İle Yetki Ve Sorumluluğu
28.3.1.	Banka’ya Müşteri tarafından verilen 
senetlerin, bedellerinin tamamen veya kısmen 
tahsili için, tahsil ve takip işlemlerinin yapılması 
ya da Müşteri’ye iadesi konusunda Banka tam 
bir hareket serbestisi ve yetkiye sahiptir. 
28.3.2.	Müşteri veya Müşteri borcu için üçüncü 
kişiler tarafından Banka’ya verilen senet bedel-
leri ile ilgili faiz ve sair ferilerin tahsil edilme-
mesi, Banka’nın faiz ve sair feriler için talepte 
bulunmamasından Banka sorumlu olmayacaktır. 
28.3.3.	Senetlerin Müşteri dışındaki borçlulara 

الأخــرى لــدى رغبتــه بذلــك علــى أن تكــون كافــة أنــواع المصاريــف 
علــى عاتــق العميــل. ويحــق للمصــرف ان يســجل فــي حســاب العميــل 
تلقائيــاً كديــن كل أنــواع المصاريــف الناجمــة الســندات مثــل الملاحقــة 
القانونيــة التنفيذيــة وفتــح دعــوى وأجــور المحاميــن ومصاريــف القضــاء 

والضرائــب والمبالــغ التــي دفعــت / التــي ستســدد.

4.2.28. إن إعــادة الســند لأي ســبب كان إلــى العميــل أو إلــى المعنــي 
لايجــب أن يؤخــذ علــى أن الســند قــد تــم تســديده. وطالمــا أن الســندات 
لــم تســدد قيمهــا ولــم يؤيــد ذلــك إيصــال فلــن نكــون كقرينــة تبيــن فــي 
هــذا لموضــوع, ويةافــق علــى ذلــك العميــل ســلفاً. يمكــن إثبــات تســديد 

الســند فقــط بقيــود المصــرف.

5.2.28. يكــون العميــل مســؤولاُ تجــاه المصــرف عــن طلبات أصحاب 
التواقيــع المــو,دة فــي الســتدات فيمــا يخــص تزويــر التواقيــع والتحريــف 
أو طلبــات لســائر الأســباب الأخــرى وفــي هكــذا حــال فــإن العميــل 
يكــون مســؤولاُ عــن طلــب الضــرر المقــد مــن قبلهــم وعــن مصاريــف 
التعويضــات وأجــور  التنفيــذي وســائر  المحكمــة وتعويــض الإتــكار 
ــل  ــل العمي ــغ مــن قب ــغ الأخــرى, وتســدد هــذه المبال ــن والمبال المحامي
فــوراً إلــى المصــرف نقــداً. وللمصــرف صلاحيــة تسجســل المبالــغ التــي 

يســددها لهــذه الأســباب تلقائيــاً كديــن فــي حســاب العميــل.

6.2.28. فــي حــال قطــع التســديد مــن قبــل مديــن آخــر او مجيــر ســند 
أو كفبــل أو كفيــل تضامنــي أو مخاطــب أو أحــد المشــتركين بمســؤولية  
الديــن والســند أو يعلــن إفلاســه أو فــي حالــة إفلاســه أو فــي حــال نأجيــل 
قــرار إفلاســه  أو عنــد تقدمــه بطلــب تشــكيل بنيتــه مــن جديــد أو فــي 
حالــة وفاتــه أو فــي حالــة الاحتجــاج عليــه أو لــدى وجــود لــزوم مــن 
قبــل المصــرف )حتــى ولــو لــم يســتحق الســند والديــن( وفــي توجيــه 
أول طلــب مــن قبــل المصــرف علــى العميــل أن يقــدم ســندات وتواقيــع 
أخــرى مقبولــة أو إظهــار أمــوال منولــة أو غيــر منقولــة كتأمينــات  أو 
تســديد كامــل الإســتجقاق فــوراُ, ويتعهــد العميــل ويوافــق علــى ذلــك.

7.2.28. يحــق للمصــرف فــي الوقــت الــذي يريــد تجييــر الســندات التي 
فــي ‘هدتــه علــى أي شــخص يرغــب بــه. ويتعهــد العميــل ويوافــق أن 
ــح الاســتحقاق  ــي تاري ــل المصــرف ف ــرة مــن قب يســدد الســندات المجي

علــى حامــل الســن و / أو إلــى امصــرف.

3.28.مسؤولية المصرف والتزاماته لناتجة عن معاملات السندات

1.3.28. مــن أجــل تحصيــل جــزء أو كل قيــم الســندات المقدمــة مــن 
العميــل إلــى المصــرف فللمصــرف كامــل الصلاحيــة والتصــرف فــي 
موضــوع إعــادة الســندات إلــى العميــل أو القيــام بالتحصيــل والملاحقــة 

القانونيــة.

2.3.28.فــي حــال عــدم تحصيــل الاربــاح وســائر تفرعاتهــا بالنســبة 
إلــى الســندات المقدمــة مــن قبــل العميــل أو مــن أطــراف ثالثــة مــن 
اجــل ديــون العميــل.  فليــس مــن مســؤولية المصــرف بشــيئ فــي طلــب 

الاربــاح وســائر تفرعاتهــا.

إعــادة  لــدى  المصــرف  علــى  مســؤولية  هنــاك  تكــون  3.3.28.لــن   
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الســندات  إلــى المدينيــن والحصــول علــى ســندات جديــدة تحــل محلهــا 
غيــر العميــل. وقــد وافــق العميــل ســلفاً علــى إعــادة وتغييــر الســندات.

4.3.28.حتــى ولــو كانــت الســندات المطلوبــة نــت قبــل المصــرف 
حائــزة علــى االمواصفــات المطلوبــة لإإن المصــرف لــه الحريــة فــي 
قبولهــا أو عــدم قبولهــا. ولــن يكــون للعميــل حــق الإدعــاء والاعتــراض 

نتيجــة لذلــك.

4.28.كون السندات في حكم استحقاق التسديد

فــي حــال تحقــق أحــد الأوضــاع الموجــودة فــي مــواد الانقطــاع عــن 
ــد أو حصــول أحــد الأســباب الموجــودة  ــي العق التســديد الموجــودة ف
مكتســبة صفــة  الســندات  كافــة  تصبــح  الرئيســية  المــادة  هــذه  تحــت 
اســتحقاق التســديد وحتــى بوجــود التأمينــات الأخــرى يطــرح المصــرف 
ســندات التــي لهــا تاريــخ اســتحقاق دون انتظــار تاريــخ الاســتحقاق 
والســندات التــي ليــس لهــا تاريــخ اســتحقاق يضــع لهــا المصــرف تاريــخ 
الاســتحقاق الــذي يريــد إلــى التــداول أو يتبع مباشــرة الملاحقة القانونية 
وذلــك دون الحاجــة إلــى إخطــار وإعــام أو كتــاب احتجــاج. وإن العقــد 

بحكــم عقــد اســتحقاق التســديد مــن أجــل اســتحقاق الســندات.

29. التأمين

1.29. القيم التي سيتم التامين عليها والتأمين الذي سيتم

1.1.29.ســيتم الت.اميــن علــى المرابحــة الموجــودة فــي العقــد وعلــى 
كان  مســمى  أي  تحــت  الأخــرى  المرابحــة  كافــة  موضــوع  البضاعــة 
ــل. ــل العمي ــدة إليهــا مــن قب ــق العائ ومهمــا كانــت صفتهــا وعلــى الوثائ

وإن إبــراز بوالــص التأميــن إلــى المصــرف هــو أمــر إلزامــي, وأي تصــرف 
بخالــف ذلــك يعتيــر إخــالاً  بالعقــد.

والتــي  الموجــودة   الرهــون  علــى  بالتأميــن  العميــل  2.1.29.يقــوم 
ســتوجد فــي عهــدة المصــرف وعلــى ســائر التأمينــات وعلــى البضائــع 
والقيــم  والآلات  والمركبــات  التأمينــات  فــي حكــم  التــي  التجــاري’ 

المنقولــة وماشــابه مــن كافــة الأشــياء والوثائــق.

التأميــن  المســتوجبة  القيــم  علــى  بالتأميــن  العميــل  يقــوم   .3.1.29
والمذكــورة أعــاه  بشــكل يغطــي كل عنصــر خطــر, ويؤمــن عليهــا ضــد 

المخاطــر. كل 

التغييــرات  البوليصــة ووثيقــة  وفــراغ  التأميــن  أقســاط  تســديد   .2.29
الأخــرى. العميــل  والترامــات  والتجديــد  بالبوليصــة  الملحقــة 

1.2.29. إن القيــام بالتأميــن وتســديد أقســاط التأميــن هــي مــن مســؤولية 
أن  علــى  بالتأميــن  القيــام  يمكنــه  ذلــك  المصــرف  أراد  ,إذا  العميــل. 
لايكــون هــذا إلزامــاً للمصــرف. وفــي حــال قيــام المصــرف بالتأميــن 
مباشــرة فــإن أقســاطه لاتســدد مــن قبــل العميــل, وإن العميــل مســؤول 
عــن أقســاط التأميــن المســددة مــن قبــل المصــرف لأيــة اســباب كانــت, 

وبجــق للمصــررف أن يســجلها نلقائيــاً كديــن فــي حســاب العميــل.

iadeleri, yerlerine yeni senet alınmasından do-
layı Banka’nın sorumluluğu olmayacaktır. Müş-
teri senetlerin iadesi ile değiştirilmesine peşi-
nen muvafakat etmiştir.
28.3.4.	Banka’nın talebi ile Müşteri tarafından 
verilen senetler istenilen niteliklere sahip ol-
salar dahi Banka bunları kabul edip etmemekte 
serbesttir. Müşteri’nin bu nedenle hiçbir suret-
te itiraz ve iddiada bulunma hakkı yoktur. 
28.4.	 Muacceliyet Sözleşmesi Hükmünde Ol-
ması Sözleşme’nin muacceliyet ve temerrüde 
ilişkin maddelerinde yer alan durumlar ile işbu 
ana madde başlığı altında sayılan sebeplerden 
herhangi birisinin oluşması halinde senetlerin 
tümü muacceliyet kesbeder, bu nedenle ayrıca 
herhangi bir ihtar ve ihbara hacet kalmaksızın 
Banka, vadeli senetlerinin vadelerini beklemek-
sizin, vadesiz senetlere dilediği vadeyi koyarak 
bedellerini talep etmeye, ciro ile tedavüle çı-
karmaya ve ödenmemeleri halinde ise tüm yasal 
işlemleri yapmaya yetkili olup, Sözleşme senet-
lerin muacceliyeti için bir muacceliyet sözleş-
mesi hükmündedir.
29.	 SİGORTA
29.1.	 Sigorta Edilecek Kıymetler ve Yapılacak 
Sigortalar 
29.1.1.	Sözleşme’de yer alan krediler ile adı 
ve niteliği ne olursa olsun kullandırılacak diğer 
tüm kredilerin konusu olan mal ve bunlara ait 
vesaik, Müşteri tarafından sigorta ettirilecektir. 
Sigorta poliçelerinin Banka’ya ibrazı mecburi 
olup, aksine davranışlar Sözleşme’ye aykırılık 
teşkil eder. 
29.1.2.	Müşteri, Banka uhdesinde bulunan ve 
bulunacak rehin ve sair her türlü teminatlar ile 
teminat hükmünde olan emtia, taşıt, makine, 
menkul kıymetler vb. gibi tüm mal ve vesaiki de 
sigorta ettirecektir. 
29.1.3.	Müşteri, sigorta ettirilmesi gereken ve 
yukarıda zikredilen değerleri, gerekli her türlü 
risk unsurunu kapsayacak şekilde, tüm rizikola-
ra karşı sigorta ettirecektir. 
29.2.	 Primlerin Ödenmesi, Poliçenin Devri, 
Zeyilname, Yenilenme ve Müşteri’nin Diğer Yü-
kümlülükleri 
29.2.1.	Sigorta yapılması ve primlerin ödenmesi 
yükümlülüğü Müşteri’ye aittir. Ancak Banka için 
bir zorunluluk olmamak kaydı ile Banka dilerse 
sigorta işlemini yaptırmaya yetkilidir. Banka’nın 
doğrudan doğruya sigorta yaptırması, yapılan 
sigorta primlerinin Müşteri tarafından ödenme-
mesi ve sair hangi nedenle olursa olsun Banka 
tarafından ödenecek sigorta primlerinden de 
Müşteri sorumlu olup, Banka bunları Müşteri he-
sabına resen borç kaydetmeye yetkidir. 
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2.2.29.يؤمــن العميــل تجييــر البوالــص المســجلة لصالحــه أو لصالــح 
أســماء أطــراف ثالثــة إلــى المصــرف أو يقــوم بفراغهــا بطــرق أخــرى إلــى 

المصرف.

3.2.29. إن التــزام تجديــد التأميــن المنتهيــة مدتــه يعــود علــى العميــل 
وفــي هــذه الحالــة تســري الأحــكام اعــاه.

4.2.29. إن مســؤولية الديــون والنتائــج الناتجــة عــن تأميــن الأشــياء 
القيــام  و  التأميــن  تجديــد  عــدم  و  ناقــص  ببــدل  تأمينهــا  و  ووثائقهــا 
بالتأميــن الخاطــئ أو الناقــص أو المكــرر ومــدة التأميــن وعــدم كفايــة 
التأميــن  والقيــام بالتأميــن المزيــف وعــدم تحصيــل بــدل التأميــن وعــدم 
ــن  ــل. ول ــدة علــى العمي ــن علــى التســديد تكــون عائ قــدرة شــركة التأمي

يكــون للمصــرف أيــة مســؤولية تتعلــق بذلــك.

ســائر  وعــن  التأميــن  عــن  الناتجــة  التعويضــات  5.2.29.تســدد 
التســديدات الأخــرى إلــى المصــرف, وأولاً يتــم احتســلب هــذه القيــم 
ــه  علــى حســابات العميــل,  ويوافقــق ويتعهــد العميــل ســلفاً أن ليــس ل

حــق فــي هــذه الأشــباء.

6.2.29.فــي حــال اعتــراض العميــل علــى المقــدار الــذي يتــم تســديده 
مــن قبــل شــركة التأميــن, وفــي حــال تســديد العميــل مقــدار العميــل 
الــذي ســددته شــركة التأميــن مباشــرة إلــى المصــرف يتــم فــراغ الحقــوق 
للمصــرف  يحــق  وإلا  العميــل.  لإســم  التأميــن  بوالــص  الناتجةعــن 
تحصيــل مقــدار التعويــض مــن شــركة التأميــن وتعطــي بــراءة ذمــة بذلــك.

أو  المصــرف  قبــل  مــن  المفتوحــة  الدعــاوى  العميــل  7.2.29.يتابــع 
العميــل أو شــركة التأميــن بســبب الخلافــات التــي يمكــن أن تنتــج مــع 
شــركة التأميــن فيمــا يخــص التعويضــات, ويتعهــد العميــل ويوافــق علــى 
تســديد مصاريــف الدعــوى والمتابعــة, وفــي حــال كان المصــرف طرفــاً 
فــي الدعــوى / المتابعــة  يتعهــد ويوافــق العميــل بــأن كافــة المصاريــف 
التــي يســددها المصــرف تكــون تابعــة للعميــل وفي حــال انتهت الدعوى 

فــي غيــر صالحــه لــن يطلــب العميــل مــن المصــرف أيــة مطالــب.

بالقســط والمبالــغ  البضاعــة  التأميــن علــى  8.2.29.يحــق للمصــرف 
وبالشــكل الــذي يريــد فــي حــال عــدم تغطيــة بوليصــة الشــحن الموجــودة 
ضمــن الوثائــق مخاطــر البضاعــة أو إن  كان حكــم بوليصــة التأميــن 
المبالــغ والقســاط والمصاريــف  المــدة علــى أن تكــون هــذه  منتهــي 
عائــدة علــى العميــل وذلــك  أثنــاء القيــام بأعمــال الإســتيراد والتصديــر. 
وإن اســتخدام هــذه الصلاحيــة ليٍــس إلزامــاً , وإن اســتعمال الصلاحيبــة 
مــن عدمهــا لايدخــل المصــرف فــي دائــرة المســؤولية, ويوافــق العميــل 

ســلفاً علــى هــذه الخصائــص.

9.2.29.فــي حــال الاضطــرار إلــى زيــادة بــدل التأميــن بســبب زيــادة 
قيــم البضاعــة المؤمــن عليهــا, فــإن الإضافــة التــي تتــم مــن أجــل الزيــادة 
يجــب أن تكــون البوليصــة /  ووثيقــة التغييــرات الملحقــة بالبوليصــة 
لصالــح المصــرف وفــي حــال عــدم تطبيــق هــذا الإلــزام مــن فبــل العميــل 

29.2.2.	Müşteri veya üçüncü kişiler lehine ya-
pılmış sigorta poliçelerini ciro etmek, ettirmek 
veya sair suretle Banka’ya devrini de derhal 
sağlayacaktır. 
29.2.3.	Süresi biten sigortaların yenilenmesi 
yükümlülüğü Müşteri’ye ait olup, bu halde yu-
karıdaki hükümler geçerlidir. 
29.2.4.	Mal veya vesaikin sigortalanmaması, 
eksik bedelle sigortalanması, sigortaların yeni-
lenmemesi, yanlış, eksik mükerrer veya sahte 
sigortalama yapılması, sigorta süresi, yetersiz-
liği, sigorta tazminat bedellerinin tahsil edile-
memesi, sigorta şirketinin ödeme gücüne sahip 
olmaması gibi sebeplerden doğacak sorumluluk 
ve neticeler Müşteri’ye ait olup, bu hususlardan 
dolayı Banka’nın hiç bir sorumluluğu olmaya-
caktır.
29.2.5.	Sigorta poliçesinden doğan tazminat 
ve sair ödemeler doğrudan Banka’ya yapılacak 
olup, bu bedeller öncelikle Müşteri borcuna 
mahsup edilecektir; Müşteri bunlar üzerinde 
hiçbir hakkının olmadığını peşinen kabul ve ta-
ahhüt eder. 
29.2.6.	Sigorta şirketinin ödeyeceği tazminat 
miktarına Müşterice itiraz edildiği takdirde, 
Müşteri sigorta şirketinin ödeyeceği tazminat 
miktarını derhal Banka’ya ödediği takdirde si-
gorta poliçelerinden doğan haklar Müşteri’ye 
devredilebilir. Aksi takdirde Banka tazminat 
miktarını sigorta şirketinden tahsile ve ibra ver-
meye yetkilidir. 
29.2.7.	Sigorta şirketi ile tazminat konusunda 
çıkacak anlaşmazlıklar nedeniyle Banka, Müş-
teri veya sigortacı tarafından açılacak davaları 
Müşteri takip edecek olup, doğacak dava ve ta-
kip masrafları ödeyeceğini; keza davaya/takibe 
Banka’nın taraf olması durumunda Banka’nın 
ödeyeceği tüm masrafların kendisine ait olaca-
ğını; ayrıca davanın aleyhe sonuçlanması halin-
de Banka’dan herhangi bir istemde bulunmaya-
cağını Müşteri kabul ve taahhüt eder. 
29.2.8.	 İthalat ve ihracat ile ilgili işlemlerin 
yapılması esnasında, vesikalar arasındaki sigor-
ta poliçesi, malların riskini kapsamıyorsa ya da 
poliçenin hükmü sona ermiş ise, Banka malları 
dilediği şekil ve meblağ ile prim ve sair masraf-
ları Müşteri’ye ait olmak üzere sigorta ettirmek 
hakkını haizdir. Bu yetkiyi kullanıp kullanma-
mak bir zorunluluk değildir; yetkiyi kullanması 
veya kullanmaması Bankayı sorumluluk altına 
sokmaz; Müşteri bu hususlara peşinen muvafa-
kat etmiştir.
29.2.9.	Müşteri, sigorta edilen şeylerin değeri-
nin artması nedeniyle sigorta bedelinin çoğaltıl-
masına gerek görülürse, artış için yapılan ilave 
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يوافــق العميــل ويتعهــد مســبقاً علــى قيــام المصــرف بعمــل بوليصــة 
تأميــن إضافيــة علــى أن تكــون أقســاطها ومصاريفهــا علــى عاتــق العميــل 

وأن يســجل ذلــك فــي حســابه كديــن.

بــدل  فــي موضــو ع تحصيــل  المصــرف  العميــل  10.2.29.لقدعيــن 
التأميــن )التعويضــات( وكيــاً وخولــه بذلــك حتــى ولــو كان المصــرف 
غيــر ظاهــراً يصفــة دائــن مــرت هــن فــي بوالــص النأميــن.  وإن هــذه 
المــادة هــي بمثابــة عقــد الوكالــة بيــن العميــل والمصــرف فــي موضــوع 
البحــث التــي تحتــوي تخويــل الأخــذ والقبــض. ويســتطيع المصــرف أن 
يطلــب أي شــيء مــن شــركة التأميــن إســتنادا إلــى تخويلــه بموجــب هــذه 

ــه تحصيــل تعويــض التأميــن.  المــاادة ويمكن

وفــي حالــة الضــرر وحتــى وإن لــم توجــد صفــة الدائــن المرتهــن يكــون 
تعويــض التأميــن عائــداً إلــى المصــرف, ويتعهــد العميــل ويوافــق أنــه لــن 
يعتــرض علــى تســديد شــركة التأميــن قيكــة التعويضــات إلــى المصــرف 
ــه  ــة ديون ــة هــذا التعويــض لتغطي ــل, وفــي حــال عــدم كفاي ــه الوكي بصفت

كاملــة يســدد العميــل الديــون المتبقيــة بشــكل فــوري.  

30. المادة 28. العمولة

1.30.العمولات التي ستسدد

التــي  والعمــولات  العقديــة  الربــح  نســبة  إلــى  بالإضافــة   .1.1.30
ســتحصل مــع كتــب الضمــان المقدمــة لصالــح العميــل والكفــالات  
المضــادة ومعهــا كل العلاقــات الأخــرى مــن أجــل كل المرابحــة مــع  
التمويــل لدعــم الهيئــات الــذي يمنــح أو ســيتم منحــه مــن قبــل المصــرف 
بموجــب العقــد متضمنــاً تمويــل الآجــار وبموجب التطبيقــات المصرفية 
والأنظمــة والقوانيــن المحليــة والدوليــة فــإن كل العمــولات الواجبــة 
التســديد والتــي تســتوجب التســديد مســتقبلاً تكــون علــى عاتــق العميــل.   

ــى مصــارف أخــرى أو  2.1.30.إن كنــب الضمــان المقدمــة مباشــرة إل
إلــى أشــخاص حقيقييــن أو رســميين أو إلــى هيئــات أو كتــب الضمــان 
المأخــوذة مــن مصــارف أخــرى والمقدمــة إلى ماســبق ذكرهــم والضمان 
الوفائي والموافقات والمؤيدات وســائر تعهدات الكفالة والاعتمادات 
وســائر المعامــات مــن أجــل العميــل وبخصــوص المرابحــة الممنوحــة 
مــن المصــرف والمعامــات موضــوع هــذه المرابحــة, وكتــب الضمــان 
التــي ســتؤخذ بســبب معامــات مثــل قرارالحجــز الاحتياطــي والتدبيــري 
ــل حقــوق  ــل مــن أجــل تحصي ــى العمي ــل المصــرف عل المتخــذ مــن قب
واســتخقاقات المصــرف مــن العميــل والعمــولات التــي ستســدد إلــى 
ــق الأخــرى تكــون  مصــرف أو المصــارف الأخــرى نتيجــة ســائر الوثائ
عائــدة علــى العميــل, وإن التســديدات التــي يســددها المصــرف نتيحــة 
هــذه الأســباب إلــى المصــارف الوســيطة أو إلــى مصــرف ومصــارف 
العميــل. وحتــى  فــي حســاب  يتــم تســجيلها كديــن  أخــرى وهيئــات 
ولــو كانــت هــذه العمــولات عائــدة إلــى كتــب الضمــان وإلــى ســائر 
المعامــات والوثائــق المســتلمة مــن قبــل المصــرف فإنهــا ستســجل فــي 

حســاب العميــل.   

poliçenin/zeyilnamenin Banka lehine olmasını; 
bu gerek Müşterice yerine getirilmediği takdir-
de, prim ve masrafları Müşteri’ye ait olmak ve 
hesabına borç kaydedilmek üzere Banka tarafın-
dan ek sigorta yaptırılmasını peşinen kabul ve 
taahhüt eder. 
29.2.10.	 rehinli alacaklı (dain-i mürtehin) 
olarak Banka belirtilmemiş olsa dahi Müşteri, 
sigorta bedellerinin (tazminatların) tahsili ko-
nusunda Banka’ya yetki vermiş ve Bankayı vekil 
tayin etmiştir. Bu madde Müşteri ile Banka ara-
sında konuya dair bir vekâlet akdi ve ahzu kabz 
yetkisini havi geçerli bir vekâletname hükmün-
dedir. Banka bu maddedeki yetkisine istinaden 
sigorta şirketinden her türlü talepte bulunabilir, 
tazmin tutarlarını tahsil edebilir. Hasar halinde 
(dain-i mürtehin sıfatı bulunmasa da) sigorta 
tazminatı Banka’ya ait olup, Müşteri tazmina-
tın, sigorta şirketince vekil sıfatıyla Banka’ya 
ödenmesine hiçbir suretle itiraz etmeyeceğini, 
bu tazminat Banka’ya olan borçları tamamıyla 
kapatmaya yetmediği takdirde, açık kalan borç-
ları ayrıca derhal ödeyeceğini kabul ve taahhüt 
eder.
30.	 Madde 28. KOMİSYON
30.1.	 Ödenecek Komisyonlar
30.1.1.	Sözleşme uyarınca Banka tarafından 
kullandırılan veya kullandırılacak kurumsal fi-
nansman desteği, finansal kiralama dahil olmak 
üzere tüm krediler için akdi kâr payı yanında alı-
nacak komisyonlar ile ayrıca Müşteri lehine ve-
rilen teminat mektupları, kontrgarantiler ile di-
ğer tüm ilişkiler, bankacılık uygulaması, yurt içi 
ve dışı mevzuat ve düzenlemeler ile Banka’nın 
iç düzenlemeleri gereği ödenmesi gereken ve 
gerekecek tüm komisyonlar Müşteri’ye aittir.
30.1.2.	Banka tarafından kullandırılan krediler 
ve bu krediler konusu işlemler nedeni ile Banka 
tarafından Müşteri için diğer banka, gerçek veya 
tüzel kişiler veya kuruluşlara doğrudan doğru-
ya veya diğer banka veya Bankalardan alınarak 
verilen teminat mektupları, aval, kabuller, te-
yitler ve sair garanti taahhütleri, akreditifler ve 
sair işlemler, Banka’nın Müşteri’deki hak ve ala-
caklarının tahsili için Banka tarafından Müşteri 
aleyhine alınacak ihtiyati haciz, ihtiyati tedbir 
kararı vs, işlemler nedeni ile alınacak temi-
nat mektubu ve sair belgeler nedeni ile diğer 
banka veya Bankalara ödenecek komisyonlar 
da Müşteri’ye ait olup, Banka’nın bu nedenler-
le muhabir veya diğer banka veya Banka veya 
kuruluşlara yapacağı ödemeler Müşteri hesabı-
na borç kaydedilecektir. Bu komisyonlar Banka 
tarafından alınmış teminat mektupları ve sair 
işlem ve belgelere ait olsa dahi bunlar Müşteri 
hesabına borç kaydedilecektir. 
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3.1.30.إن كل العمــولات الواجبــة التســديد مــن قبــل العميــل إلــى 
المصــرف بســبب الرهــن والتمليــك وســائر الأمــوال المنقولــة والغيــر 
بحكــم  هــي  التــي  والاســتحقاقات  والحقــوق  والبضاعــة  المنقولــة 
التأمينــات والوثائــق المتعلقــة بهــا وأيضــاً العمــولات التــي ستســدد مــن 
قبــل المصــرف إلــى مصــارف وأشــخاص وهيئــات تكــون عائــدة إلــى 

العميــل بموجــب أحــكام العقــد.

4.1.30. تنفــذ الأحــكام المتعلقــة بالعمــولات كمــا هــي الموجــودة فــي 
المــواد الخاصــة بالعقــد.

2.30. نسب العمولات, ووجوب تسديدها أو عدم تسديدها

1.2.30. يتــم التطبيــق والتثبيــت مــن قبــل المصــرف ومــن طــرف واحــد 
نســب العمــولات بمــا تســمح بــه الأنظمــة وبمــا هــو مثبــت مــن قبــل 
الجهــات المختصــة أو التــي ســتثبت مســتقبلاً بحيــث لاتطبــق أعلــى 
نســبها. وســيعلم المصــرف العمــولات الواجــب تبليغهــا إلــى الهيئــات 
المركــزي  المصــرف  أحــكام  وبموجــب  الأنظمــة  بحســب  المعنيــة 
كافــة  نســب  المصــرف  وســيعلن  الصلــة.  ذات  الأنظمــة  أحــكام  أو 
العمــولات والزيــادات التــي تجــري عليهــا أيضــاً عــل الانترنــت بالإضافة 
إلــى إعــام المصــرف المركــزي فــي الجمهوريــة التركيــة, وفــي حــال زاد 

ــل مــن عمــولات العمي

30.1.3.	Rehin, temlik ve sair teminatlar ile te-
minat hükmünde olan taşınır, taşınmaz mal ve 
hak, alacaklar ile bunlara ilişkin vesaikler ne-
deni ile Müşteri tarafından Banka’ya ödenmesi 
gerekecek komisyonlar ile yine bu nedenlerle 
Banka tarafından diğer banka, kuruluş ve kişile-
re verilecek komisyonlar da Sözleşme hükümle-
ri çerçevesinde Müşteri’ye aittir. 
30.1.4.	Sözleşme’nin özel maddelerinde ko-
misyonlar ile ilgili olarak yer ala hükümler ay-
nen geçerlidir.
30.2.	 Komisyon Oranları, Ödenmesi veya 
Ödenmemesi
30.2.1.	Komisyon oranları, mevzuatın müsaade 
ettiği ve yetkili merciler tarafından tespit edilen 
veya ileride tespit edilecek en yüksek oranları 
geçmemek kaydı ile üzere Banka tarafından tek 
taraflı olarak tespit ve uygulanabilecektir. Ban-
ka mevzuat çerçevesinde bildirilmesi gereken 
komisyonları Merkez Bankası veya ilgili mevzuat 
hükümleri gereği ilgili kuruluşlara bildirecektir. 
Banka TCMB bildirim yanında mümkün olması 
halinde ise tüm komisyon oranlarını ve artırım-
ları da internetten yayınlayacak ve Müşteri’nin 
komisyonlarını artırması halinde Müşteri’ye 



81/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

مكتب اسطنبول للتسجيل التجاري :206671 
  رقم مرسس:0047000870200019

حي صراي شارع د. عدنان بويوكدنيز رقم:6 عمرانية إسطنبول

İstanbul Ticaret Sicil Memurluğu No: 206671 / Mersis No: 0047000870200019
Saray Mh. Dr. Adnan Büyükdeniz Cd. No:6 / 34768 Ümraniye/İSTANBUL
www.albarakaturk.com.tr / albarakaturk@hs03.kep.tr 

Albaraka Türk Katılım Bankası A.Ş. الشركة المغفلة لمصرف المساهمة البركة تورك

)البريــد  تواصــل  وســيلة  أي  خــال  مــن  العميــل  بذلــك  ســيعلم 
إلــخ....(. الفاكــس  جــوال,  رســالة  الألكترونــي, 

2.2.30.يحــق للمصــرف بشــكل عــام أو خــاص باســتمرار أو علــى 
فتــرات معينــة تثبيــت وتطبيــق العمــولات مــن أجــل كل عمليــة. 

 وزيــادة نســب العمــولات المثبتــة والمطبقــة عندمــا يريــد وبالنســبة التــي 
يريدها. 

 3.2.30. فــي حــال عــدم وجــود نســب عمولــة تتعلق بنســب العمولات 
التــي ســتطبق فــي إســتمارة الطلبيــة أو المراجعــة وفــي سائرالإســتمارات 
فــي مرحلــة المرابحــة والمتفاهــم عليــه بيــن الفرقــاء وفــي حــال عــدم 
وجــود ذلــك فــي كتــاب خطــي علــى حــدة, أو فــي حــال لــم يعلــن 
عنهــا ولــم تبلــغ إلــى الجهــات المعنيــة, تســري أولاً النســب المبينــة 
فــي الفصــول الخاصــة المعنيــة, وفــي حــال زيــادة هــذه النســب تســري 
النســب التــي تثبــت والنســب التــي يطبقهــا المصــرف علــى المرابحــة 

وســائر المعامــات فــي تواريخهــا.

4.2.30. تكــون ال )م م م أ( و ال ) ض م م ت( وســائر الضرائــب 
والمصاريــف الرســمية والرســوم والأمــوال وكافــة الإلأتزامــات الواجبــة 

التســديد علــى عاتــق العميــل وتســدد مــع العمــولات.

فتــرات  علــى  التســديد  تســتوجب  التــي  العمــولات  تســدد   .5.2.30
بحيــث تســدد نقــدأ فــي بدايــة الفتــرات المعنيــة, أمــا العمــولات الأخــرى 

تســدد لحظــة وجودهــا.

6.2.30. قــي حــال عــد تســديد الديــون الناتجــة عــن العمــولات فــي 
تاريــخ الاســتحقاق تطبــق كافــة الأحــكام  العائــدة إلــى نتائــج اســتحقاق 

التســديد والانقطــاع عــن للتســديد كمــا هــي.

31.الضرائــب والمصاريــف الرســمية والأمــوال والمصاريــف وســائر 
الإلتزاملــت الماليــة

1.31. الضرائب التي تسدد من أجل معاملات المرابحة والتأمينات

1.1.31. إن كل المبالــغ الدائنــة الأصليــة والفرعيــة  التــي بيــن المصرف 
والمعامــات  والأعمــال  والديــون  العقــد  إلــى  بالإســتناد  والعميــل 
وبتبعيتهــا إلــى العلاقــات  فــإن كل أنــواع الضرائــب التــي توجــد بموجــب 
الأنظمــة والتــي يجــب أن تســدد والرســوم ,المصاريــف الرســمية وكافــة 
الإلتزامــات الماليــة الأخــرى والارتفــاع التــي يطــرأ عليهــا والإحــداث أو 

الإضافــات تكــون عائــدة علــى العميــل.

بالمعامــات  اســتخدامه  بغايــة  المرابحــة  منــح  حــال  فــي   .2.1.31
إلــى  مجيــرة  الحوافــز  مبالــغ  كانــت  ولــو  حتــى  بالحوافــز  المتعلقــة 
المصــرف و تــم تقديــم خطــاب ضمــان وســائر التعهــدات مــن قبــل 
المصــرف بالــذات أو مــن قبــل مصــارف أخــرى مــن أجــل المصــرف 
أو فيمــا يتعلــق بالحوافــز وتــم التقييــم وســجل بإســم المصــرف وتمــت 
التحصيــات مــن قبــل المصــرف فــإن إغــاق الحوافــز وكل الأمــوال 
وفــروق  والغرامــات  والرســوم  الرســمية  والمصاريــف  والضرائــب 
التأخيــر والتكليفــات والمســوليات الأخــرى تكــون علــى عاتــق العميــل 

herhangi bir iletişim aracı (e-mail, SMS, faks vs.) 
bildirecektir. 
30.2.2.	Banka, her bir işlem için genel veya 
özel olarak, sürekli veya belirli süreli olarak tes-
pit ve uygulamak, tespit ve uygulanan komisyon 
oranlarını dilediği zaman dilediği oranda olmak 
üzere artırmaya yetkilidir.
30.2.3.	Uygulanacak komisyon oranları ile ilgili 
olarak kredi kullanım aşamasındaki sipariş, baş-
vuru ve sair formlarda yer almış ve Taraflar’ın 
mutabık kaldığı bir oran olmadıkça veya ayrı 
yazılı bir bildirimde bulunulmadıkça veya ilan 
edilmiş, ilgili mercilere bildirilmiş olmadıkça, 
öncelikle Sözleşme’nin ilgili özel bölümünde 
belirtilen oranlar ile bu oranların artırılması 
sureti ile tespit edilecek oranlar ve Banka’nın 
kredi kullanım ve sair işlem tarihinde diğer kre-
dilere uyguladığı oranlar uygulanacaktır.	
30.2.4.	Komisyonlar gereği ödenmesi gereke-
cek BSMV, KKDF ve sair vergi, harç, resim, fon 
ve sair yükümlülükler Müşteri’ye ait olup, bun-
lar komisyonlar ile birlikte ödenecektir. 
30.2.5.	Belirli devreler halinde ödenmesi gere-
kecek komisyonlar ilgili devre başlarında peşin 
olarak, diğer komisyonlar ise doğdukları anda 
ödeneceklerdir. 
30.2.6.	Komisyon nedeni ile doğacak borçların 
vadelerinde ödenmemesi halinde Sözleşme’nin 
muacceliyet ve temerrüdün sonuçlarına ilişkin 
tüm hükümler aynen uygulanacaktır.
31.	 VERGİ, HARÇ, RESİM, FON MASRAF VE 
SAİR MALİ YÜKÜMLÜLÜKLER 
31.1.	 Kredi İşlemleri ve Teminatlar İçin Öde-
necek Vergiler 
31.1.1.	Sözleşme’ye istinaden Banka ile Müşte-
ri arasındaki asli ve/veya feri tüm alacak, borç, 
iş, işlem, ilişkilere ait olarak, ilgili mevzuat ge-
reği doğacak ve ödenmesi gerekebilecek her 
türlü vergi, resim, harç, fon, masraf ve sair mali 
yükümlülükler ile bunlara gelecek zamlar, ihdas 
veya ekler, bunların cezaları, gecikme hallerin-
deki ferileri Müşteri’ye ait olacaktır. 
31.1.2.	Kullandırılan kredinin teşvikli işlemler-
le ilgili olarak kullandırılması halinde teşvikler 
Banka’ya devredilmiş, bu teşvikler ile ilgili ola-
rak bizzat Banka veya Banka için başka banka 
tarafından teminat mektubu ve sair taahhütler 
verilmiş, tarh, tahakkuku Banka adına yapılmış 
ve tahsilat da Banka’dan yapılmış olsa bile, bu 
teşviklere ait teşviklerin kapanması ve teşvikle-
re ilişkin fon, vergi, harç ve resimler ile cezalar 
ve gecikme farkları, sair bilcümle mükellefiyet-
ler ve sorumluluklar Müşteri’ye ait olacak ve bu 
Sözleşme hükümleri, bu ilişkiler için de aynen 
tatbik edilecektir.
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وتنطبــق أحــكام العقــد هــذا علــى هــذه العلاقــات بحذافيرهــا. 

3.1.31.يحســب العقــد فــإن كل الأشــياء التــي يتــم شــراؤها والتــي يتــم 
اســتيرادها وبييعهــا وتأجيرهــا وفراغهــا بشــتى الصــور بإســم المصــرف 
ــة القيمــة  ــإن ضريب ــل ف ــى العمي بغــرض بيعهــا أو تأجيرهــا أو فراغهــا إل
المســاهمة وفــرق ســعر الصــرف وضريبــة القيمــة المســاهمة لــه الناتــج 
بيــن االعملــة الأجنبيــة ومكافئهــا بالليــرة التركيــة المتعلقــة بقيمــة بيــع 
الأشــياء إلــى العميــل قــي تاريــخ البيــع وقيمــة التســديد الفعلــي للعميــل 
العملــة  إلــى  المســتندة  المبيعــات  يخــص  فيمــا  التســديد  تاريــخ  فــي 
الأجنبيــة وضريبــة الجمــرك و ال ) ض م م ت( وضريبــة الخاتــم ومعهــا 
خطــاب الضمــان والتعهــدات الأخــرى المقدمــة مــن المصــرف بالــذات 
والمتعلقــى بهــا أو حتــى ولــوكان قــد تــم التقييــم باســم المصــرف وتــم 
التحصيــل باســم المصــرف فــإن هــذه الضرائــب والمصاريــف الرســمية 
والأمــوال وكافــة الإلتزامــات الماليــى الأخــرى وغراماتهــا وكافــة أنــواع 
نفرعاتهــا .كــون علــى عاتــق العميــل. ويتعهــد العميــل ويوافــق ســلفاً 
ــأن  ــة ب ــه ودفاعــه عــن حســاباته الذاتي ــى عــن اعتراضــه وطلبات ــه يتخل أن
المصــرف هــو المكلــف بالضريبــة وأنــه غيــر مكلــف بهــا وأنــه لايمكــن 

ــة ولــن يقــوم لأي مــن الأســباب لعــدم التســديد.  ــه بالضريب مطالبت

4.1.31. فــي المشــتريات والاســتيراد والتســجيل فــي البورصــة أو فــي 
ــة بالأمــوال المباعــة والمؤجــرة أو المفروغــة  ــة المتعلق الأماكــن المعني
بشــتى الوســائل إلــى العميــل وفــي الحــالات التــي لايتــم فيهــا تقدبــم 
ــة القيمــة المســاهمة والجمــرك وســائر الضرائــب  ــات ننعلــق بضريب بيان
الأخــرى فــي  مراحــل البيــع – الآجــار وفــي ســائر المراحــل إلــى العميــل 
إن كان مــن طــرف المصــرف والعميــل أو موظــف الجمــرك والبائــع 
والمســتورد أو ســائر الأشــخاص أو فــي حــال التأخــر فــي تقديمهــا أو 
كان هنــاك خطــأ أو نقــص أو مواربــة أو بيــان يخالــف الأصــول فيمــا 
يخــص نــوع ومقــدار ومواصفــات ودولــة المنشــأ والوضــغ  الجمركــي 
والســعر وســائر الأمــور الأخــرى للبضاعــة / الخدمــة فــإن كافة الضرائب 
المســؤوليات  وكافــة  والغرامــات  والأمــوال  الرســمية  والمصاريــف 
ــم  ــل وإن كان تققي ــق العمي ــى عات ــة بســائر التفرعــات تكــون عل المتعاق

الضرائــب قــد تــم وتــم تحصيلــه مــن المصــرف. .   

هــو  المصــرف  أن  ويصفــة  العميــل  مــع  العلاقــات  5.1.31.بســبب 
والمصاريــف  الضرائــب  كل  عــن   مســؤول  العميــل  فــإن  المســؤول 
ــة  ــود المقدم ــع التعهــدات والبروتوكــولات والعق الرســمية والرســوم م
كضمــان مــن أجــل تســديد العميــل لديونــه والموجــودة / التــي ســتوجد 
في عهدة المصرف لأي ســبب كان, والنقص الذي في ســائر الســندات 
بالكليــة مــن الضرائــب والمصاريــف الرســمية والرســوم مــع الغرامــات 
ــي حــال إتمــام المصــرف أو تســديده لمــا  ــد بالأصــول. وف وعــدم التقي
ســبق ســيقوم المصــرف بتســديد ذلــك كديــن فــي حســاب العميــل, ولــن 

يقــوم العميــل بالمطالبــة بــأي حــق فيمــا يخــص ذلــك.

2.31.مصاريف الدعوى والمتابعة

والدعــوى  المتابعــة  العميل.مصاريــف  عاتــق  علــى  1.2.31.تكــون 
والمصاريــف التــي ستســدد لســائر المعامــات القانونيــة مثــل مصاريــف 
ومصاريــف  القــرار  ومصاريــف  التحصيــل  ومصاريــف  المراجعــة 

31.1.3.	Sözleşme uyarınca Müşteri’ye satılmak, 
kiralanmak veya devredilmek üzere satın alına-
cak, ithal edilecek, satılacak, kiralanacak ve sair 
surette devredilecek mallar Banka adına alınsa 
veya ithal edilse dahi bu mallara ilişkin olarak 
hangi aşamada olursa olsun doğmuş ve doğacak 
KDV ve yabancı para esasına dayalı satımlarda 
malın Müşteri’ye satış tarihi ile bedellerin Müş-
teri tarafından yapılacak fiili ödeme tarihleri 
arasındaki yabancı para ve TL paritesinden do-
layı doğacak kur farkı ve kur farkı KDV’si, Güm-
rük Vergisi, BSMV, Damga Vergisi dâhil bilcümle 
vergiler, bu vergiler ile ilgili olarak bizzat Banka 
tarafından teminat mektubu ve sair taahhüt ve-
rilmiş olsa veya tarh, tahakkuk ve tahsilat Banka 
adına yapılmış olsa dahi bu vergi, harç, resim, 
fon ve sair mali yükümlülükler ile bunların ceza 
ve her türlü ferileri Müşteri’ye aittir. Müşteri, 
verginin mükellefinin Banka olduğu, verginin 
mükellefi olmadığı, iç yüzde hesaplanması ge-
reği vergi talep edilemeyeceği ve sair gerekçe-
lerle ödememe itirazında bulunmayacağını, bu 
yöndeki talep, itiraz ve defilerinden vazgeçtiği-
ni peşinen kabul ve taahhüt etmektedir.
31.1.4.	Müşteri’ye satılacak, kiralanacak 
veya sair surette devredilecek mallara ilişkin 
alım, ithalat, borsa veya ilgili yerlere tescil ve 
Müşteri’ye satım-kiralama sair aşamalardaki 
KDV, gümrük ve sair vergiler ile bu vergilere 
ait beyannamelerin gerek Müşteri, gerek Ban-
ka veya gerekse gümrükçü, satıcı, ithalatçı veya 
sair kişiler tarafından hiç verilmemesi, geç ve-
rilmesi, malın/hizmetin cins, miktar, nitelik, 
menşe ülke, gümrük pozisyonu, fiyat ve sair 
tüm hususlarda hatalı, eksik, yanıltıcı, usulsüz 
beyanda bulunulması nedeni ile Banka adına 
tarh, tahakkuk ve Banka’dan tahsil edilse dahi 
tüm vergi, harç, resim, fon ve cezalar ile sair 
ferilere ilişkin tüm sorumluluklar Müşteri’ye 
aittir.
31.1.5.	Müşteri ile olan ilişkiler nedeniyle 
Banka’nın sorumlu sıfatıyla ödeyeceği vergi, 
harç ve resimler ile Müşteri tarafından borçla-
rın ödenmesini temin için verilmiş veya hangi 
sebeple olursa olsun Banka uhdesinde bulu-
nan/bulunacak taahhüt, protokol, sözleşme ve 
bilcümle sair senetlerdeki vergi, harç, resim 
noksanlıkları ile cezalardan, usulsüzlüklerden 
dolayı Müşteri sorumlu olup, Banka’nın bunları 
tamamlaması veya ödemesi halinde Banka bun-
ları da Müşteri’nin hesabına borç kaydedecek 
ve bunlarla ilgili olarak Müşteri, Banka’ya karşı 
hiçbir hak iddiasında bulunmayacaktır. 
31.2.	 Takip ve Dava Harçları 
31.2.1.	Takip, dava ve sair kanuni işlemler için 
ödenecek başvuru harcı, tahsil harcı, karar 
harcı, feragat harcı, harici tahsil harcı, temyiz 
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وكل  التمييــز  ومصاريــف  الخارجــي  التحصيــل  ومصاريــف  التخلــي 
المصاريــف المســتوجبة التســديد تحــت أي مســمى كان والضرائــب 
والرســوم والأمــوال مــع مصاريــف أماكــن التوقيــف والعقوبــة كونهــا 

بالملاحقــة. متعلقــة 

طريــق  عــن  المنقولــة  الغيــر  الأمــوال  شــراء  حــال  فــي   .2.2.31
الإجــراءات التنفيذيــة بهــدف تحصيــل الاســتحقاق واحتســابها علــى 
الاســتحقاق مــن قبــل المصــرف, يوافــق العميــل ويتعهــد علــى تســديد  
المصاريــف التــي ســددت مــن ملــف التنفيــذ ومصاريــف البيــع التــي 
ســددها المصــرف لــدى التســجيل العقــاري, وفــي حــال لــم يســددها 
ــك  ــى ذل ــق عل ــن ويواف ــي حســابه كدي ــك ف ــل ذل ــوم المصــرف بتيجي يق

العميــل دون الرجــوع عنــه.

3.2.31. إن قــرار الحجــز الاحتياطــي والحجــز التدبيــري والإجــراءات 
الأخــرى بحــق العميــل مــن قبــل المصــرف وخطــاب الضمــان الــذي 
يجــب تســديد اســتحقاقه بحســب الأنظمــة المعنيــة وضريبــة الخاتم لكل 
الوثائــق الأخــرى وســائر الضرائــب والمصاريــف الرســمية والرســوم مــع 
العمــولات التــي يســددها المصــرف تكــون علــى عاتــق العميــل ويقــوم 

المصــرف بتســجيلها  كديــن فــي حســاب العميــل.

3.31.تسديد الضرائب وسائر الإلتزامات المالية

والمحصلــة  المحتســبة  الضريبــة  تســديد  العميــل  علــى   .1.3.31
وجودهــا  لحظــة  الأمــوال  وبــدل  والرســوم  الرســمية  والمصاريــف 
وللمصــرف  الصلــة.  ذات  الأماكــن  إلــى  أو  المصــرف  إلــى  مباشــرة 
صلاحيــة التســجيل التلقائــي للضرائــب والمصاريــف الرســمية والأموال 
والرســوم وغراماتهــا وتفرعاتهــا فــي حســاب العميــل ومطالبتــه بموجــب 

هــذا العقــد وملاحقتــه والتحصيــل منــه.

الضريبــة  مــن أجــل  بفتــح دعــوى  ملــزم  المصــرف غيــر  2.3.31.إن 
المحتســبة والمحصلــة والمصاؤيــف الرســمية والرســوم والأمــوال ومــن 
أجل ســائر الإلتزامات المالية. ويمكن للعميل أن يطلب من المصرف 
فتــح الدعــوى بشــرط تقديمــه التامينــات المقبولــة مــن المصــرف وعــل 
أن تكــون أجوركافــة المصاريــف والتعويضــات والــوكاة ونتائــج هــذا 
كلــه علــى عاتقــه, أو يحقــق نفــس الشــروط ويطلــب التقويــض بإســمه 

مــن أجــل أن يفتــح هــو الدعــوى.

4.31. عائدية المصاريف إلى العميل

1.0.11. بالإضافة إلى المصاريف العادية التي تؤخذ من العميل لقاء 
المرابحــة والمعامــات المعتبــرة بمثابــة المرابحــة مــع أخــذ التأمينــات و 
الســندات وتحصيــل مصاريــف قيمهــا وعمــولات المصــرف الوســيط و 
فــك التأمينــات والترقيــن ومرتجعاتــه,  وعلــى أن يكــون تحصيــل الديــون 
أولاً, فيتــم تحصيــل كل ماهــو داخــل تحــت حكــم عائديتــه إلــى العميــل 
بحســب العقــد نتيجــة كل الأعمــال والعلاقــات المبينــة فــي العقــد وهــي 
مصاريــف كافــة أانــواع التأمينــات ومصاريــف التســجيل والفــك وأقســاط 
التأميــن والعمــولات والاحتجاجــات والتبليغــات والتواصــل والتســجبل 
فــي البورصــة أو فــي أماكــن أخــرى والتســجيل والترقيــن والفــك والنقــل 
والتخزيــن وأجــرة الأرضيــة والاحتفــاظ والتحليــل والخبــراء بالإضافــة 
إلــى إخطــارات إغــاق الحســاب وتثبيــت التبليغــات الأخــرى والتســليم 
والتخليــة والحجــز الاحتياطــي والتدبيــر الاحتياطــي ومتابعــة التنفيــذ 

harcı ve hangi ad altında olursa olsun ödenmesi 
gerekecek bilcümle harç, vergi, resim ve fonlar, 
ile takibe sebebiyet vermeleri nedeni ile ceza 
ve tevkif evleri harcı da Müşteri’ye aittir. 
31.2.2.	Müşteri, alacağın tahsili amacıyla taşın-
mazların icra yoluyla Bankaca alacağa mahsu-
ben satın alınması durumunda, icra dosyasından 
yapılan masraflar ile tapu tescili anında Banka 
tarafından karşılanan satış masraflarını da öde-
meyi, ödemediği takdirde hesabına resen borç 
kaydedilmesini dönülemez biçimde kabul ve ta-
ahhüt eder.
31.2.3.	Banka tarafından Müşteri aleyhine alı-
nacak ihtiyati haciz, ihtiyati tedbir kararı ve 
sair işlemler nedeni ile alacağı ilgili mevzuat ge-
reği ödenmesi gerekebilecek teminat mektubu 
ve sair belgelere ait damga vergisi ve sair ver-
gi, harç ve resimler ile ödeyeceği komisyonlar 
Müşteri’ye ait olup, Banka yapacağı ödemeleri 
Müşteri hesabına borç kaydedecektir. 
31.3.	 Vergi Ve Sair Mali Yükümlülüklerin 
Ödenmesi 
31.3.1.	Müşteri tarh, tahakkuk ve tahsil edilen 
vergi, harç, resim ve fonların bedellerini, doğ-
duğu anda derhal Banka’ya veya ilgili tahsil yer-
lerine ödemek zorundadır. Banka vergi, harç, 
fon, resimler ve bunların cezaları ile ferilerini 
Müşteri’nin hesabına resen borç kaydetmeye ve 
yine bu Sözleşme hükümleri gereği talep, tahsil 
ve takibe yetkilidir.
31.3.2.	Banka tarh, tahakkuk, tahsil edilecek 
vergi, harç, resim, fon ve sair mali yükümlülük-
ler ile ilgili olarak davalar açmak zorunda olma-
yıp; Müşteri, Banka’nın kabul edeceği teminat-
lar göstermek kaydıyla ve tüm masraf, tazminat, 
ücreti vekâlet ve bunlara ilişkin sonuçları ken-
disine ait olmak üzere Banka’nın dava açmasını 
talep edebilir veya aynı koşulları yerine getire-
rek, dava açmak için kendisine yetki verilmesini 
talep edebilir.
31.4.	 Masrafların Müşteri’ye Ait Olması
11.0.1.	Kredi ve kredi sayılan işlemler dolayı-
sıyla Müşteri’den alınacak normal masraflar ile 
teminat ve senet alımı ve bedellerinin tahsili 
masraf ve muhabir banka komisyonları, temi-
natların fek, terkin ve iadeleri, borçların tahsi-
li başta olmak üzere bu Sözleşme’de belirtilen 
tüm işler ve ilişkiler nedeni ile Sözleşme gereği 
Müşteri’ye ait olduğu hüküm altına alınmış her 
türlü teminat, tescil ve fek masrafları, sigorta 
primleri, komisyon, protesto, tebliğ, haberleş-
me, borsa veya diğer bir yerlere kayıt, tescil, 
terkin, fek, nakliye, depo, ardiye ve muhafaza, 
tahlil, ekspertiz masrafları yanında hesap kat ih-
tarları ve sair bildirimler tespit, teslim, tahliye, 
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ihtiyati haciz, ihtiyati tedbir, icra takibi, haciz, 
muhafaza, satış, dava masrafları; dava ve takip 
işlemleri için resmi olarak yapılacak ödemeler 
dışında ayrıca bu işlemlerin yapılması için Ban-
kaca yurt içi veya dışında ödenecek konaklama, 
seyahat masrafları, yine yönetim gideri ile sair 
bilcümle masraflar Müşteri’ye aittir.
11.0.2.	Banka adına yapılmış görünmekle bir-
likte, kullandırılan krediler dolayısıyla Müşteri 
için yapılan masraflar ile bu ilişkiler nedeniyle 
Banka aleyhine açılacak dava ve takiplerden do-
layı ödenecek masraflardan, zararlardan Müşte-
ri sorumludur.
11.0.3.	Müşteri, her bir masrafı doğduğu anda 
defaten ve tamamen ödemekle yükümlü olup, 
Banka tüm masrafları, doğduğu anda Müşteri’nin 
hesabına resen borç kaydetmeye yetkilidir.
32.	 AVUKATLIK ÜCRETİ 
Müşteri ve Sözleşme’de imzası bulunanlar, 
Banka’ya olan borçların vaktinde ödeneceğini, 
taahhütlerin vaktinde yerine getireceğini, icra 
takibi yapılacak bir duruma düşülmeyeceğini 
garanti etmektedirler. Bu nedenle, eğer Banka 
tarafından Müşteri ve diğer imza sahipleri aley-
hine icra takibi yapılacak olursa yasal vekâlet 
ücretleri ile birlikte Banka’nın prim, akdi ücret 
vb. adlarla avukatlarına ödemek zorunda oldu-
ğu avukatlık ücretinden sorumlu olacaklarını 
ve bu tutarları Banka’ya veya Banka avukatla-
rına ödeyeceklerini kabul, garanti ve taahhüt 
etmektedirler. Sözkonusu bu avukatlık ücreti 
sorumluluğu, avukatlık mevzuatı gereği tavsiye 
niteliğinde yayımlanan ücret tarifesinde belirti-
lenden oran veya tutarlar ile sınırlıdır. 
33.	 MÜŞTERİNİN BİLGİ VERMESİ İLE BANKA’NIN 
ARAŞTIRMA, BİLGİ ALMA-VERME YETKİSİ
33.1.	 Banka’ya Gerekli Bilgi ve Belgelerin Ve-
rilmesi 
33.1.1.	Müşteri, imza sirküleri/beyannamesi, 
ana sözleşme, sicil belgesi ve gazetesi gibi tüm 
belge ve bilgileri ile bu belge ve bilgilerdeki de-
ğişiklikleri zamanında Banka’ya bildirecektir.
33.1.2.	Müşteri, Banka ile olan ilişkilerini kıs-
men veya tamamen vekil, mümessil ve sair ki-
şiler aracılığı ile yürüttüğü takdirde adına işlem 
yapacak, vekil, mümessil ve sair kişiler hakkın-
daki bilgi ve belgeler ile bunlarda meydana ge-
lecek değişiklikleri, sicil gazetesinde veya sair 
surette ilan edilmiş olsa dahi, ayrıca yazılı ola-
rak Banka’ya bildirecektir.
33.1.3.	Müşteri, Banka’ya olan borçlarının 
ödenmesini güçleştirecek borçlanmasının bu-
lunmadığını, Banka’nın alacaklarının tahsilini 
güçleştirecek biçimde malvarlıklarını devir veya 
haklar ile sınırlama, mali durumunu olumsuz et-

والمحافظــة والبيــع وغيــر التســديدات التــي ستســدد كمصاريــف رســمية 
مــن أجــل الدعــوى والمتابعــة وأيضــاً اجــور الإقامــة التــي ستســدد محليــاً 
والمصاريــف  الســفر  ومصاريــف  الإجــراءات  بهــذه  للقيــام  ودوليــاً 

الإداريــة وســائر المصاريــف تكــون علــى عاتــق العميــل.   

2.0.11. إن العميــل مســؤول عــن  المصاريــف المســددة مــن أجــل 
العميــل مــع كونهــا تظهــر علــى أنهــا مســددة باســم المصــرف الناتجــة عن 
المرابحــة مــع المصاريــف التــي تســدد للدعــوى والمتابعــة المفتوحــة 

ضــد المصــرف بســبب هــذه العلاقــات والأضــرار.   

3.0.11. إن العميــل ملــزم بتســديد كل مصــرف كامــاً وبدفعــة واحــدة 
لــدى ظهــوره , ويحــق للمصــرف تســجيل المصاريــف لحظــة ظهورهــا 

فــي حســاب العميــل تلقائيــاً.

32.أجور المحامين

يضمــن العميــل وأصحــاب التواقيــع الموحــودة فــي العقــد عــل تســديد 
ــذ تعهداتهــم فــي وقتهــا وأنهــم لــن  ديونهــم للمصــرف فــي وقتهــا وتنفي

يكونــوا فــي موضــع الملاحقــة التنفيئيــة.

ولهــذا الســبب وفــي حــال القيــام بالملاحقــة التنفيذيــة مــن قبــل المصرف 
ضــد العميــل وأصحــاب التواقيــع , يوافــق العميــل وأصحــاب التواقيــع 
علــى أنهــم مســؤولون تجــاه إلــى المصــرف مــع أجــور الوكالــة القانونيــة 
العقديــة والزيــادات وبأســماء ماشــابه وعــن مــا ســدده  عــن الأجــور 
المصــرف إلــى محاميــه مــن أجــور المحامــاة وانهــم سيســددون هــذه 
المبالــغ إلــى المصــرف أو إلــى محامييــه. إن مســؤولية أجــرة المحاميــن 
موضــوع البحــث مجــدودة بالأجــور الموصــى بهــا  مــن قبــل أنظمــة 
المحاميــن والمعلــن عنهــا فــي لائحــة أســعار الأجــرة وبالنســب والمبالــغ 

المبينــة فيهــا.   

33.صلاحيــة المصــرف فــي البحــث وتقدبــم وأخــذ المعلومــات مــع 
تقديــم العميــل للمعلومــات

1.33. تقديم المعلومات والوثائق الضرورية إلى المصرف

1.1.33.يعلــم العميــل المصــرف فــي حينهــا عــن تعميــم التوقيــع / بيــان 
التوقيــع والعقــد الرئيســي ووثيقــة الســجل والجريــدة ومثلهــا باقــي كل 

الوثائــق والمعلومــات وعــن التغييــرات التــي فيهــا.

2.1.33. فــي حــال إنجــاز العميــل أعمالــه مــع المصــرف عــن طريــق 
وكيــل أو ممثــل وعــن طريــق ســائر الأشــخاص فعليــه أن يقــدم معلومات 
عــن هــؤلاء والتغييــرات الجاريــة عليهــم إلــى جريــدة الســجل ولــو كان 
هــذه  يقــدم  أخــرى  ومــن جهــة  مختلفــة  بأشــكال  ذلــك  عــن  معلــت 

ــى المصــرف.  ــات بشــكل خطــي إل المعلوم

مــن  بحيــث يصعــب  يكــون مدينــاً  لــن  بأنــه  العميــل  3.1.33.يتعهــد 
تســديد ديونــه إلــى المصــرف أو أن يفــرغ أصولــه الثابتــة أو يحددهــا 
ــل  ــة وذلــك مــن أجــل أن يصعــب علــى المصــرف تحصي بحقــوق معين
اســتحقاقاته وأنــه لاتوجــد لديــه عقــود وتعهــدات تؤثــر ســلباً على وضعه 
المالــي ويبيــن أنــه فــي وضــع قانونــي ومالــي واقتصــادي واجتماعــي 
يخولــه لأن يســتحصل عللــى المرابحــة وان يقــدم الوثائــق المتعلقــة 

ــا. ــي حينه ــى المصــرف ف ــك إل بذل
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4.1.33. إن العميــل ملــزم بــأن يعلــم المصــرف وفــي الفتــرة / الفتــرات 
المعلــن عنهــا مــن قبــل المصــرف أو الأنظمــة عــن وضــع الانقطــاع 
عــن التســديد الــذي يمكــن أن يتشــكل نتيجــة التغييــرات التــي تطــرأ 
علــى كافــة المواضيــع أعــاه وإن كافــة التطــورات المتعلقــة بالتدبيــر 
والدعــاوى ووضعــه المالــي والقانونــي والتغييــرات التــي تطــرأ عليهــا, 
وعليــه ان يقــدم المعلومــات والوثائــق فــوراً مــع معلومــات علاقاتــه مــن 
ــه واســتحقاقاته  بشــكل دوري إن كان فــي  ــة وديون ــه الثابت ــة أصول ناحي
مرحلــة المرابحــة أو كان لــدى منــح المرابحــة أو لــدى اســتخدامه وفــي 

ــة المراحــل.   كاف
ــان خطــي  ــي بي ــزم ان يضــع كل المعلومــات ف ــل مل 5.1.33. إن العمي

ويلحــق بــه كافــة الوثائــق المتعلقــة بذلــك.

2.33. عائديــة كافــة المســؤوليات المتعلقــة بالمعلومــات والوثائــق إلــى 
لعميل ا

1.2.33.إن العميــل مســؤول عــن الأضــرار التــي تلحــق بالمصــرف 
والناتجــة عــن عــدم إعــام العميــل أو ممثليــه القانونييــن خطيــاً إلــى 
ممثلــه  أو  العميــل  وكيــل  علــى  الطارئــة  التغيــرات  عــن  المصــرف 
التــي تؤثــر ســلباً  نيابــة عنــه,  وكل الأشــخاص المخوليــن بالتصــرف 
والوفــاة  والعــزل  الاســتقالة  مثــل  التغيــرات  وهــذه  المعامــات,  فــي 

ذلــك. وماشــابه  الحريــة  وتحديــد  والإفــاس 

2.2.33.فــي حــال كــون المعلومــات المقدمــة مــن قبــل العميــل ناقصــة 
وخاطئــة أو مــزورة أو تصعــب التســديد بعــد اســتخدام المرابحــة وتؤثــر 
ســلباً علــى وضعــه المالــي وفــي حــال قيامــه بفــراغ أصولــه الثابتــة أو 
يحددهــا بالتزامــات ثقيلــة تصبــح كل ديــون العميــل مســتحقة التســديد.

3.33.  صلاحية السؤال عن العميل وأخذ المعلومات

1.3.33.يســتطيع المصــرف ودون أخــذ  إذن أو قــرار مــن المحكمــة 
بالتدقيــق  يقــوم  أن  مســبق  إعــام  أي  دون  وأيضــاً  المراجــع  وســائر 
ــي  ــي ف ــق الفعل ــوده المحاســبية وبالتدقي ــل وقي ــر العمي ــي دفات ــدي ف القي
أعمالــه, وفــي حــال قيــام المصــرف بالتدقيــق موضــوع البحــث مــن 
خــال أشــخاص يخولهــم فعلــى العميــل أن يؤمــن التســهيلات اللازمــة 
لهــؤلاء الأشــخاص. يوافــق العميــل ويتعهــد علــى ذلــك بشــكل غيــر 

قابــل للرجــوع.

عــن  المعلومــات  بجمــع  الكاملــة  الصلاحيــة  للمصــرف   .2.3.33
قــدرة العميــل الماليــة وموجودانــه وذلــك مــن المصــارف والهيئــات 
ــات الســجل  ــة ومــن مديري ــر الضريب والمؤسســات الأخــرى ومــن دوائ
العقــاري ومــن دوائــر الســجل ومــن الأشــخاص الحقيقييــن والرســميين 
كافــة, ومــن الجهــات والمقامــات الرســمية و أخــذ صورهــا عنــد اللــزوم.

وإن هــذا العقــد هــو بحكــم وثيقــة تفويــض خاصــة بهــذه الأعمــال بشــكل 
لارجــوع عنــه.

kileyecek sözleşme, taahhüt ve sair yükümlü-
lüklerinin bulunmadığını, hukuki, mali, ekono-
mik ve sosyal durumu itibari ile kredi almaya 
uygun olduğunu beyan etmekte olup, buna iliş-
kin belgeleri zamanında Banka’ya sunmayı taah-
hüt etmektedir. 
33.1.4.	Müşteri yukarıdaki konularda meydana 
gelecek olan tüm değişiklikler ile oluşabilecek 
temerrüt durumu, aleyhine olan icra takibi, 
tedbir ve davalar ile mali ve hukuki durumu 
hakkındaki tüm gelişme, değişme ve sair bil-
gileri ve belgeleri derhal, mal varlıkları, borç/
alacak ilişkileri hakkında dönemsel olarak, ge-
rek kredi aşamasında gerekse kredinin açılması, 
kullandırılması ve sair tüm aşamalarda mevzuat 
veya Banka tarafından belirlenen/belirlenecek 
sürelerde Banka’ya bildirmek zorundadır.
33.1.5.	Müşteri, tüm bilgileri yazılı bir beyana 
bağlamak ve bunlara ilişkin tüm belgeleri ekle-
mek zorundadır. 
33.2.	 Bilgi ve Belgelere İlişkin Tüm Sorumlu-
lukların Müşteri’ye Ait Olması 
33.2.1.	Müşteri adına vekil, temsilci ve sair sı-
fatlarla hareket eden kişilere ilişkin istifa, azil, 
ölüm, iflas, kısıtlılık ve benzeri işlemi sakatlaya-
bilecek değişikliklerin Müşteri veya kanuni ha-
leflerince yazılı olarak Banka’ya bildirilmemesi 
halinde Banka’nın uğrayabileceği zararlardan 
Müşteri sorumlu olacaktır. 
33.2.2.	Müşteri tarafında bildirilen bilgilerin 
eksik, yanlış veya sahte olması veya kredi kul-
lanımından sonra borçların ödenmesini güçleş-
tirecek, mali durumunu olumsuz etkileyecek, 
mal varlıklarını devir edecek veya ağır yüküm-
lülükler ile sınırlayacak işlem ve eylemlerde 
bulunulması halinde, Müşteri’nin tüm borçları 
muaccel hale gelecektir. 
33.3.	 Müşteri Hakkında Araştırma Yapabilme 
ve Bilgi Alma Yetkisi 
33.3.1.	Banka, mahkeme ve sair mercilerden 
izin ve karar almaksızın, keza önceden hiçbir 
bildirimde bulunmaksızın Müşteri’nin defter, 
muhasebe kayıtları üzerinde kayden, işletmele-
ri üzerinde ise fiilen inceleme yapmaya yetki-
li olup; Müşteri sözkonusu incelemeleri bizzat 
yapması durumunda Banka’ya ; yetkilendireceği 
kişiler marifetiyle yaptırması halinde ise bu ki-
şilere gerekli kolaylıkları sağlamayı gayrikabili 
rücu kabul ve taahhüt eder. 
33.3.2.	Müşteri’nin mali gücü ve malvarlıkları 
hakkında bankalar ile diğer kurum veya kuruluş-
lar, vergi daireleri, tapu sicil müdürlükleri, si-
cil memurlukları ve sair gerçek ve tüzel kişiler, 
resmi makam ve merciler nezdinde bilgi top-
lamaya ve gerektiğinde suretlerini de almaya 
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ــه  ــك بأن ــل ويتعهــد ســلفاً ودون الرجــوع عــن ذل ــق العمي 3.3.33.يواف
لــن يوجــه المســؤولية إلــى المصــرف بســبب التدقيــق الــذي يقــوم بــه 
تــم أخــذ  التــي  المصــارف الأخــرى  الصــور وإلــى  المصــرف وأخــذ 
والأشــخاص  والمؤسســات  الهيئــات  وإلــى  منهــا  بحقــه  المعلومــات 

والرســميين. الحقيقييــن 

وأنــه لــن يقــوم فيمــا يتعلــق يهــذه الأمــور بشــكوى قانونيــة وجزائيــة 
بطلــب.  ومطالبــة ولابحــق ولا  بإعــام  وإداريــة ولا  وماليــة 

الهاتفيــة  المحادثــات  تســجيل  علــى  ســلفاُ  العميــل  يوافــق   .4.3.33
ــة  ــات دعــم الخدم ــل  مــع موظفــي المصــرف وهيئ ــا العمي ــي يجريه الت
للمصــرف وكافــة المحادثــات التــي يجريهــا والتــي ســجريها بوســائل 
التواصــل الألكترونيــة وأنــه لايوجــد لــزوم إلــى موافقــه علــى حــدة مــن 
أجــل كل معاملــة أو عمــل. ويوافــق ويصــرح ويتعهــد بأنــه يعلــم أن هــذا 
الإجــراء الزامــي مــن ناحيــة أمــن العميــل وأنــه ضــروري ومطبــق فــي 
جميــع المجــالات المحليــة والدوليــة وأن الأدلــة المتوفــرة بهــذا المنهــج 

هــي ادلــة قاطعــة.      

4.33.صلاحية إعطاء معلومات عن العميل

الهيئــات  إلــى  العميــل  عــن  معلومــات  إعطــاء  للمصــرف  يحــق 
مناســبة  المصــرف  يراهــا  التــي  الأماكــن  كافــة  وإلــى  والمؤسســات 
ويوافــق العميــل ســلفاً علــى هــذه الصلاحيــة ويوافــق ســلفاً علــى تقديــم 

البمعلومــات.

34. صلاحية المصرف وحقه في عدم التبليغ

1.34.يحــق للمصــرف أن يســتخدم الصلاحيــات والحقــوق المقدمــة 
إليــه مــن قبــل العقــد والأنظمــة الســارية ومــن كافــة الأنظمــة بمــا يتناســب 

مــع أحــكام العقــد والأنظمــة ودون القيــام بــأي تبليــغ.

2.34. إذا واجــه المصــرف اي إخطــار أو دعــوى أو متابعــة قانونيــة أو 
أي عمــل آخــر ضمــن البلــد او خارجــه نتيجــة العلاقــات المنظمــة فــي 
العقــد,  يقــوم المصــرف يالصلــح والإبــراء والتنــازل أ, بــأي عمــل آخــر 
قانونــي دون الحاجــة إلــى موافقــة ومصادقــة العميــل ودون الحاجــة إلــى 

أي إعــام. 

35.التمليك ونقل الدين والتنازل عن العقد وخلافه

1.35.منع التمليك على العميل

للغيــر  والتمليــك  بالتنــازل  يقــوم  لــن  أنــه  عــل  ســلفاً  العميــل  يوافــق 
لحقوقــه واســتحقاقاته الموجــودة والتــي ســتوجد جــراء هــذا العقــد أو 
نتيجــة تحويــل أو قيمــة اعتمــاد أو الخقــوق الموجــودة فــي الحســابات 
المفتوحــة أو التــي ســتفتح أو التــي تنتــج لأي ســبب كان فــي المصــرف 
دون موافقــة خطيــة مــن المصــرف, وإن عــدم اعتــراض المصــرف أو 
عــدم بيانــه بشــيء لعمليــات التمليــك لايعنــي بــأي شــكل أن المصــرف 
تخلــى عــن حقوقــه مــن هــذه االناحيــة. ولايســتطيع العميــل أن ينقــل  

الرهــون العقاريــة والديــون دون وجــود موافقــة المصــرف.

Banka tam yetkili olup, bu Sözleşme bu işlemler 
için dönülemez biçimde Banka’ya verilmiş yetki 
belgesi hükmündedir.
33.3.3.	Müşteri, Banka’nın yapacağı inceleme 
ve suret alma nedeniyle gerek Banka’ya ve ge-
rekse hakkında bilgi-belge alınan diğer banka-
lara, kurum, kuruluş, gerçek veya tüzel kişile-
re sorumluluk yöneltmeyeceğini, bu hususlarla 
ilgili olarak hiçbir hukuki, cezai, mali, idari 
şikâyet, bildirim, iddia, hak veya talepte bulun-
mayacağını peşinen ve dönülemez biçimde ka-
bul ve taahhüt eder. 
33.3.4.	Müşteri’nin Banka’nın veya Banka des-
tek hizmeti kuruluşlarının personeli ile yaptık-
ları telefon görüşmesi ve diğer elektronik ileti-
şim araçları ile yaptığı ve yapacağı görüşmelerin 
kayıt altına alınmasına muvafakatı olduğunu, 
her bir iş ve işlem için ayrı bir muvafakatı ge-
rek olmadığını peşinen kabul etmiştir. Bu husu-
su esasen Müşteri güvenliği açısından gerekli ve 
zorunlu olmanın yanında ulusal ve uluslararası 
tüm alanlarda kullanılan bir yöntem olduğunu 
bildiğini, bu yöntem ile alınan kayıtların kesin 
delil olduğunu kabul, beyan ve taahhüt eder. 
33.4.	 Müşteri Hakkında Bilgi Verme Yetkisi 
Banka, Müşteri hakkındaki bilgileri, uygun gör-
düğü kişi, kurum, kuruluş ve sair yerlere ver-
meye yetkili olup, Müşteri bu yetkiyi peşinen 
kabul ile bilgilerin verilmesine peşinen muvafa-
kat etmiştir.
34.	BANKA’NIN BİLDİRİMDE BULUNMAMA HAK VE 
YETKİSİ 
34.1.	 Banka, Sözleşme, yürürlükteki mevzu-
at ve sair düzenlemeler ile kendisine tanınmış 
olan hak ve yetkileri sözleşme ve mevzuat hü-
kümlerine uygun olarak ayrıca hiçbir bildirime 
gerek olmaksızın kullanmaya yetkilidir.
34.2.	 Sözleşme’de düzenlenen ilişkiler nede-
ni ile yurt içi veya dışında ihtar, dava, takip 
ve sair bir işlemle karşılaşması halinde Banka, 
Müşteri’nin izin, onay ve muvafakatini almadan 
ve herhangi bir bildirimde bulunmadan, ilgililer 
ile sulh, ibra, feragat ve sair hukuki işlemlerde 
bulunmaya yetkilidir.
35.	 TEMLİK, BORCUN NAKLİ, SÖZLEŞME 
DEVRİ,VESAİR 
35.1.	 Müşteri’nin Temlik Yasağı 
Müşteri, gerek bu Sözleşme’den ve gerekse 
Banka nezdinde havale, akreditif bedeli, açıl-
mış ve açılacak hesaplardaki haklar, mal bedel-
leri gibi hangi nedenle ve hangi şekilde olursa 
olsun Banka nezdinde doğmuş ve doğacak hak 
ve alacaklarını Banka’nın yazılı muvafakati ol-
madan başkasına devir ve temlik etmeyeceğini, 
Banka’nın yapılacak temliklere bu yönde itirazda 
veya beyanda bulunmamasının hiçbir şekilde bu 
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2.35. حق المصرف في التمليك وحقوقه الأخرى

يحــق للمصــرف أن يفــرغ كل أنــواع الحقــوق والاســتحقاقات الناتجــة 
عــن العقــد للعميــل وحتــى ولــو لــم تكــن ديونــه مســتحقة التســديد إلــى 
شــخص ثالــث وإلــى الكفيــل وإلــى مقــدم الرهــن / الرهــن العقــاري 
وخلافــه لقــاء التســديدات التــي يقــوم بهــا أولئــك ودون الحاجــة إلــى 

ــل. ــة العمي مصادق

ويحــق للمصــرف مــع الفــراغ هــذا فــراع تأمينــات العميــل إلــى شــخص 
آخــر أو كفيــل أو إلــى مقــدم الرهــن. ويمكــن رهــن موجودانــه المرهونــة 

إلــى الغيــر. 

36. عقد أجهزة الاتصالات

1.36. تعريف

وســائل الإتصــالات: الفاكــس والبريــد الألكترونــي والهاتــف والرســائل 
 / المعلومــات  توصيــل  فــي  تفيــد  وماشــابهها  والســويفت  والتلكــس 

ــة. ــق, وهــو إســم عــام  لهــذه الأجهــزة التكنولوجي الوثائ

2.36. قيام العميل بتقديم طلباته خطياً

1.2.36. يمكــن للعميــل إيصــال طلباتــه وتعليماتــه عــن طريــف الفاكس 
والبريــد الألكترونــي والهاتــف وعــن طريــق كافــة أجهــزة الإتصاىــت 
التــي يســتخدمها المصــرف. ولكــن إذا رأى المصــرف أن عامــل الأمــان 
غيــر متوفــر للمعاملــة أو فــي الحــالات التــي لا يتــم فيهــا تأكيــد المســتلم 
ــن تدخــل فــي  ــإن الطلبات/التعليمــات المرســلة علــى هــذا النحــو ل , ق
حيــز العمــل ويحــق للمصــرف أن يطلــب أصــل الوثيقــة أو رفــض القيــام 

بمضمــون الطلــب / التعليمــات. 

الإعلامــات  كافــة  تكــون  بــأن  يطلــب  أن  للمصــرف  2.2.36.يمكــن 
والتأكيــدات التــي يقــوم بهــا العميــل عــن طريــق الكاتــب بالعــدل أو عــن 

ــى الإعــادة.  ــة إل ــق رســالة مســجلة منعهــدة قابل طري

3.36.إلتزامات العميل وموافقاته

1.3.36.يلــزم العميــل بــأن تكــون وثائقــه المرســلة بواســطة وســائل 
الاتصــالات موقعــة مــن قبــل المســؤولين, وأن يرســلها صحيحــة وغيــر 
ناقصــة وأن يكــون قــد اتخــذ فيهــا مختلــف تدابيــر الأمــان اللازمــة, وإلا 

يكــون مسســؤولاً عــن الضــرر والفقــدان االــذي قــد يحصــل.

وجــد  إن  التقصيــر  حالــة  فــي  مســؤولاً  المصــرف  يكــون   .2.3.36
كالنتائــج الناتجــة عــن التواقيــع المتشــابهة والغيــر ممكــن تمييزهــا عنــد 
أول نظــرة, وعــن محــاولات التحايــل والتزويــر, وعــن عــدم عمل أجهزة 
الاتصــالات  الخاصــة التــي يتعامــل بهــا العميــل والمصــرف أو عــن 
تعطلهــا, إذا كانــت المعلومــات  والتعليمــات الــواردة عــن طريــق البريــد 
الألكترونــي والســويفت والفاكــس غيــر كافيــة أو خاطئــة أو غيــر مقــروءة 
أو ناقصــة أو عــن ضياعهــا فــي البريــد, وعــن المعامــات المكــررة التــي 
يمكــن أن يقــوم بهــا المصــرف  إســتناداً إلــى كتــب التأكيــد المرســلة مــن 
قبــل العميــل دون أن يتــم بيــان فيمــا إذا تــم التأكيــد إلــى العميــل أو مــن 

العميــل, وعــن محــاولات وســطاء المصــرف والأطــراف الثالــة.  

yöndeki haklarından vazgeçme anlamına gelme-
diğini peşinen kabul etmiştir. Müşteri, Banka’nın 
devri sureti ile onayı olmadan ipoteklerin borcun 
nakli yapamaz. 
35.2.	 Banka’nın Temlik Ve Sair Hakları 
Banka, Müşteri’nin borçlarının muaccel olmasa 
dahi, Sözleşme’den doğmuş ve doğacak her türlü 
hak ve alacaklarını üçüncü kişi, kefil, rehin /ipo-
tek veren ve sair kişiler tarafından yapılacak öde-
meler karşılığında Müşteri’nin ayrıca onay almaya 
gerek duymadan devir edebilebilir. Devir ile bir-
likte nezdinde ki teminatlarının da ödeme yapan 
üçüncü kişi, kefil, rehin veren kişilere devir ede-
bilir. Rehinli varlıkları başkasına rehin edebilir.
36.	 İLETİŞİM ARAÇLARI SÖZLEŞMESİ
36.1.	 Tanım
İletişim araçları; faks, e-posta, telefon, mektup, 
teleks, swift ve benzeri bilgi/belge iletmeye ya-
rayan teknolojik araçların genel adı olarak kulla-
nılmaktadır.
36.2.	 Müşteri Taleplerinin Yazılı Yapılması 
36.2.1.	 Müşteri, talep ve talimatlarını faks, 
e-posta, telefon ve Banka’nın kullandığı sair ile-
tişim araçları ile iletebilir. Ancak Banka işlem gü-
venliğinin sağlanamadığını düşündüğü veya gelen 
iletiyi teyit edemediği durumlarda, bu şekilde 
iletilen talep/talimatı işleme koymama, belge as-
lını isteme veya talep/talimat içeriğini ifa etmeyi 
reddetme hakkına sahiptir.
36.2.2.	 Banka, Müşteri tarafından yapılacak tüm 
bildirimlerin ve teyitlerin noter, iadeli taahhütlü 
mektup veya elektronik imza kullanımı ile yapıl-
masını isteyebilir.
36.3.	 Müşteri Yükümlülükleri Ve Kabulleri 
36.3.1.	 Müşteri iletişim araçları ile iletilecek bel-
gelerin yetkililer tarafından imzalanmasını, doğ-
ru ve eksiksiz gönderilmesini ve sair tüm gerekli 
güvenlik önlemlerinin alınmasını sağlamakla yü-
kümlüdür. Aksi halde doğabilecek zarar ve ziyan-
dan Müşteri sorumlu olacaktır.
36.3.2.	 Banka ilk bakışta ayırt edilmeyecek imza 
benzerliklerinin sonuçlarından, hile ve sahte-
cilik eylemlerinin sonuçlarından, Banka’nın ve 
Müşteri’nin bağlı olduğu genel veya özel iletişim 
vasıtalarının işlememesinden veya arızalanma-
sından, telefon, e-posta, swift, faks aracılığıyla 
gelen bilgi veya talimatın yetersiz olmasından, 
yanlış, okunaksız veya eksik iletilmiş olmasından, 
postada kaybolmasından, Müşteri’nin teyit teyit 
olduğunu belirtmeden göndereceği teyit yazıları-
na istinaden yapılabilecek mükerrer işlemlerden 
ve Banka muhabirlerinin ve üçüncü kişilerin ey-
lemlerinden, Banka kusuru varsa sorumlu olacak-
tır.
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وســائل  كافــة  اســتخدام  عــن  الناتجــة  المصاريــف  تكــون   .3.3.36
الاتصــالات علــى عاتــق العميــل وللمصــرف تســجيل هــذه المصاريــف 

تلقائيــاً كديــن فــي حســاب العميــل.

وإن مســاهمة المصــرف فــي قســم مــن هــذه المصاريــف لفتــرة محــددة 
أو غيــر محــددة لايجــب أن يؤخــذ علــى أن المصــرف سيســاهم بشــكل 
مســتمر فــي المصاريــف وأنــه سيســاهم بكافــة مصاريــف الاتصــالات. 

4.3.36. طالمــا أن العميــل لــم يغيرالمعلومــات الموجــودة فــي العقــد 
أو المعلومــات المرســلة إلــى المصــرف بالكنابــة مــن طرفــه وباســتعمال 
ــر مــن قبــل المصــرف أن هــذه المعلومــات هــي  قنــوات الاتصــال فتعتب

الفعالــة بالنســبة إلــى العميــل.

وملخــص  والإعــام  المعلومــات  ترســل  بــأن  الترجيــح  حــال  وفــي 
الحســاب وماشــابه مــن قبــل المصــرف إلــى العميــل عــن طريــق وســائل 

الاتصــال تســتخدم وســائل الاتصــال هــذه.

قيــود  فــي  الموجــودة  الاتصــال  معلومــات  تحديــث  إن   .5.3.36
المصــرف هــي مــن مســؤولية العميــل. وإن إثبــات إعــام التغييــر فــي 
وســائل الاتصــال يكــون عائــداً علــى العميــل ويمكــن عمــل ذلــك خطيــاً 

أو عــن طريــق قنــوات الاتصــال المرمــزة التــي يشــكلها المصــرف.

ــج فــي حــال  ــذي ينت ــل مســؤولاً عــن الضــرر ال 5.3.36.  يكــون العمي
بقــاء مناهــج التأييــد للمصــرف الموجــودة فــي العقــد غيــر مســجلة/ غيــر 

مؤيــدة صوتيــاً.

4.36.طرق التأكيد

يســتطيع المصــرف أن يقــوم بالمعامــات اســتناداً إلــى الوثائــق المرســلة 
عــن طريــق أجهــزة الاتصــالات دون الحصــول علــى نســخها الأصليــة. 
وإن النتائــج  والمســؤوليات الناتجــة عــن انجــاز المعامــات باســتخدام 

هــذه الطريقــة بنــاء علــى طلــب العميــل تكــون علــى عاتــق العميــل.

ويمكــن للمصــرف أن يطلــب النســخ الأصليــة للوثائــق أو يمكــن أن 
يحصــل علــى التأكيــد مــن أجــل المعامــات علــى  مقــدار محــدد عــن 
طريــق الهاتــف الثابــت  رســالة إلــى الهاتــف الجــوال أو إرســال رســائل 
فــي  عنــوان  إلــى  ألكترونيــة  بريــد  رســالة  بإرســال  أو  أخــرى  بطــرق 

الانتنرنــت أو الحصــول علــى التأيــد شــقوياً عــن طريــق الهاتــف.

5.36.الأمور التي تفاهم عليها الفرقاء سلفاً

1.5.36. يمكــن أن يقبــل الحــرص والانتبــاه  الــذي يظهــره المصــرف 
مــن طرفــه فــي التعامــل بيــن المصــرف والعميــل فــي إطــار المعامــات 
المنجــزة عــن طريــق وســائل الاتصــالات ومواصفــات العمــل ومقــداره 
المصــرف  بيــن  التعامــل  يخــص  فيمــا  التأكيــدات  انجــاز  حــال  وفــي 
والعميــل كقرينــة. وإن إثبــات عكــس ذلــك لهــو مــن مســؤولية العميــل.

2.5.36. إن كل أنــواع الطلبــات أوالتعليمــات التــي يرســلها العميــل 
إلــى المصــرف تكــون ملزمــة لــه, ويكــون مســؤولاُ عــن نتائــج عــدم 
القــدرة علــى إثبــات النقــص أو الخطــأ فــي مواجهــة الانتبــاه والحــرص 

الــذي يظهــره المصــرف.

36.3.3.	 İletişim araçlarının kullanılması ne-
deniyle oluşacak tüm masraflar Müşteri’ye ait 
olup, Banka bu masrafları Müşteri hesabına re-
sen borç kaydetmeye yetkilidir. Banka’nın bu 
masraflardan bir kısmına belli bir süre veya sü-
resiz olarak katlanmış olması, Banka’nın mas-
raflara sürekli olarak ve tüm iletişim masrafları 
bakımından katlanacağı anlamına gelmez. 
36.3.4.	Müşteri’nin Sözleşme’de yazılı veya 
Banka’ya bildirdiği iletişim bilgileri kendisi tara-
fından yazılı olarak veya iletişim kanalları kulla-
nılmak suretiyle değiştirilmedikçe; Banka tara-
fından Müşteri’nin aktif iletişim bilgileri olarak 
kabul edilecek ve Banka tarafından Müşteri’ye 
iletişim araçlarıyla bilgi, ihbar, ekstre vs. gön-
derilmesinin tercih edilmesi durumunda bu ile-
tişim bilgileri kullanılacaktır.
36.3.5.	Müşteri’nin Banka kayıtlarındaki ileti-
şim bilgilerinin güncel tutulmasından Müşteri 
sorumludur. Müşteri’nin iletişim araçlarındaki 
değişiklikleri bildirdiğini kanıtlama yükümlülüğü 
Müşteri’ye ait olup; yazılı olarak veya Banka’nın 
oluşturacağı şifreli iletişim kanalları aracılığıyla 
iletmek suretiyle kanıtlayabilir.
36.3.6.	Müşteri, Banka’nın bu Sözleşme’de ya-
zılı teyit yöntemlerine sessiz/kayıtsız kalarak 
bir zarar oluşmasına neden olursa, doğacak bu 
zarardan sorumlu olacaktır.
36.4.	 Doğrulama Yöntemleri
Banka, iletişim araçları ile gönderilen belgele-
rin asıllarını almadan iletişim aracı ile geldiği 
şekliyle işlem yapabilecektir. Bu şekilde işlem 
yapılması hususu Müşteri’nin talebi ile olması 
nedeni ile bu şekilde işlem yapmanın sonuç ve 
sorumluluğu da Müşteri’ye aittir. Banka, Müşteri 
tarafından gönderilen belge asıllarını isteyebi-
lir veya belirli miktarın üzerindeki işlemler için 
sabit veya cep telefonu SMS ve sair yöntemler-
le mesaj gönderme, internet adresine e-posta 
gönderme, telefon ile şifahi teyit alma şeklinde 
doğrulama yapabilir. 
36.5.	 Tarafların Peşinen Mutabık Kaldıkları 
Hususlar
36.5.1.	 İletişim araçları ile iletilen işlemlerde, 
Banka ile Müşteri arasında oluşan teamül çer-
çevesinde işlem yapılmış olunması, işin niteliği, 
miktarı ve Müşteri ile Banka arasında oluşan te-
amüle göre yapılabilecek doğrulamaların yapıl-
mış olunması halinde Banka’nın kendine düşen 
dikkat ve özeni gösterdiği karine olarak kabul 
edilir. Aksini ispat yükümlülüğü Müşteri’ye ait-
tir.
36.5.2.	Müşteri’nin Banka’ya göndereceği her 
türlü talep veya talimatın Müşteriyi ilzam ede-
ceği; Banka’nın gerekli dikkati göstermiş olması-
na karşın eksiklik, yanlışlığın tespit edilememiş 
olması nedeni ile oluşacak sonuçlardan Müşteri 
sorumlu olacaktır. 
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3.5.36. إن المســؤوليات الناتجــة عــن ظهــور المعلومــات المرســلة 
مــن المصــرف إلــى العميــل إلــى أطــراف ثالثــة أو لــدى اســتعمال عنــوان 
التواصــل مــع العميــل ورمــزه وســائر معلوماتــه الأخــرى مــن قبــل طــرف 
ثالــث لــدى اســتخدام وســائل الاتصــالات وأثنــاء القيــام بتأييــد وتأكيــد 
المعلومــات أو فــي ســائر الأوقــات والمعامــات تكــون عائــدة علــى 
العميــل.  وإن العميــل ملــزم بحمايــة طريقــة الاتصــال والخصائــص 
ــة وكل  ــة والفعلي ــى أفضــل وجــه وأخــذ الاحتياطــات الفني الأخــرى عل
الاحتياطــات الأخــرى لكــي لايقــع الرىمــز وطريقــة الاتصــال فــي أيــدي 

أطــراف ثالثــة.

37. عقد العنوان والصلاحيات والأدلة

1.37. عقد العنوان

وإذا  القانونــي  الإقامــة  عنــوان  العقــد  فــي  المكتوبــة  العناويــن  تعتبــر 
لــم يكــن هنــاك عنــوان مكتــوب فــي العقــد فتعتبــر العناويــن المقدمــة 
للمصــرف لأي ســبب كان,  وفــي حــال عــدم وجــود عنــوان يؤخــذ 
أجــل  مــن  للعميــل  التجــاري  الســجل  فــي  الموجــودة  بآخرالعناويــن 

اللازمــة. بالتبليغــات  العقــد والقيــام  فــي  الموجــودة  انجــاز الأمــور 

ويوافقــون  الأخــرى  التواقيــع  وأصحــاب  والكفيــل  العميــل  ويتعهــد 
ويصرحــون دون الرجــوع عــن ذلــك بأنهــم ســيعلمون المصــرف عــن 
التغييــرات التــي تطــرأ علــى العناويــن عــن طريــق الكاتــب بالعــد, وبــأن 
التبليــغ المرســل فــي تاريخــه قــد  أنجــز ولــو لــم يصــل إلــى المخاطــب 
وحتــى ولــو كان هنــاك أكثــر مــن عنــوان يخــص العميــل والكفيــل لــدى 
المصــرف بشــرط إرســال التبليــغ إلــى أي عنــوان موجــود لــدى المصرف 
أو فــي الســجل التجــاري )العنــوان المســجل فــي نظــام مبرنيــس فيمــا 
يخــص الأشــخاص الحقيقييــن( وأن التبليــغ المرســل إلــى المعنييــن 
كالعميــل أو الكفيــل أو لأي مــن المعنييــن يكــون كافيــاً لكــي ينطبــق 

علــى الــكل, وعلــى أن العقــد هــو فــي نفــس الوقــت عقــد عنــوان.

2.37  عقد اختيار الحقوق وعقد الصلاحيات

1.2.37. يتــم تطبيــق قوانيــن الجمهوريــة التركيــة فــي كل الخلافــات 
التــي تنشــأ عــن تطبيــق وتفســير هــذا العقــد بيــن المصــرف مــن جهــة 
والعميــل والكفيــل وأصحــاب التواقيــع الأخــرى الذيــن هــم طــرف فــي 

هــذا العقــد,

2.2.37.يوافــق العميــل والكفيــل وأصحــاب التواقيــع الأخــرى الذيــن 
هــم طــرف فــي هــذا العقــد, أن المقــام المخــول لحــل الخلافــات الناتجــة 
عــن هــذا العقــد هــي محكمــة إســتانبول ) المركــز( ودوائرهــا التنفيذيــة 
التابعــة لهــا. ولايلغــي العقــد صلاحيــات المحاكــم العامــة ودوائرهــا 
التنفيذيــة وخاصــة المحاكــم ودوائرهــا التنفيذيــة  الموجــودة فــي منطقــة 
الوجــود الفعلــي لفــرع المصــرف فهــي مخولــة فــي حــل الخلافــات 
ــي  ــإن المحاكــم الموجــودة ف الناتجــة عــن العقــد. ومــن جهــة أخــرى ف

مــكان وجــود الأصــول الثابتــة للعمــي والكفيــل هــي أيضــاً مخولــة.

3.37. عقد الأدلة

ودون  ســلفاً  الأخــرى  التواقيــع  وأصحــاب  والكفيــل  العميــل  يوافــق 

36.5.3.	 İletişim araçlarının kullanılması, bilgi 
teyit ve doğrulama yapılması esnasında veya 
sair zamanlarda ve işlemlerde Müşteri’nin ile-
tişim adresine Banka tarafından gönderilen bil-
gilerin üçüncü kişiler tarafından görülmesinden 
veya Müşteri’nin iletişim adresinin, şifre ve sair 
bilgilerinin üçüncü kişiler tarafından kullanılma-
sından doğan tüm sorumluluk Müşteri’ye aittir. 
Müşteri, şifre, iletişim yöntemi ve sair hususları 
en iyi şekilde korumak ve üçüncü kişilerin eline 
geçmeyecek şekilde teknik, fiili ve sair tüm ted-
birleri almakla yükümlüdür. 
37.	 ADRES, YETKİ VE DELİL SÖZLEŞMESİ 
37.1.	 Adres Sözleşmesi 
Sözleşme’de yer alan hususların yerine geti-
rilmesi ve gerekli tebligatın yapılabilmesi için 
Sözleşme’de yazılı adreslerinin, Sözleşme’de 
adres yazılı değilse Banka’ya herhangi bir sebep-
le bildirilmiş adreslerinin, bir adresin olmaması 
halinde ise Ticaret Sicili’ndeki son adreslerinin 
kanuni ikametgah sayılacağını, adres değişik-
liklerinin derhal yazılı olarak noter vasıtası ile 
Banka’ya bildirileceğini, Banka nezdinde müşte-
ri ve kefillere ait birden çok adres bulunsa dahi 
Banka nezdinde ki adreslerden herhangi biri-
ne yahut ticaret sicilindeki (gerçek kişiler için 
Mernis sistemindeki) kayıtlı adrese gönderilmiş 
olması kaydıyla tebligat muhatabına ulaşmasa 
dahi tebligatın adrese ulaştığı tarihte muhatabı-
na yapılmış sayılacağını; Banka tarafından Müş-
teri veya Kefil gibi ilgililerden herhangi birisine 
yapılacak tebligatın tümü için yeterli ve geçer-
li olacağını, Sözleşme’nin aynı zamanda adres 
sözleşmesi niteliğinde olduğunu, Müşteri, Kefil 
ve diğer imza sahipleri peşinen ve dönülemez 
biçimde kabul, beyan ve taahhüt etmiştir. 
37.2.	 Hukuk Seçimi ve Yetki Sözleşmesi
37.2.1.	Müşteri, Kefil ve Sözleşme’nin tarafı 
olan diğer imza sahipleri ile Banka arasında bu 
Sözleşme’nin uygulanması veya yorumlanması 
dolayısıyla çıkabilecek bütün anlaşmazlıklarda, 
Türkiye Cumhuriyeti Kanunları uygulanacaktır.
37.2.2.	Müşteri, Kefil ve Sözleşme’nin tara-
fı olan diğer imza sahipleri, bu Sözleşme’den 
doğacak anlaşmazlıkların çözümünde İstanbul 
(Merkez) mahkeme ve icra dairelerinin yetkili 
olduğunu kabul eder. Sözleşme genel mahke-
melerin ve icra dairelerinin yetkisini ortadan 
kaldırmaz. Özellikle Banka’nın fiilen şubesinin 
bulunduğu yerlerdeki mahkeme ve icra dairele-
ri de bu Sözleşme’den doğacak anlaşmazlıkların 
çözümünde yetkilidir. Ayrıca müşteri ve kefille-
rin mal varlıklarının bulunduğu her yerin mah-
kemesi de yetkilidir. 
37.3.	 Delil Sözleşmesi 
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MÜŞTERİ / العميل BANKA / المصرف

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Müteselsil Kefil ve Müşterek 
Müteselsil Borçlu

الكفيل المشترك والمدين المتضامن المشترك 
)التوقيع(

Sözleşme ve içeriği işlemler nedeniyle çıkacak 
her türlü anlaşmazlıkta, Banka’nın defterleri-
nin; muhasebe, bilgisayar, mikrofilm, mikrofiş, 
ses, görüntü ve sair kayıtlarının ve belgelerinin 
esas alınacağını, bu kayıt ve belgelerin (teyite-
dilmiş olsun veya olmasın) HMK m.193 uyarınca 
kesin ve bağlayıcı delil teşkil ettiğini; Müşteri, 
Kefil ve diğer imza sahipleri peşinen ve dönüle-
mez biçimde kabul etmiştir. 
38.	 REHİNLİ TAŞINIR VARLIKLAR, SENET VE 
ALACAKLAR 
38.1.	 Rehinli Varlıkların Tüm Borçlar İçin Re-
hin ve Teslim Edildiğine İlişkin Kabul
38.1.1.	Aşağıda cinsi (hisse senedi, tahvil, kam-
biyo senedi, konişmento, köprü-baraj senedi, 
hak ve alacak, araç, makine ve sair taşınır mal, 
mevduat, katılma veya özel cari gibi hesap vs.), 
miktarı (tutar, adet, birim, metre, sayı vs. şekil-
de), özellikleri (nama, emre veya hamiline olup 
olmadıkları, nominal değerleri, varsa numarası, 
tertibi, grubu, marka, model, tip, seri ve pla-
ka no, üretim tarihi ve sair ayırt edici özellik-
leri) yazılı varlıklar, bu Sözleşme’den ve diğer 
hangi sebeplerden olursa olsun Müşteri/Kefil’in 
asaleten veya kefaleten Banka’ya karşı doğmuş 
ve doğacak borçlarının teminatlarından birini 
teşkil etmek üzere Sözleşme’nin rehin ile ilgili 

العقــد  تنتــج عــن  التــي  الخلافــات  فــي كل  بــأن  ذلــك  الرجــوع عــن 
ومضمونــه أن دفاتــر المصــرف والقيــود والوثائــق والنســخ المأخــوذة 
مــن الميكروفيلــم والميكروفيــش والمحاســبة والقيــود الهاتفيــة الصوتيــة 
غيــر  أو  مؤكــدة  كانــت  إن  وماشــابهها  الحاســوبية  والقيــود  والمرئيــة 
مؤكــدة والعائــدة إلــى الفرقــاء هــي أدلــة ملزمــة قاطعــة ونافــذة بمفردهــا 

بموجــب المــادة 193 مــن قانــون المحاكــم الحقوقيــة.

38، الأموال المنقولة المرهونة والسندات والاستحقاقات

ــم رهنهــا  ــد ت ــة ق ــة الموجــودات المرهون ــى أن كاف ــة عل 1.38. الموافق
وتســليمها لقــاء كافــة الديــون

1.1.38. لقــد تــم تســلبم ورهــن وفــراغ الموجــودات موضــوع الرهــن 
والتمليــك  وتجييــر الموجــودات المكتوبــة نوعهــا) ســندات الحصــص, 
الجســور  ســندات  الشــحن,  بوالــص  الصرافــة,  ســندات  التحاويــل, 
والســدود, الحقــوق والاســتحقاقات, مركبــات وآلات وأمــوال منقولــة 
أخــرى, الإيداعــات, وحســابات مســاهمة أو خاصــة جاريــة وماشــابهها( 
ومقدارهــا ) مجمــوع المبالــع, العــدد, الوحــدة, المتــر, الأرقام وماشــابه( 
وصفا.هــا ) كونهــا لإســم لأمــر أو لحاملــه أو لــم تكــن, قيمهــا العدديــة, 
ورقمهــا إن وحــد, ومرتبتهــا, وفئتهــا, وماركتهــا وموديلهــا وطرازهــا 
ورقــم تسلســلها ورقــم لوحتهــا, وتاريــخ إنتاجهــا, وكافــة خصائصهــا 
المميــزة الأخــرى( أدنــاه علــى أن تشــكل إحــدى التأمينــات المترتبــة 
إلــى المصــرف  علــى العميــل / الكفيــل أصالــة عــن نفســه أو كفالــة 

بحســب المــادة المتعلقــة بالرهــون فــي العقــد.
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2.1.38.إن الموجــودات بصفانهــا المدونــة أعــاه هــي مرهونــة أساســاً 
بموجــب مــواد الرهــن الموجــودة فــي العقــد كتأمينــات إلــى المصــرف 
وبخيــث لســتوجب كتابــة الموجــودات بهــذه الصفــة علــى أنهــا مرتهنــة, 
فــإن كتابــة قســم منهــا علــى أنهــا مرتهنــة وقســم آخــر علــى أنهــا غيــر 
مرهونــة لايســتوجب أن يفهــم مــن هــذا أن القســم الغيــر مســجل علــى 

أنــه غيــر مرهــون أن يؤخــذ علــى أنــه غيــر مرهــون.

2.38. التعهدات المتعقلة بالرهن

الموجــودات  المصــرف بشــكل كامــل علــى  يســتمر رهــن   .1.2.38
المســجلة مواصفاتهــا فــي الجــدول أدنــاه والمرهونــة والمســلمة إلــى 
الاســتقاقا  الكفيــل)   / العميــل  ديــون  تســديد  يتــم  أن  إلــى  المصــرف 
الرئيســي و ونســبة الربــح والضرائــب والأمــوال والمصاريــف الرســمية 
والمصاريــف وأجــور المحاميــن والعمــولات( مــع التفرعــات الأخــرى 
االاســتحقاق  تواريــخ  فــي  تســدد  لــم  والتــي  تســديدها  المســتوجب 
بموجــب القانــون والعقــد إلــى المصــرف, وأن الرهــن لــن يــزال إلا 

بتســديد كل ذلــك.

ومــن جهــة أخــرى أنــه ســيتم  تســجيل وقيــد حــق الرهــن وإشــارة عــدم 
البيــع علــى فعاليــات قابلــة للتســجيل مثــل  المركبــات وآلات العمــل 
والعلامــة التجاريــة والاســتثمار التجــاري فــي ســجلات مثــل  ســجل 
التجاريــة  العلامــات  ســجل  ولــدى  بالعــدل  الكاتــب  ولــدى  المــرور 
والســجل التجــاري, وأنــه لــن يتــم إزالــة قيــد الرهــن أو إشــارة عــدم 
البيــع ولــن تبــاع إلــى الغيــر إلــى أن توجــد موافقــة خطيــة بذلــك مــن قبــل 
المصــرف ولــن  يكــون هنــاك عقــد المحافظــة علــى الملكيــة ولايوجــد 
أي حــق للتصــرف  علــى االموجــودات المرهونــة ولا حــق الاســتعمال 
ولــن تســلم الموجــودات للغيــر ولــن يتقــدم بطلــب بهــذا الخصــوص 
وأنــه تــم التنــازل ســلفاً عــن الحقــوق والطلبــات المانيــة بموجــب المــادة 
945 مــن القانــون المدنــي التركــي وأن إشــارة الرهــن وعــدم البيــع مــن 
قبــل المصــرف ســتوضع علــى الموجــودات المرهونــة مثــل رخصــة 
ووثائــق المركبــات فيمــا يخــص الموجــودات التابعــة إلــى الرخــص, 

ــل / ومقــدم الرهــن. ــل / الكفي ــك العمي يوافــق علــى ذل

2.2.38. يوافــق العميــل / الكفيــل / ومقــدم الرهــن أنــه اعتبــاراً مــن 
تاريــخ التوقيــع علــى العقــد لايوجــد أي حــق تقييــد قانونــي عقــدي عينــي 
ــة  ــح أطــراف ثالث ــى الموجــودات  موضــوع الرهــن لصال وشــخصي عل
مثــل الملكيــة والرهــن والحجــز والتدبيــر وأنهــم لــن يقومــوا بوضــع 
قيــود مثــل عــدم البيــع وعــدم الرهــن وبكافــة الأشــكال بعــد هــذا التاريــخ 

وانهــم ســيؤمنون عليهــا ضــد كل المخاطــر.

3.2.38. إن الموجــودة المســجلة كل تقصيلاتهــا  ي الجــدول أدنــاه 
يمكــن أن تســل إلــى يــد أمينــة بموافقــة العميــل وهــي بشــكلها المرهــون 
وإن كل ضــرر وفقــدان لــدى وجودهــا فــي عهــدة اليــد الأمينــة وكل 
اليــد الأمينــة  اليــد الأمينــة تكــون  الناتجــة عــن موضــوع  الخصائــص 
مســؤولة عنهــا أيضــاً. ســتقوم اليــد الأمينــة بالمحافظــة علــى موجــودات 
الرهــن بإســم المصــرف وضمــن صلاحبــات المصــرف ويحق للمصرف 
فــي أي وقــت ودون ســابق إعــام مــن إســتلام الموجــودات المرهونــة 

لــدى رغبتــه بذلــك.

maddesi hükmü uyarınca Banka’ya rehnedilmiş, 
rehin konusu varlıklar devir, temlik, teslim ve 
ciro edilmiştir.
38.1.2.	Yukarıda yer alan nitelikteki varlıklar 
esasen Sözleşme’ nin rehin ile ilgili maddeleri 
gereği Banka’ya teminat ve rehinli olup, bu ni-
telikteki varlıkların ayrıca rehinli varlıklar ola-
rak yazılmasına gerek olmamakla birlikte bir kı-
sım varlıkların yazılmış olması diğer kısmının ise 
yazılmamış olması, yazılmamış olanların rehinli 
olmadığı anlamına kesinlikle gelmeyecektir. 
38.2.	 Rehin ile İlgili Taahhütler
38.2.1.	Banka’ya rehin verilen ve teslim edilen, 
aşağıdaki tabloda özellikleri belirtilen varlık/
varlıklar üzerindeki Banka’nın rehin hakkının, 
Müşteri/Kefil’in Banka’ya olan borçlarının (asıl 
alacak, kar payı, vergi, fon, harç, masraf, avu-
katlık ücreti, komisyon, vadesinde ödenmemesi 
nedeni ile Sözleşme ve kanun gereği ödenmesi 
gerekecek tüm feriler ile birlikte tamamen öde-
yinceye kadar devam edeceğini ve kaldırılma-
yacağını, ayrıca taşıt, iş makinesi, marka, ticari 
işletme gibi tescile tabi varlıklar üzerindeki re-
hin hakkının ve satılamaz kaydının Trafik Sicili, 
Noter, Marka Sicili, Ticaret Sicili gibi sicillere 
tescil ve kayıt ettirileceğini, Banka’nın yazılı 
muvafakatine kadar ilgili sicillerden rehin ve 
satılamaz kaydının silinmesi konusundaki yazı-
lı talebine kadar rehinli varlıkları bir başkasına 
satmayacağını, mülkiyeti muhafaza sözleşmesi 
yapmayacağını, rehinli varlıklar üzerinde hiç-
bir tasarruf hakkının bulunmadığını, kullanma-
yacağını, varlıkların tesliminin yapılmayacağını 
ve bu yönde talepte bulunulmayacağını, Türk 
Medeni Kanunu’nun 945. madde hükmü ile ilgi-
li hak ve taleplerinden peşinen feragat ettiğini, 
Banka’nın rehinli varlıklara ilişkin rehin ve sa-
tılamaz kaydının araç ruhsatı gibi ruhsata bağlı 
haklara ilişkin ruhsat ve belgelere işleneceğini 
Müşteri/Kefil/Rehin Veren kabul etmiştir.
38.2.2.	Sözleşme’nin imzalandığı tarih itiba-
riyle, rehin konusu varlıklar üzerinde üçüncü 
kişilerin lehine mülkiyet, rehin, haciz, tedbir 
gibi akdi, kanuni, ayni, şahsi hiçbir takyidatın 
bulunmadığını, bu tarihten sonra da satmama, 
rehin etmeme ve sair şekilde takyit ettirmeye-
ceğini, her türlü risklere karşı sigorta ettirece-
ğini Müşteri/Kefil/Rehin Veren kabul etmiştir. 
38.2.3.	Aşağıda tabloda tüm ayrıntıları yazılı 
olan varlıklar, rehinli olarak Müşteri’nin muva-
fakatı ile yediemin sıfatı ile teslim edilmiş ola-
bileceğini, yediemin uhdesinde meydana gele-
bilecek tüm hasar, ziya ve zararlardan Müşteri 
sorumlu olacaktır. Yediemin hususundan kay-
naklanan sonuçlardan yediemin de sorumludur. 
Yediemin, rehinli varlıkları Banka adına ve Ban-
ka yetkilerinde olmak üzere elinde bulundura-
cak olup, Banka dilediği takdirde ayrıca bir bil-
dirimde bulunmaksızın rehinli varlıkları teslim 
almaya yetkilidir. 
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3.38. المعلومات المتعلقة بالموجودات المرهونة
الموجودات المرهونة

المواصفات والملاحظات

38.3.	 Rehin Edilen Varlıklara İlişkin Bilgiler
REHİN EDİLEN VARLIKLAR

No الرقم Cinsi النوع Miktarı الكمية Özelikler ve Açıklamalar مقدم / مقدموا الرهن

Rehin Veren / Verenler راهن / راهنين:
Adı ve Soyadı / Unvanı الاسم والنسبة / الصفة:

İmza توقيع:

39.	 TEMLİK EDİLEN HAK VE ALACAKLAR
39.1.	 Müşteri’nin Temlik Beyanı ve Kabulü
Müşteri, miktarı (yazı ve rakam ile para cinsi 
belirtilen), borçlusu (temlik edilen alacağı öde-
yecek gerçek veya tüzel kişinin ad ve soyadı/
unvanı) ve alacağın özellikleri (vadesi, öde-
me yeri, ödeme şekli gibi) yazılı alacaklarını, 
Sözleşme’den ve diğer hangi sebeplerden olur-
sa olsun Müşteri’nin asaleten veya kefaleten 
Banka’ya karşı olan borçlarının ödenmesi için 
Banka’ya temlik etmiş ve temlik ile ilgili tüm 
bildirimleri yapacağını ve teyitlerini alacağına 
kabul, beyan ve taahhüt etmiştir. 

39. الحقوق والاستحقاقات التي تم تمليكها

1.39.موافقة العميل وبيان تمليكه

إلــى  وكفالــة  أصالــة  ملــك  بأنــه  ويتعهــد  ويصــرح  العميــل  يوافــق 
المصــرف اســتحقاقاته المكتوبــة )نــوع العملــة المبينــة كتابــة وبالأرقــام ( 
ومدينــه ) إســم ونســبة / صفــة الشــخص الحقيقــي الــذي ملــك والــذي 
سيســدد الاســتحقأق( ومواصفــات الاســتحقاق مثــل )تاريــخ اســتحقاق 
التســديد, مــكان التســديد وطريقــة التســديد( مــن أجــل تســدبد كافــة 
ــه ســيقوم بكافــة  ــه التاتجــة عــن كافــة الأســباب إلــى المصــرف وأن ديون

الإعــام بالتمليــك  والمتعلــق يــه ويســتلم نأكيداتــه. 
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39.2.	 Temlik Edilen Alacaklar Tablosu

No الرقم Cinsi النوع Miktarı الكمية Özelikler ve Açıklamalar المواصفات والملاحظات

Temlik Eden مقدم التمليك:
Adı ve Soyadı / Unvanı الاسم والنسبة / الصفة:

İmza توقيع:

39.3.	 Sözleşme’nin dışında bağımsız ola-
rak düzenlenecek temlik sözleşmeleri de 
Sözleşme’nin bir parçası hükmündedir.
40.	 ÖNCEKİ SÖZLEŞMELERLE BAĞLANTI VE 
LİMİT ARTIŞI 
40.1.	 Sözleşme, Müşteri’nin daha önce 
Banka’ya vermiş olduğu, genel veya özel nite-
likteki tüm taahhüt ve sözleşmeler ile başta aşa-
ğıdaki tabloda yazılı sözleşmeler olmak üzere 
Müşteri ile Banka arasında akdedilmiş olan tüm 
tüm fon/finansman/kredi sözleşmelerinin eki ve 
ayrılmaz bir parçası olup, Sözleşme’de yer alan 
yeni ve farklı hükümler daha önce imzalanmış 
tüm sözleşmeler ve bu sözleşmelerle ilgili ola-
rak yapılan limit artışları ve ek sözleşmeler ve 
yine bundan sonraki krediler ve kredi sayılan 
işlemler için de aynen geçerlidir. Sözleşme’nin 
imzalanmış olunması, daha önce imzalanmış 
sözleşmelere dayalı olarak kullanılan krediler-
den dolayı doğmuş ve doğacak borçların yeni-
lendiği, sona erdiği, sözleşmelerde imzası olan 
kişilerin borçlarının sona erdiği anlamında yo-
rumlanamaz ve sözleşmeden daha önce doğmuş 
borçlar ve tüm ilişkiler için de aynen geçerlidir. 

3.39. إن عقود التمليك المستقلة التي تنظم خارج العقد تعتبر جزءاً 
من العقد.

 40. الارتباط بالعقود السابقة وزيادة السقف

1.40. يعتبــر العقــد ملحقــاُ إلــى كل التعهدات والعقود العامة والخاصة 
الســابقة التــي قدمهــا العميــل إلــى المصــرف وأولهــا العقــود المكتوبــة في 
ــر العقــد ملحقــاُ وجــزءاً لا يتجــزأ مــن كل العقــود  ــاه فيعتب الجــدول أدن
والعميــل,  المصــرف  بيــن  المعقــودة  الماالية/التمويلية/والقــروض 
ــد كمــا هــو علــى  ــدة فــي العق ــاف فــي الأحــكام الجدي ويســري الإخت
كل العقــود الموقعــة ســابقاً وعلــى زيــادات الســقف التــي جــرت فــي 
هــذه العقــود وملحقاتهــا وأيضــاً علــى المرابحــة والمعامــات المعتبــرة 
بحكــم المرابحــة مســتقبلاً. ولايفســر التوقيــع علــى العقــد بــأن الديــون 
الناتجــة عــن توقيــع العقــود الســابقة قــد تجــددت أو انتهــت ولايعنــي أن 
ديــون أصحــاب التواقيــع الموجــودة علــى العقــد قــد انتهــت وتســتمر 
نفاذيتهــا كمــا هــي علــى كافــة الديــون والعلاقــات  الناتجــة قبــل العقــد.

2.39. جدول الاستحقاقات التي تم تمليكها
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2.40. لايفســر التوقيــع علــى عقــد مرابحــة جديــد بعــد العقــد أيضــاً 
انتهــاء مســؤوليات العميــل والكفيــل وأصحــاب التواقيــع الموجــودة 
علــى العقــد الآخريــن وديونهــم الناتجــة والتــي ســتنتج نتيجــة العقــد أو 
تجديدهــا. تســتمر مســؤوليات العميــل عــن كافــة الديــون ومســؤوليات 

ــة. ــر الكقال ــل / الكفــاء عــن مقادي الكفي

40.2.	 Sözleşme’den sonra yeni bir kredi söz-
leşmesi imzalanmış olması da Sözleşme’de im-
zası olan Müşteri, Kefil ve sair sıfatlarla imzası 
olan kişilerin Sözleşme nedeni ile doğmuş ve 
doğacak borç ve sorumluluklarını sona erme-
si , borcun yenilenmesi olarak yorumlanamaz. 
Müşteri’nin tüm borçlardan Kefil/Kefiller’in ise 
kefalet miktarları kadar borç ve sorumlulukları 
aynen devam eder. 

No رقم Sözleşme Adı إسم العقد Sözleşme Tarihi تاريخ العقد

41.	 SÖZLEŞMENİN OKUNMASI, İÇERİĞİNİN 
KABULÜ VE İMZALANMASI 
41.1.	 Ehliyet
Taraflar ve yetkilileri, kuruluş belgeleri ( kuru-
luş mevzuatı, esas sözleşmesi, tüzük, senet ve 
sair) ile faaliyet ve yetki konuları itibariyle Söz-
leşme kapsamındaki tüm işlemleri gerçekleştir-
meye, hak ve borçları üstlenmeye ehil olduk-
larını, Sözleşme’yi akdetmeye tam yetkili ve 
ehliyetlerinde herhangi bir eksiklik olmadığını 
birbirlerine karşı taahhüt ederler. Taraflar’dan 
birinin, kuruluş belgesindeki eksiklik nedeniyle 
Sözleşme’yi akdetmeye veya Sözleşme ile üst-
lendiği yükümlülükleri üstlenmeye ehil olma-
dığı iddia edildiği takdirde; kuruluş belgesinde 
bu yönde eksiklik bulunduğu iddiasına muhatap 
olan taraf sözkonusu eksikliği izale ile kuruluş 
belgesinde gerekli değişiklikleri yapacağını; 
böylelikle Sözleşme ile mutabık kalınan işlemle-
rin başlangıçtan itibaren geçerli hale geleceğini; 
aksi takdirde diğer tarafın bu sebeple uğrayabi-
leceği her türlü zarar ve ziyanı tazmin edecek-
lerini gayrikabil-i rücu kabul, beyan ve taahhüt 
ederler. Müşteri,kefil ve sair kişilerden birisinin 
yetki ehliyetindeki eksiklik diğerlerinin borç ve 
sorumluluktan kurtulması sonucunu doğurmaz. 
41.2.	 İmza Yetkililerine ve İmzaya İlişkin Müş-
teri Kabul ve Taahhütleri
Müşteri, Kefil, Rehin Veren ve diğer tüm ilgililer 
imza, elektronik imza ve sair hususlara ilişkin 
yasal hükümlere, bankacılık ve Banka uygula-
malarına uyulacağını, bu yükümlülüklere uyul-
mamasından dolayı ve sair nedenlerle oluşa-
bilecek her türlü zarar, ziyan ve sonuçlardan 
sorumlu olduklarını, kredi ve sair hesapları kul-
lanmaya yetkili kişilerde meydana gelebilecek 
değişikliklerin Banka’ya anında ve yazılı olarak 
bildirileceğini, bu bildirimin Banka’ya ulaştığı 

41. قراءة العقد والموافقة على مضمونه وتوقيعه

1.41. الأهلية

يتعهــد الفرقــاء والمخولــون مــن قبلهــم وفــي إطــار وثائــق التأســيس 
)أنظمــة التأســيس والعــق الأساســي و الســندات وغيرهــا( واســتناداً إلــى 
مواضيــع صلاحياتهــم وتخويلهــم علــى تحقيــق كل الأعمــال المشــمولة 
بالعقــد وأنهــم مؤهلــون لتعهــد الحقــوق والديــون وأن لديهــم الصلاحيــة 
الكاملــة لإبــرام العقــد ولايوجــد نقــص فــي أهليتهــم لذلــك, يتعهــد 

بذلــك الفرقــاء لبعضــم.

وفــي حــال وجــود إدعــاء بــأن أحــد الفرقــاء غــي مؤهــل لأن يبــرم العقــد 
أو تعهــد الإلتزامــات لموجــب العقــد بســبب نقــص فــي وثيقــة التأســيس, 
فــإن الفريــق الــذي يدعــي وجــود نقــص فــي وثيقــة التأســيس يتعهــد 
بإزالــة هــذا النقــص موضــوع البحــث بالتغييــرات التــي يجريهــا علــى 
وثيقــة التأســيس وبذلــك أن العقــد ســيعود مــن بدايتــه إلــى حالــة التفاهــم 
والنفــاذ بيــن الفرقــاء وإلا ســيعوضون كافــة الأضــرار التــي ربمــا تلحــق 
بالفريــق الآخــر نتيجــة لهــذا الســبب, يصــرون ويوافقــون ويتعهــدون 

ــه. ذلــك دون الرجــوع عن

ســائر  ولأحــد  والكفيــل  للعميــل  الصلاحيــة  أهليــة  فــي  النقــص  إن 
الأشــخاص لايــؤدي بالآخريــن إلــى التنصــل مــن ديونهم ومســؤولياتهم.

2.41. موافقــة العميــل وتعهداتــه فيمــا يخــص التواقيــع الأشــخاص 
بالتوقيــع. المخوليــن 

يوافــق العميــل والكفيــل ومقــدم الرهــن وكل المعنيــون الآخــرون بالتقيــد 
بالأحــكام القانونيــة والمصرفيــة والتطبيقــات المصرفيــة فيمــا يخــص 
التواقيــع والتواقيــع الألكترونيــة والأمــور الأخرى, وفي حال عدم التقيد 
بهــذه الإلتزامــات يكونــون مســؤولون عــن كافــة نتائــج الضــرر والفقــدان 
وعــن كافــة النتائــج الأخــرى وأنهــم ســيعلمون خطيــاً المصــرف عــن 
التغيــرات التــي تطــرأ علــى الأشــخاص الذيــن لديهــم صلاحيــة اســتخدام 
ــي  المرابحــة والحســابات وأن مســؤولية كل المعامــات والأعمــال الت

جــرت قبــل تواريــخ هــذه الإعلامــات بالتواقيــع القديمــة تعودعليهــم.
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tarihe kadar eski imzalarla yapılmış tüm işlem-
lerin sorumluluğunun kendilerine ait olduğunu 
kabul, beyan ve taahhüt ederler. 
41.3.	 Sözleşme Sayfalarının İmzalanması 
11.0.4.	Sözleşme bir bütün olup, sadece imza 
hanesinin bulunduğu son sayfasının imzalanmış 
olması yeterli kabul edilir. Sadece bir veya bir 
kaç sayfanın imzalanmış veya imzalanmamış 
olması halinde dahi bu imza hangi sayfada bu-
lunursa bulunsun Sözleşme’de belirtilen tüm 
işlem ve ilişkiler için geçerli olacaktır. Müşteri, 
Kefil ve diğer tüm ilgililer tüm bu hususları ka-
bul, beyan ve taahhüt ederler.
11.0.5.	Sıfat belirtilmeden imza atılmış olması 
halinde, Banka bunu işlem ve ilişkiye göre de-
ğerlendirerek gerekli işlemleri yapabilecektir. 
Müşteri, Kefil ve diğer tüm ilgililer tüm bu hu-
susları kabul, beyan ve taahhüt ederler.
41.4.	İmza ve Yürürlük Tarihi, Sözleşme Örneği-
nin Müşteri’ye Verilmesi 
Sözleşme, Taraflar’ın karşılıklı ve birbiri-
ne uygun rıza ve beyanlarıyla imzalanmış; 
Sözleşme’nin bir örneği aynı anda ve usulüne 
uygun olarak Müşteri’ye verilmiş/teslim edilmiş-
tir. Sözleşme’de veya ayrıca, yazılı bir yürürlük 
tarihi belirlenmemiş ise imza tarihi itibariyle 
yürürlüğe girmiş olacaktır. 
41.5.	İşbu Genel Kredi Sözleşmesi, Türkçe ve 
Arapça olarak hazırlanmış ve her iki versiyonu 
da taraflarca kabul edilerek Arapça versiyonu 
imzalanmıştır. Bununla birlikte, sözleşmenin 
Türkçe ve Arapça versiyonları arasında herhan-
gi bir uyumsuzluk veya çelişki olması halinde, 
Türkçe versiyon esas alınacaktır.
42.	GENEL İŞLEM KOŞULU KULLANILDIĞI UYARISI 
VE BİLGİLENDİRME
Sözleşme başından sonuna kadar tümü ile Ban-
ka tarafından önceden, tek başına hazırlanarak 
karşı taraf Müşteri, Kefil ve Sözleşme’de imzası 
bulunan kişilere sunulmuş hükümlerden ibaret 
olup, genel işlem koşulları içermektedir. Bu ne-
denle Sözleşme’nin imzalanmasından önce ince-
lemeleri ve bilgi edinmeleri amacıyla Müşteri ve 
Kefil tetkikine sunulmuş; ayrıca gerek inceleme 
amacıyla imzadan önce Sözleşme’nin verilmesi 
esnasında ekte bir örneği bulunan ön yazı ile 
bilgilendirme sağlanmış ve gerekse Banka’nın 
internet sitesinde yer alan www.albaraka-
turk.com.tr adresinde yer alan açıklamalarla 
Müşteri’nin ve Kefil/Kefiller’in ve Sözleşme’de 
imzası olan kişilerin bilgilendirilmesi sağlanmış; 
buna mukabil Müşteri’nin ve Kefil’in ekte bir ör-
neği bulunan ve bilgilendirme formu ile yeterli 
bilgi edinildiği ve Müşteri’nin ve Kefil’in genel 
işlem koşulları kullanılmasını kabul ettiği anla-
şılmış olup, Sözleşme bu suretle imzalanmıştır.

3.41.توقيع صفحات العقد

4.1.12. يعتبــر العقــد وحــدة كاملــة. ويتــم قبــول التوقيــع الموقــع فــي 
المــكان المخصــص للتوقيــع فــي الصفحــة الأخيــرة علــى أنــه كاف.

وفــي حالــة وجــود توقيــع واحــد أو عــدة صفحــات موقعــة فقــط أو 
قــي حــال عــدم كونهــا موقعــة فــإن وجــود التوقيــع فــي أي صفحــة مــن 
ــي يتضمنهــا ســواء  ــات الت ــة الأحــكام والعلاق ــذاً لكاف ــه ناف العقــد يجعل
يوافقــون  هــؤلاء  العميــل والكفيــل والمعنييــن الآخريــن, وكل  علــى 

ويتعهــدون ويقــرون بذلــك.

المصــرف  يقــوم  الصفــة  تخديــد  دون  التوقيــع  حــال  5.1.12.فــي 
بالإجــراءات اللازمــة لــدى تقييمــه لهــذا حســب الأعمــال والمعامــات. 
يوافــق العميــل والكفيــل والمعنييــن الآخريــن المعنييــن, وكل هــؤلاء 

يوافقــون ويتعهــدون ويقــرون بذلــك.

4.41.تاريخ نفاذ التوقيع, وإعطاء نموذج من العقد إلى العميل

لقــد وقــع العقــد بموافقــة ورضــا الفرقــاء المتبادلــة وتــم إعطــاء / تســليم 
نمــوذج مــن العقــد إلــى العميــل حســب الأصــول وبنفــس التاريــخ.

ويعتبــر العقــد نافــذاً اعتبــاراً مــن تاريــخ التوقيــع فــي حــال عــدم وجــود 
تاريــخ مكتــوب يحــدد ذلــك.  

5.41. تــم اعــداد عقــد مرابحــة عــام باللغــة العربيــة واللغــة التركيــة وتــم 
ايضــا توقيــع النســخة المحــررة باللغــة العربيــة بعــد ان وافــق جميــع 
أي  فــي حــال ظهــور   ، ذلــك  ومــع  النســختين  كلتــا  علــى  الاطــراف 
تلابــس او عــدم توافــق بيــن النســخة باللغــة العربيــة والنســخة باللغــة 
التركيــة تكــون النســخة المحــررة باللغــة التركيــة هــي النســخة المعتبــرة 

والمقبولــة .

42. تنبيه باستخدام شرط المعاملات العامة والتبليغ

يتألــف العقــد مــن أحــكام منظمــة مــن قبــل المصــرف مســبقاُ ومــن طــرف 
واحــد  ومــن بدايتــه حتــى نهايتــه ومقــددم إلــى الطــرف الآخــر مــن عميــل 

وكفيــل وأصحــاب التواقيــع الموجــودة علــى العقــد.

ولهــذا الســبب تــم تقديــم العقــد للتدقيــق مــن قبــل العميــل والكفيــل 
قبــل التوقيــع عليــه. ويعتبــر أنــه قــد تــم الإعــام إمــا أثنــاء تقديــم العقــد 
للتدقيــق مــن خــال كتــا ب المقدمــة الموجــود بالملحــق أو يعتبرأنــه قــد 
تــم الإعــام مــن خــال الشــروجح الموجــودة فــي موقــع المصــرف علــى 
الإنترنــت www.albarakaturk.com.tr للعميــل والكفيل/الكفلاء 
وأصحــاب التواقيــع الموجــودة علــى العقــد, ومقابــل هــذا فإنــه قــد تــم 
الإدراك بأنــه تــم أخــذ المعلومــات الكافيــة مــن قبــل العميــل والكفيل من 
خــال إســتمارة المعلومــات الموجــود نمــوذج عنهــا فــي الملحــق وقــد 
ــان اســتخدام شــروط الأعمــال  ــل يقب ــل والكفي ــأن العمي ــم الإدراك ب ت

العامــة وتــم توقيــع العقــد علــى هــذا الأســاس.
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1-Adres bilgilerini içeren Banka Şubesi kaşesi basılabilir.
2-Sözleşme’nin Banka Şubesi tarafından da imzalanması. 
3-Tüzel kişilerin unvanı, gerçek kişinin ad-soyadının tam ve doğru yazılmalıdır. 
4-Müşteri adresi mutlaka yazılmalıdır. 
5 Tarihin yazılmasına dikkat edilmelidir. 
6-Tüzel kişilerde imza sirküleri ve sair yetki belgesine göre kaşe/mühür basılması sureti ile 
yetkililer tarafından imzalanmalıdır.
7- Kefalet miktarının mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
8- Kefilin el yazısı ile “ Müteselsil kefil sıfatla yükümlülük altına girdim.” şeklindeki beyanı  
yazmalıdır. 
9-Kefalet tarihinin mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
10-Kefil adresi yazılmalıdır. 
11-Kefil imzasının mutlaka el ile atılması, mühür, parmak izi olmamasına dikkat edilmelidir. 

1 من الممكن طبع ختم فرع المصرف الذي يحتوي على معلومات العنوان. 
2 توقيع العقد من قبل فرع المصرف أيضاً . 

3 يتوجب تدوين الأسماء التجارية للأشخاص الاعتباريين واسماء والقاب الاشخاص الحقيقيين بشكل كامل وصحيح 
4 يتوجب على الاطلاق ،  تدوين عنوان العميل . 

5 يجب الإنتباه لكتابة التاريخ.
6 يتوجــب توقيــع نمــوذج تواقيــع وشــهادات التفويــض الأخــرى المعنيــة بالاشــخاص الاعتبارييــن ، مــن قبــل الاشــخاص 

ــم عليهــا .  ــع الخت ــع وبشــرط طب المفوضــة بالتوقي
7 يجب كتابة قيمة الكفالة بخط يد الكفيل حتماً. 

8 يجب الكتابة بخط يد الكفيل بيان »دخلت ضمن مجال الإلتزلم بصفة كفيل متضامن« 
9 يجب كنابة تاريخ الكفالة بخط يد الكفيل حتماً.

10 يجب  كتابة عنوان الكفيل.
11 يجب أن يوقع الكفيل حتماً بيده, ويجب الإنتباه على أن لايكون هناك خاتم أو بصمة إبهام.

KEFİL / الكفيل

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 3 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 7 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 8 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 9 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 10 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 11 التوقيع

SÖZLEŞME TARİHİ /تاريخ العقد : ........./........./..............

BANKA / المصرف	

ADRES /1 العنوان : ..........................................................................................................................................................................................................

İMZA /2 التوقيع

MÜŞTERİ / العميل	
UNVAN-ADI/ SOYADI – 3 الصفة-الإسم / النسبة : .................................................................................................................................................

ADRES/4 العنوان : ...............................................................................................................................................................................................................

TARİH/ 5 التاريخ : ......./........./..............

İMZA/6 التوقيع

MÜŞTERİ / العميل

Sözleşme’nin bir örneğini aldık.
استلمنا نسخة من العقد.
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1-Tüzel kişilerin unvanı, gerçek kişinin ad-soyadının tam ve doğru yazılmalıdır. 
2- Kefalet miktarının mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
3- Kefilin el yazısı ile “ Müteselsil kefil sıfatla yükümlülük altına girdim.” şeklindeki beyanı  
yazmalıdır. 
4-Kefalet tarihinin mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
5-Kefil adresi yazılmalıdır. 
6-Kefil imzasının mutlaka el ile atılması, mühür, parmak izi olmamasına dikkat edilmelidir. 

1 يتوجب تدوين الأسماء التجارية للأشخاص الاعتباريين واسماء والقاب الاشخاص الحقيقيين بشكل كامل وصحيح 
2 يجب كتابة قيمة الكفالة بخط يد الكفيل حتماً. 

3 يجب الكتابة بخط يد الكفيل بيان »دخلت ضمن مجال الإلتزلم بصفة كفيل متضامن« 
4 يجب كنابة تاريخ الكفالة بخط يد الكفيل حتماً.

5 يجب  كتابة عنوان الكفيل.
6 يجب أن يوقع الكفيل حتماً بيده, ويجب الإنتباه على أن لايكون هناك خاتم أو بصمة إبهام.

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

KEFİL / الكفيل

KEFİL / الكفيل
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1-Tüzel kişilerin unvanı, gerçek kişinin ad-soyadının tam ve doğru yazılmalıdır. 
2- Kefalet miktarının mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
3- Kefilin el yazısı ile “ Müteselsil kefil sıfatla yükümlülük altına girdim.” şeklindeki beyanı  
yazmalıdır. 
4-Kefalet tarihinin mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
5-Kefil adresi yazılmalıdır. 
6-Kefil imzasının mutlaka el ile atılması, mühür, parmak izi olmamasına dikkat edilmelidir. 

1 يتوجب تدوين الأسماء التجارية للأشخاص الاعتباريين واسماء والقاب الاشخاص الحقيقيين بشكل كامل وصحيح 
2 يجب كتابة قيمة الكفالة بخط يد الكفيل حتماً. 

3 يجب الكتابة بخط يد الكفيل بيان »دخلت ضمن مجال الإلتزلم بصفة كفيل متضامن« 
4 يجب كنابة تاريخ الكفالة بخط يد الكفيل حتماً.

5 يجب  كتابة عنوان الكفيل.
6 يجب أن يوقع الكفيل حتماً بيده, ويجب الإنتباه على أن لايكون هناك خاتم أو بصمة إبهام.

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

KEFİL / الكفيل

KEFİL / الكفيل



99/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

1-Tüzel kişilerin unvanı, gerçek kişinin ad-soyadının tam ve doğru yazılmalıdır. 
2- Kefalet miktarının mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
3- Kefilin el yazısı ile “ Müteselsil kefil sıfatla yükümlülük altına girdim.” şeklindeki beyanı  
yazmalıdır. 
4-Kefalet tarihinin mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
5-Kefil adresi yazılmalıdır. 
6-Kefil imzasının mutlaka el ile atılması, mühür, parmak izi olmamasına dikkat edilmelidir. 

1 يتوجب تدوين الأسماء التجارية للأشخاص الاعتباريين واسماء والقاب الاشخاص الحقيقيين بشكل كامل وصحيح 
2 يجب كتابة قيمة الكفالة بخط يد الكفيل حتماً. 

3 يجب الكتابة بخط يد الكفيل بيان »دخلت ضمن مجال الإلتزلم بصفة كفيل متضامن« 
4 يجب كنابة تاريخ الكفالة بخط يد الكفيل حتماً.

5 يجب  كتابة عنوان الكفيل.
6 يجب أن يوقع الكفيل حتماً بيده, ويجب الإنتباه على أن لايكون هناك خاتم أو بصمة إبهام.

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

KEFİL / الكفيل

KEFİL / الكفيل



100/100 GENEL KREDİ SÖZLEŞMESİ عقد مرابحة عامة

1-Tüzel kişilerin unvanı, gerçek kişinin ad-soyadının tam ve doğru yazılmalıdır. 
2- Kefalet miktarının mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
3- Kefilin el yazısı ile “ Müteselsil kefil sıfatla yükümlülük altına girdim.” şeklindeki beyanı  
yazmalıdır. 
4-Kefalet tarihinin mutlaka kefilin el yazısı ile yazılması gerekir. 
5-Kefil adresi yazılmalıdır. 
6-Kefil imzasının mutlaka el ile atılması, mühür, parmak izi olmamasına dikkat edilmelidir. 

1 يتوجب تدوين الأسماء التجارية للأشخاص الاعتباريين واسماء والقاب الاشخاص الحقيقيين بشكل كامل وصحيح 
2 يجب كتابة قيمة الكفالة بخط يد الكفيل حتماً. 

3 يجب الكتابة بخط يد الكفيل بيان »دخلت ضمن مجال الإلتزلم بصفة كفيل متضامن« 
4 يجب كنابة تاريخ الكفالة بخط يد الكفيل حتماً.

5 يجب  كتابة عنوان الكفيل.
6 يجب أن يوقع الكفيل حتماً بيده, ويجب الإنتباه على أن لايكون هناك خاتم أو بصمة إبهام.

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

MÜTESELSİL KEFİL / الكفيل المتضامن
ADI – SOYADI - UNVANI / 1 إســمه ونســبته و الصفــة : ....................................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Miktarı / 2 )مقدار )الكفالة : ......................................................................................................................................................................

Müteselsil Kefalet Beyanı / 3 بيــان الكفالــة التضامنيــة : ............................................................................................................................

....................................................................................................................................................................................................................................................

Kefalet Tarihi / 4 تاريخ الكفالة : ........./......../..............

Adres / 5 العنوان : .......................................................................................................................................................................................................

İmza/ 6 التوقيع

KEFİL / الكفيل

KEFİL / الكفيل
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